3anuckKu
3 OHOMACTUKMU

306ipHUK HAYKOBUX IMpallb

Bunyck 26

Opera
in onomastica

Fascicullum XXVI



YJIEH-KOPECIIOHAEHT HAH YKPATHH
KAPITEHKO IOPIH OJIEKCAHJIPOBHY
(29.09.1929—10.12.2009)



MIHICTEPCTBO OCBITU I HAVKU YKPATHU

Opecbkuii HaLlioOHAJIBHUM yHiBepcuTeT iMeHi [. 1. MeunukoBa
Universitas nationalis Odessae

3annuckKku
3 OHOMACTUKU

30ipHUK HAYKOBUX IIpallb

Bunyck 26

Opera
1In onomastica

Fascicullum XXVI
3acHoBaHo y 1999 p.
Opeca

«ACTPOMNPUHT»
2023



YK 801.311/.313(066)
3acHoBHUK: Onecbkuil HallioHATbHUI yHiBepcuTeT iMeHi I. [. MeuHukoBa

BunaHHst 3aCHOBaHO JOKTOPOM (DiJIOJIOTiYHMX HaykK, MpocecopoM, uJje-
HoM-kopecrioHneHToM HAH Ykpainu IOpiem Oaekcannpoudem Kapnen-
KoM y 1999 poi

Penaxuiiina konerist:

n-p dinon. Hayk O. FO. Kapnenko (8ion. peoaxmop)
n-p dinon. Hayk 1. FO. Kosaaescvka (3acm. ¢ion. pedakmopa)
n-p dinon. Hayk B. FO. Hexkaecoea (6ion. cekpemap)
KaHn. ¢inon. Hayk I. B. Tkauenko (8ion. cexpemap)
n-p dinon. Hayk H. O. bieynosa

n-p dinon. Hayk C. O. Bepouu

n-p dinon. Hayk O. A. Boiiuesa

n-p nien. Hayk H. FO. Toaybenxo

n-p dinon. Hayk T. 1. Jlomoposan

n-p dinon. Hayk 1. M. Koaeeacea

n-p dinon. Hayk H. C. Koaecnux

n-p dinon. Hayk H. B. Kondpamenko

n-p dinon. Hayk T. M. Kopoavosa

n-p dinon. Hayk H. O. Kpasuenxo

KkaHn. ¢inon. Hayk 1. I. Kpynenvosa

I-p dimon. Hayk 3. O. Kynuuncoka

KaHA. ¢inon. Hayk O. A. Jlumapenko

n-p dinon. Hayk I. I1. Jlykaw

n-p dinon. Hayk O. I1. Mamysxosa

n-p dinon. Hayk I. b. Mopo3sosa

n-p ¢inon. Hayk C. M. Ilaxomoea

n-p dinon. Hayk H. B. Ilemaiouenxo

n-p dinon. Hayk €. M. Cmenanos

n-p dinon. Hayk M. M. Topuuncokuii

prof. Gabrielle Le Tallec- Lloret

prof. Gergana Petkova

prof. Mariana Parzulova

© Onecbkuii HAllIOHAJIBHWI YHiBEPCUTET
imeni I. I. Meunukosna, 2023



ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Burmyck 26 5

VAK 811.111°373.21(477.74)
DOI 10.18524/2410—3373.2023.26.295006

Ceéamocaae BEPBUY Sviatoslav VERBYCH
Inecmumym yxpaincokoi mosu HAH Ukrainian Language Institute
Ykpainu, m. Kuie, Yxpaina of the National Academy of Sciences
of Ukraine, Kyiv, Ukraine
TIPA — BLIITOPON — TIRA — BILGOROD —
ACIIPOKACTPO...: ASPROKASTRO...: ETHNIC
ETHIYHA ICTOPIA HISTORY OF THE REGION,
PEI'TIOHY, BIZIOBPA2KEHA REFLECTED IN VARIANT
Y BAPIAHTHUX HA3BAX CITY NAMES
MICTA
ABSTRACT

Introduction. The article offers a historical-linguistic analysis of all known his-
torical variants of the modern oikonym Belgorod- Dniestrovskyi of the Odesa region:
Tira, Belgorod, Aspron, Akja Kermen, Asprokastro, Chetatya Albe, Moncastro,
Mavrokastro, Albi Kastri, Akkerman. The connection of each name with the cor-
responding period of the ethnic history of this region is traced — ancient Greek, East
Slavic (ancient Ukrainian), Turkic (Tatar), modern Greek, Moldavian (East Ro-
mansh), Venetian-Genoese, Turkish, Russian.

Purpose. The author carried out a structural-semantic and etymological analy-
sis of the creative bases of the historical variants of the modern oikonym Belgorod-
Dniestrovskyi of Odesa region: Tira, Belgorod, Aspron, Akdja Kermen, Asprokastro,
Chetatya Albe, Moncastro, Maokastro, Mavrokastro, Albi Kastri, Akkerman And
also traced the connection of the internal form of the specified names with the cor-
responding stages of the ethnic history of the studied region.

Object of study. Historical variants of the modern oikonym Bilhorod-Dnistro-
vskyi: Tyra (Tyra), Brolsgorods, Aspron ("Acmpov), Akja Kermen, Asprokastro,
Chetatya Albe, Moncastro (Monchastro), Maocastro (Maocastro), Mavrocastro
(Maurocastri), Albi Castri (Albi Castri), Akkerman (Axs- Kepmens, Akierman).

Research methods. Methods of analysis of historical variants of the oikonym Bil-
horod-Dnistrovskyi: the descriptive method: the word-forming structure of the given
variants is described; the comparative-historical method, by means of which the
creative bases of the specified names within the related Indo-European languages
are characterized; the comparative method: a systematic comparison of genetically
Indo-European names (Greek, Latin, Eastern Romansh, Slavic) with their geneti-

© Bepbuu C., 2023



6 ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Bumyck 26

cally Turkic (Tatar and Turkish) counterparts; the method of etymological analysis:
the etymons of the corresponding oikonymous variants are determined.

Research results. The connection between the oldest name of Bilhorod- Dnistro-
vskyi — Tira and the corresponding archaic name Dniester has been established.
The author assumes its evolution from the Pre-Iranian (Indo-Aryan) form tivra,
and substantiates (with the involvement of a wide range of related names) the Proto-
Slavic archaic of the ancient Ukrainian name Bilhorod ’ breaseopods. Therefore,
most of the other variants were formed as corresponding semantic loans (Tatar,
Modern Greek, Moldavian (Eastern Romansh), Turkish) of the ancient Slavic
name bronseopoos.

Conclusions. The historical-linguistic analysis of the historical variant names
of the modern oikonym Bilhorod-Dnistrovskyi — Tira, breaseopods, Aspron, Akja
Kermen, Asprokastro, Chetatya Albe, Moncastro, Maokastro, Mavrokastro, Albi
Castri, Akkerman — proves the connection between the linguistic history of the ana-
lyzed variant names and the corresponding ethnic history of the studied region.

Keywords: hydronym, etymology, oikonym, oikonym variants, semantic loan.

BCTVYII

Ha TomoniMHiil KapTi YKpaiHu cydyacHuUil OMKOHIM bireopoo-/lHi-
CMpoBCcyK ULl TIOCiTa€E 0COOIMBE Miclle SIK Ha3Ba MicTa, sSIKe 3aBISIK CBOEMY
BIAJIOMY po3TallyBaHHIO — Ha Oepesi JJHicTpoBchbKoro quMany YopHoro
MOpSl — M COLiaJIbHO-TIOJITUYHIN POJi B CYCIIJIBHO-TIOJITUYHOMY KUTTi
[TiBHiuHOrO HamuyopHOMOp’S aHTUYHUX i CepeIHbOBIYHUX YaciB — JaB-
HbOIpelbKe MiCTO-AepyKaBa, OMOPHUIA MyHKT PUMChbKOI1 iMIiepii, miBaeH-
HUI1 PoprocT JaBHbOYKPATHCHKUX TIJIEMEH TUBEPIB i yiu4iB PaHHbOro
CepenHbOBIYYS, BaXJIMBUM LIeHTp MixkHapoaHoi Toprisiai IlisHboro Ce-
pPeIHbOBIUYS, Typellbka (opTelsl — BIMCAJIO HaI3BMYAHO 11iKaBy CTO-
PiHKY B €THiUHY i TTOJITUYHY iCTOPil0 LbOro Kpaw pi3Hux vaciB. OmHUM
i3 11 pKepeJ1 € YMCIEHHI BapiaHTHI Ha3BM LIbOTO MicTa, 3adiKCoBaHi B pi3-
HOMaHiTHUX TekcTaX. CreuiajabHe AOCHiIKEHHS LIMX OHIMiB Ja€ 3MOTY
3’sICyBaTU BaXKJINBY MOBHO-iCTOPUYHY iH(OpMallilo, 1110 TiCHO TOB’s3aHa
3 BiIMOBiAHOIO €THIYHOIO KapTUHOIO B 3a3HAYEHOMY PeTiOHi OKpecIeHUX
nepiomnis.

META JOC/IIIZKEHHA

3AiliCHUTU CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUN Ta €ETUMOJIOTIUHWI aHaJli3 TBip-
HUX OCHOB iCTOPMYHMX BapiaHTIiB CydyacHOro OHKOHiMa bireopoo-/lHi-
cmpoecvkuil: Tipa, Broaseopods, Acnpon, Axdxca Kepmen, Acnpoxacmpo,
Yemams Anbe, Monkacmpo, Maokacmpo, Maspoxkacmpo, Anbi Kacmpi, Ax-
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Kepman. T1pocTeXXUTH 3B’S130K BHYTPILIHBOI (POPMU BKa3aHUX Ha3B i3 Bijl-
MOBIAHMMMU eTarlaMM €THiYHO] iCTOPil AOCIIiIXKYBaHOTO PETiOHY.

OB’€EKT JOCIIIKEHHA

IcTopuyHi BapiaHTU cydacHOTro oiikoHima bineopod-/IHicmposcoiuil:
Tipa (Tyra), breaseopods, Acnpon ("Acmpov), Axdyuca Kepmen, Acnpoka-
cmpo, Yemams Anbe, Monxacmpo (Monchastro), Maoxacmpo (Maocastro),
Maspoxacmpo (Maurocastri), An6i Kacmpi (Albi Castri), Axkepman (Axs-
Kepmens, Akierman).

METOAU TOCIIIXKEHHSA

Jns aHanizy 3a3HayeHUX iCTOPUUYHUX BapiaHTIB oiikoHiMa bireopod-
Jlnicmposcokuil 3aCTOCOBAHO OIMCOBMIA MeTOHA (OMKMCAaHO CIIOBOTBIpHY
CTPYKTYpY HaBeleHMX BapiaHTiB); MOPiBHSAJbHO-ICTOPUYHUI METOH, 3a
JTIOITIOMOTOI0 SIKOTO CXapaKTepHU30BaHO TBIpHI OCHOBM BKa3aHMX Ha3B y
MexKax CopiTHEeHUX iHA0EBPOMENCHKUX MOB; 3iCTaBHUI MeTOJ, (31iiicHe-
HO CUCTEMHE TTOPiBHSIHHS TEeHETUYHO iHI0€BPOIECHKIX Ha3B (TPELIbKMX,
JIATUHCBKUX, CXiIHOPOMAHCHKHUX, CJOB’SIHCBKMX) i3 IXHIMM T€HETUYHO
TIOPKCbKUMMM (TaTapChbKUMU i TYpeLIbKUMU) BiAMOBIIHUKAMM); MPUIOM
€TUMOJIOTIUHOT0 aHaji3y (BU3HAUEHO €TUMOHM BiATIOBiTHUX OMKOHIMHUX
BapiaHTiB).

PE3VJIBTATU JOCIIJI2ZKEHH S

3rigHo 3 IOCTYMTHUMMU IKepesiaMu, Y 10iCTOPUYHI YaCu Ha TEPUTOPIi Cy-
yacHoro bineopooda-/Inicmpoecvicoeo 0yo NJaBHbOTPELbKE MiCTO-IepKaBa
Tipa. IlpuHarigHo HaragaeMo, 1110 OCBOEHHSI JaBHIMU TpeKaMU MOPCHKO-
ro y36epesxks Mix JIHictpowm i Tumirysiom Tpusajo BripogoBxk VI—V cT. 1o
H. e. (Pequna, 2013: 571). I3 npaui antuuHoro reorpaca IlceBno-CkumHa
ni3Haemocs, o «piuka Tupa rnudoka... Ha Hili po3TaiioBaHe oqHOWMEH-
He micto Tupa, 3acHoBaHe MineTssHamu» (Camoitnona, 2013: 453): VI ct.
IO H. €. — AaBHbOTpelbka KojioHis Tipa (Kyurnup, 1992: 98—99), IV ct. no
H.e. — TYRA, Tyra (Camoiinona, 2013: 453). Otxe, micto Tipy 3acHyBaIu
BUXiJLi 3 JaBHbOIpellbKoro MijieTy, OIHOro 3 MOBiAHUX MoJiciB loHii —
00J1acTi B LIEHTpaJIbHill YacTHHI 3aXiTHOTO y30epexksa Masoi Asii.

JlocnigHUKM BBaXKaloTh, 110 OMKOHIM Tipa BTOPUHHUI [0 TigApoHiMa
Tupac (rp. Topac) — Hduicrep (Crpuxak, 1988: 142). B ocHoBi Ha3Bu Tu-
pac (Tvpne — Vct. no H. e.; Topac — I cT. o H. e. — Il cT. H. e.; CI'V:
173—174) etumoniorn BOAYalOTh ipaHCHKUI aleNsITUB tiras 'LUBUIKUM,
npyakuii’ (Pacmep, I: 519), 110 BKazyBaB Ha XapakTep Teuii Iiei piuku.
Lle o3Hauae, 1o Ha3Ba Tupac mocTtaja B ipaHChbKuUi nepiof ictopii ITiB-
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HiyHoro HamyopHomop’s. B ictropuunux mxepenax JlHicTep mo3Havyaau
TakoxX i Ha3Boto Tipa (Ctpmxkak, 1969: 52; Camoiinona, 2013: 453). Llin-
KoM iMOBipHO, 1m0 7ipa — 1ie moipaHchbKa, apilicbka, Ha3Ba JIHicTpa. Ha
TaKe TMPUITYIIEHHS HAIITOBXYE MOPiBHSIHHSA rinpoHima Tipa 3 n.-iHa. fivra
TOCTPUIA, 3arOCTPEHMIA’, 'cyBopUit’, *3anaqbHuit’, ’CUIbHUI’, "TIOTaHUIA’
(Kouepruna, 1987: 244), ‘muBunkuit, pizkuit’ (IlanomHukos, 2012: 374),
iHmo-ipaH. fivrds ’T. ¢.” (@acmep, 1V: 55), mop. wie n.-iHa. rinponim Tivra
(Dacmep, 1V: 55). SIkimo Take MOpiBHSIHHS TpaBUIbHE, TO ¢opMa Tipa T1o-
cTaJla BHACJIiIOK CIIPOIeHHS nepBicHOi Ha3Bu * Tigpa. Ha minTBepakeHHsT
Bepcii mpo apilicbky npupony rinpoHiMa Tipa BKa3yloThb i CBiIUeHHS JaB-
HBOI iCTOpii, BIAMOBIAHO OO0 SIKMX MEPBICHOI TEPUTOPIEIO MPOXUBAHHS
inmoapiiB Oyso IliBHiune HaguopHomop’s (CC: 99).

Micto Tipa Oyno BimoMe i B pUMCBbKUI TIepiof iCTOpil JOCTiIKyBaHO-
IO PErioHy SIK OJMH i3 OMOPHUX MYyHKTiB puMJisgH y IliBHiuHO-3axinHOMY
Haguyopnomop’i. ¥V 2-ii mon. I1I cT. H. e. Tipa BBiiilIa 10 CKJIaay MOgieT-
HiyHOi aepxxaBu ToTiB. Micto B IV CT. H. €. po3rpoMUIN BOMOBHUYI TYHU
(Comn, 1993: 4). Biaroai Teputopito MicTa 1oBro He 3adynoByBaiu (Kpas-
4yeHKo, 1986: 4), 1110, 0YeBUIHO, i1 3yMOBWJIO BUXiJ i3 YXXUTKY Ha3Bu Tipa.

HoBa pob6a B ictopii cyyacHoro binreopoda-/lnicmpoécbkoeo MounHa-
€ThCS B PAaHHBLOCJIOB’SIHCbKMIA Tepiol LbOro perioHy. Tak, yKe Ha mou.
X ¢T. mucbMOBi mxepena dikcyoTb Has3By beseopod (Kyurnup, 1992:
98—99). IcTopuKu BBaXXalOTh, 1110 HOBE MiCTO 3aCHYBaJIM MPEACTaBHUKU
CXiTHOCTIOB’STHChKUX (IaBHbOYKPATHCHKUX) TIJIEMEH YJIWYiB i TUBEPLIB y
VIII-IX ct. (Bepmenuu, 2010: 7; EIY, 1: 275). binblie mincras, 30a€Th-
csl, OB SI3yBaTU CJIOB’SIHCHKY iCTOpito MicTa bireopoda Bce-Taku 3 TUBEP-
LISIMM, aiiKe, 3TigHO 3 «[1oBiCTI0O MUHYJIMX JIiT», «TUBEPbLM Chaaxy 00 Mo
Jnberpy. o 1o Mopa» (Xabypraes, 1979: 170—171). To6To THBepLi B
IX c1. Memkanu Mixk Huknim IHictpowm, TTpyTom i JlyHaeM, noxoastum ax
1o YopHoro Mopst — Ha cxin Bix JHicTpoBchkoro umMany (EY, 8: 3196;
Poccus: 457). JocnigHUKK CTBEPIXKYIOTh, IO MJIEMiHHI TTOCEJIEHHS TH-
BepliB Ha O0eperax HuskHboro JIHicTpa, 30KpemMa i Ha TepuTopii CyMixkKHOT
MoungoBu, 3’ aBasi0Tbes1, mounHatouu i3 VI ct. (Tkauyk, 2014: 14), To6TO
Iics1 po3Mnaay npacjaoB’STHChKOT MOBHO-e€THiIYHO1 e1HOCTi. [lono yauuis,
TO, 3a ITOBIJOMJICHHSIM CJIOB’ IHCHKUX JIITOMUCHUX, @ TAKOXK Bi3aHTICHKUX
mxepen, y VIII-IX ct. Bonu Memkanu mixk JAninpowm i [liBnenHum byrom
inmne HanpukiHi IX — y 1-i mos. X ¢T. BHACTiZ0K BOEHHMX il i3 KUiB-
CbKUMU KHS3SIMU YJIUUi TiepeMicTunucs B byro-JIHicTpoBcbKe MeXUpid-
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ys. Tox, MPUIYCKAIOTh iCTOPUKU, SIKiCh TPYIM YJIWYiB, TIPOXUBAIOYM Ha
3axig Big JAHicTpa, mornu criBicHyBatu 3 TuBepusMmu (EI1Y, 10: 223—-224).

Etumonorist ofikoHiMa bBineopod’ braaseopods npo3opa. I[lepen Hamu —
Ha3Ba-KOMITO3UT i3 TPEMO3UTUBHUM KOMITOHEHTOM 0Oiauii ’ Oroabiil i TOCT-
MO3UTUBHUM — 20pod’ NI.-pyc. eopods’ dopTtens; micto; myp’ (ECYM, 1:
571): *6inuit (rapHwuii, kpacusuit) ropon’ (ECJITHITP: 27—28). 3aysa-
JKMMO, 1110 MOJiOHI OMKOHIMM BiA3HAYEHi i B iHIIMX perioHax YKpaiHu Ta
Cnasii 3arajioM: icT. braaseopods — MmicTo B KUIBChKilt 3emiti (cyyacHe ceno
binoeopooxa B byyancbkomy p-Hi KuiBcbkoi 06i1.; ECJITHIIP: 27-28),
noji. Biafogard — cepenHboBiuHe MicTo Ha IToMop’i, cep0. beoepad (cyu.
benepad), xopB. Belgrad (XV crt.), yecbK. Bélohrad (1603 p.), a Takox
Belogradum — cnop’ssHcbkuit ofikoHiM B Anbanii (XI—XIV ct.) (DCCH,
2: 78; SP, 1: 233—244). HaBeneHi Ha3Bu, BiA3HaueHi B Pi3HUX perioHax
CJIOB’SIHCBKOTO apeay, iTIoCTpyIOTh JaBHIO CJIOB’STHCbKY TOMTOHIMHY MO-
JIeJib i MpacaoB’IHChKY apxaiky caMoi Ha3BU bra1seopods, 1110 1ao TiacTa-
BU €TUMOJIOTaM PEKOHCTPYIOBATH SIK MpaaneiasituB *bélsgords (DCCH, 2:
78), TaK i mpaTonoHiM * Belogords: * Bels gords (SP, 1: 233—244).

V X ct. HuHilIHIA bireopod-/IHicmposcviuii OyB BifoMuil i Bi3aHTili-
LISIM, 1IoTpaBna sik Acnpor (HoBorp. *Acnpov) (borycnasckuit, 2013: 758).
3 momIsimy MOXOIKeHHsI Acnporn — Tpelibka Ha3Ba, MOTMBOBaHA HOBOTP.
NpUKMeTHUKOM ’aompo[v] *6immit” (HPC: 146). Lle mae mincraBu BBa-
JKaT, 110 Ipellbka Ha3Ba MiCTa — HEIMOBHAa CEMaHTMYHA KajbKa MOro
CJIOB’SIHCBKOI Ha3BU. Y MisHimmx mxepenax (XIV cT.) TpamisieTbesl TaKox
BapiaHT Acnpokacmpo (borycmasckuii, 2013: 759), kommno3uT 3a Oyno-
Boto. [lepiuii ckiamHUK 1i€i HA3BM MOTMBOBAHUM y>Ke 3raflaHUM HOBOTID.
‘aonpo|v] *6inumii’, a Apyruit — HoBOrp. KAotpo[v] *popTeyHa cTiHa; MiCh-
Ka ctiHa’, ’gopteus, 3amok’ (HPC: 420). Otxe, rp. Acnpokacmpo — ce-
MaHTUYHUI 1yOJIET CIOB’THCHKOTO Branse0po0s.

Icropuuni mxepena XIII ct. pikeyroTh cknaneHy Ha3By Axdica Kepmen
(Borycnasckuit, 2013: 759). Ii BUHMKHeHHS NMOB’A3aHe 3 TIOPKCHKO-MOH-
TOJILCHKUM TIEPioAOM icTopii 1Iboro Kpato. IcTopuku 3a3HavyaloThb, 110 B
XIII cT. mpocTopu Mix JAHinpom, ITiBgennum byrowm i JIHicTpoM yBifALImn
1o ckinany 3onotoi Opau (Boiitos, 2012: 4), a micto binreopod, 1o chop-
MYBaJIOCs SIK TOPTOBEJbHUI LIEHTP Y JOMOHTOJIbChKi Yacu, CTaJIO OJHUM
i3 PO3BMHEHUX TOPTOBEIbHO-PEMICHUYMX 1 aAMiHICTpaTUBHUX OCEPEIKiB
3aXigHOI OKOJIMIII MOHTOJIbChbKOI AepxxaBu (ITanmamapuyk, 2008: 79). Etu-
MoJioris olikoHiMa Axdxca Kepmen Tipo3opa. B ocHOBI 11i€i Ha3BU — TIOPK.
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aqza ’0inyBatuii, oinsictuii’ i kermen *oprens’ (bymakos, 2003: 79, 110).
OTtxe, 9K 6aurMo, BHYTPIillIHS (popMa 11i€ei Ha3BM TAaKOX BillITOBiZa€ ceMaH-
TULIi CKJTQIHUKIB CJIOB’SIHCHKOTO OMIKOHIMa braaseopods i Tp. Acnpokacmpo.
CkJlagHO, OMHaK, JOCTEMEHHO CTBEPIKYBaTH, sIKa caMe i3 LIMX Ha3B —
CJIOB’SIHCBKA YU TpellbKa — CJyTryBaja IPOTOTUIIOM Il TIOPK. BapiaHTa
Adxca Kepmen. LIiTKoM MOXIMBO, 1O TaKUM 3pa3KOM JIsI TIOPKCHKOTO
oliKOHiMa OyJia sIKpa3 rpelibka Ha3Ba, amxe, K 3ayBaxkye C. B. [Tamamap-
4yyK, OHIMHUI BapiaHT Akdxca Kepmen Bin3HauyaloTh apadcbki aBTopu (I1a-
Jamapuyk, 2008: 79), sKi B 1ieit mepiof; Oijbliie KOHTAKTYBaIu 3 TPELbKUM
CBITOM, aHiX 3i CXiTHOCJIOB’THCbKUM (CTapOyKPaiHChKUM).

YV 70—80-x pokax XIV cT. opauHIIi BTpayaloTh CBiil BIUIMB Y JOCIi-
JKyBaHOMY perioHi i Bimxomsath 3a HQHictep (ITanamapuyk, 2008: 79). I3
1386 p. hireopod Ta 10TO OKOJIUILI BXOAATH A0 CKJIamy MoJiaBCbKOro KHsI-
3iBcTBa (TaM camo: 80). Came B MoJmaBchbKuii nepioa Ha Mexxi XIV—XV cT.
Oysio 30ynoBaHo HUHINIHIO binropoa-JIHicTpoBebKy doprerto. Micto Ha
Ty TOpy oTpuMaio Ha3By Yemame Anbe (KpaBuenko, 1986: 3; IMCOm.:
285—287) ’cx.-poMaH. cetdate ’doptelsd, LHUTageab, Micto’ i alb *6inuit’
(PYC: 23, 78). BaxuymBo, npoTe, 3ayBaXkKUTH, 110 B MOJIABCHKUI TMepi-
of icTopii binreopoda moOyTyBaia i i1oro BlacHe CJIOB’STHCbKa Ha3Ba, PO
1110 TTPOMOBHMCTO CBiTYaTh 3allMCU B TOTOYACHUX JAOKyMeHTax: 1395 p. —
w Biatogrodzie (CMIJI: 106), 1408 p. — oy 6renom eopodrn (CCYM, 1: 95),
1420 p. — Balogrod (Ilamamapuyk, 2008: 96). KupunnaHi cioBodopmu
MOXXHa MOsICHUTU TUM, 110 B XIV—XVIII cT. crapoykpaiHcbKa JiTepaTyp-
Ha MoBa OyJia MoIIMpeHa He JIMIle Ha TepeHax TOMILIHboI YKpaiHu, aje i
4acTKOBO Ha MPUJIEIIMX 3eMIISIX, 30KpeMa B MoJiaaBii (TenepimHs MoJi-
nmoBa. — C. B.) (PycaniBcekuii, 2004: 641). lllogo cximHOpOMaHCHKOI Ha-
3BU Yemame (Yemams) Anbe, To ii IKMICh Yac YKMBAIU iCTOPUKU TaKOX
y XIX cr. (ITamamapuyk, 2008: 104). Kpim 11boro, BoHa cTaja IMaHiBHOIO
B MepioJl BXOIKEHHS 1IbOT0 perioHy ao ckianxy PymyHii B 1918—1940 pp.:
Cetatea Alba (EY, 1: 128).

VY XV ct. ictopuuHi mxepena (GikcyloTb HU3KY HOBMX Ha3B IJIsI Mic-
ta bineopooa: 1421 p. — Manchastro, 1435 p. — Maurocastri, 1463 p. —
Monchastro, 1468 p. — Maocastro (ITanamapuyk, 2008: 50, 98, 99, 100).
Vci 1i BapiaHTHI Ha3BU TIOB’sI3aHi 3 BEHELiCbKO-TeHYe3bKUM MEPiogoM
B icTopii bineopoda. 3a cBimueHHSIM icTOpuKiB, BeHewilicbka Ta [eHye3bKa
pecnyogiku npotsarom XITI—XV cT. mociganu rnpoBigHe CTaHOBUIIIE B TOP-
riBji 3 iHIWMMM KpaiHamu €Bponu Ta Cxonpy. Tak, TOKYMEHTU 3acBiguy-
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10Th, 10 B 60-X pokax XIV i1y XV cT. B bineopodi (Maokacmpo) MpoXUBaIn
itamiiceki kymi (KpaBuenko, 1986: 11; IManamapuyk, 2008: 100). 3raga-
HO TaKOX TPO 3B’S30K TOMILIHBOTO MpaBuTensl bireopoda 3 pecry0ikoo
Can-Mapko (iHma Ha3Ba Benewilickkoi pecnyoniku. — C. B.) (Ilana-
mapuyk, 2008: 98). OtTxe, icTOpMYHI BiTOMOCTI BKa3yloTh Ha iTaliiicbke
MOXOMXKeHHs Ha3B Maokacmpo, Maspoxacmpo i Moukacmpo, 110 1 -
TBEPIXKYE 1X ETUMONOTIYHMI aHaii3. 3a OyI0BOIO, 1Ie CKJIaaHI YTBOPEHHS
3i CIIIJIBHUM OPYTMM KOMIIOHEHTOM -Kacmpo, 1o (4epe3 MocepeaHUIIBO
iTajiiicbkoi MOBM) csrae naat. castrum '¢GopT, HeBenuka ¢opreus’ (JIPC:
144). Wono nepiux ckaagHukiB Mao-, Maepo- i Mon-, TO BOHU TaKOX
MaloTh €TUMOJIOTIYHUI 3B’SI30K i3 JIEKCUMKOIO iTamifichbKoi (J1aTUHCHKOT)
moBU. CeMaHTUKY KoMIoHeHTa Mao- (Maokacmpo) nornomarae 3’sicyBaTu
crapoirainiiicbka HazBa YopHoro mopst mar Mao (ITanamapuyk, 2008: 70).
Ha aymky C. B. INlanamapuyk, Maoxacmo — e "yopHoMopcbkuii’ (Ia-
Jamapuyk, 2008: 70), ToOTO 'YOPHOMOPCHKUI 3aMOK / YOPHOMOpPCHKa
dopteus’. Ha moro aymKy, Taka Bepcisl TAymMayeHHs KoMITIoHeHTa Mao-
MajoiiMOBipHa. 3 HaBeIEeHOro BHILE KOHTeKCTy (mar Mao) 3po3ymilo,
mo Mao — ’4yopHuii’, a mar — ’Mope’. BinnoBimHO 3HaYeHHS "4OpPHO-
MOPCBHKHUIT 3aMOK’ MoTIJIa O Io3HayaTU Ha3Ba Ha 3pa3ok *Maomarcastro. Y
HaIlIOMY X BMIIaJKy CKJIagHUK Mao, HaliiMOBipHillle, BinoOpaxae ¢poHe-
TUYHO BTOPUHHY opmy Bin Mauro *yopHuii’. ToMmy LiJTiCHY CEMaHTHUKY
Ha3Bu Maoxacmpo (Maocastro) NOLiNbHIIIE BiTHOBIIOBATU SIK "YOPHUIA
3aMoK (dopreus)’ (auB. nani Maspokacmpo). BHyTpiliHIO (hopMy KOMIIO-
HeHTa Maspo- (Maspokacmpo) 3’sICOBYyEMO Ha OCHOBI iTajl. mauro 'MaBp’
(MUPC: 504) ° pavpoo "wopnuit’ (HPC: 500), To6To Maspokacmpo — *dop-
HUIi 3aMOK / yopHa ¢opTerst’. HaliiMoBipHilile, 1110 Ha3By OyJI0 MepeHe-
CeHO Ha MicTo bireopood i3 cymixkHoro Yopuoeopoda (Czarnygrad, 1432 p.;
Czarnygrod, 1469 p.; MuxaiinoBcekuit, 2021: 324) — micto Ha p. IHicTep,
1110 OyJ10 HaBMPOTU bireopoda it 3rogoM yBiiilLI0 10 Horo ckiaany (Muxaii-
JIOBCbKMii, 2021: 324).

KommnoneHT Mown- (Mounkacmpo), Ha MO0 TYMKY, MOXHa KBali(iKy-
BaTU SIK (DOHETUYHO BTOPUHHY (GopMy 10 *Monm- i MOB’sI3yBaTH 3 iTall.
monte ‘topa, minBuieHHs’ (MPC: 524) ’nat. mons, montis ’Topa; ropu’
(JIPC: 561). SIxio Take MpUIyIIeHHs MpaBWiIbHe, TO Monkacmpo — ’3a-
MoK (coprelrist) Ha ropi’. [TigTBepaKye Taky eTUMOJI0TiI0 Tonorpadist bia-
2opoda: HaiiaBHillla YacCTUHA MicTa pO3TallloBaHa Ha CKEJISICTOMY TTiBU-
meHHi (KpaBuenko, 1986: 3).
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Bapro 3ayBaxkutu, 1o B XV CT., KpiM 3ragaHux BapiaHTiB Maokacmpo,
Maspoxkacmpo i Monkacmpo, Ha mo3HauyeHHs1 bireopoda yHKUIOHYBajIa
1e ofHa Ha3Ba — An6i Kacmpi | Anbo Kacmpo: 1455 p. — Albi Castri, 1469,
1471 pp. — Albo Castro (ITanamapuyk, 2008: 99, 101). Lle cknaneHa Ha3Ba,
YTBOPEHA MOEAHAHHSIM KOMITOHEHTIB — MPEeNO3UTUBHOIO A10i / Arbo, MO-
TUBOBAHOTO CX.-poMaH. alb ’06inuii’, mop. pymyH. alb *6inuii” (PYC: 23), i
MTOCTIIO3UTUBHOTO -Kacmpi / -kacmpo ’HopT, HeBeduKa ¢doprens’ (IuB.
BUIIIE), TOOTO A26i Kacmpi / Arbo Kacmpo — 6ina cdoptels’. 3 omisny Ha
3HAYEHHSI CKJIAAHUKIB Ili€l Ha3BU ii MOXHA BBaXaTW CXiTHOPOMAaHCHKOIO
KaJIbKOIO CJIOB’THCBHKOTO bineopoda. IIpukKMeTHO, 1110 JOKYMEHTU TOTO Yacy
JIATMHCBKOIO rpadikoio (ikCyloTh i JaBHIO (CJIOB’STHCHKY) Ha3BY LIbOTO MiC-
ta: 1420 p. — Balohrad, 1421 p. — Bellegrad (ITanamapuyk, 2008: 50, 96).

3 xiHug XV CT. MOUMHAETHCSI HOBa CTOPiHKa B icTopii Bireopoda-/IHi-
CMpo8Cchko2o, TIOB’13aHa i3 3aBOIOBAHHSIM 1IbOTO BaKJIMBOTO TOPTOBEJIb-
Horo ueHTpy B IliBHiuHOMy HamuopHoMop’i Typkamu-ocMaHamu. Lle
BimOynocs B 1484 p., Konu MiCcTO 3aXOMUIM BilicbKa TYpeLbKOTO CylITaHa
Basiauna 11 (ITanamapuyk, 2008: 89; EIY 1: 276). Came i3 11boro mniepiomy
B iCTOpUYHUMX JOKYMEHTaX 3’ SIBISIEThCS HOBA Ha3Ba bireopoda — Axepman
/ Akkepmen: 1503 p. — Aks-Kepmens (Poccus: 483), 1557—1558 pp. —
Bialogrod (to iest Akierman) (Kepena, VIII: 31), 1648 p. — Akierman abo
Biellogrod (Cepena, 2015: 147), 1769 p. — Akermann (TG). 3a GynoBoio
11e Ha3Ba-KOMITO3UT, YTBOPEHA CKJIAJaHHSIM JIBOX T€HETUYHO TIOPKCHKMX
JeKkceM: Typ. ak ’oinuit’ i kermen *popteus’ (TPC: 35, 534; bymakos,
2003: 110). SIk neMoHCTpy€e 3HAYEHHST 000X CKJIAIHUKIB i€l Ha3BU, Akep-
MaH, SIK 1 TIOMEpeaHi iTaj. Ta MOJIA. BapiaHTHiI OMKOHiIMU, CTaHOBISITH
CeMaHTUYHY KaJIbKy CJIOB’SIHCbKOI Ha3BU bineopod’ Breaseopods. Typelib-
Ke TaHyBaHHS Haf bireopodom i CyMiXHOIO TepUTOpiel0 MoJIaBChKOIO
KHs13iBcTBa TpuBaio no 2-i moj. XVIII c¢t., konu BHacainoxk pocificbko-
TypelbKoi BilitHu 1787—1792 pp. pociiicbki Biiickka B 1789 p. mtypmom
y3su Akepman. A 3rigHO 3 ByxapecTCbKUM MUPHUM JTOTOBOPOM Mix Po-
ciiicbkoro Ta OcMaHcbKoto imriepisimu 1812 p., Pocis octaTouHo yTBep-
nunacd B JIHictepcbko-ITpyTcbkomy Mexupiuydi. 3 1812 p. MicTo 3MiHUIIO
TypeubKy Ha3By Akepman (Akkepman) Ha pociiicbky beareopod (IMCOpn.:
285—287; CanoxHukos, 1999: 25). Yeprosa 3miHa Ha3Bu MicTa Ha Yema-
msa Anbe (pymyH. Cetatea Alba) Bindoynacst B 1918—1940 pp., Konu 3emuti
Bbeccapabii, 3okpema bireopod, ysiiiunu no ckiaagy Pymyii (EY 1: 128).
I Bxe micns 3BiAbHEHHS YKpaiHM Bim okKymaHTiB mig yac JIpyroi ¢cBiToBOi



ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Burmyck 26 13

BifiHu B 1944 p. MicTy ITOBEpHYTO OT0 iCTOPUYHY JaBHHOYKPaiHCHKY Ha-
3By bineopoo i3 nogaHuM o3HayeHHSIM /nicmpoescvkuil (Ha Toil yac I3ma-
inbebka 00i1.; ATTI 1946: 882).

BUCHOBKU

CTpyKTypHO-CEMAHTUYHMUIA Ta €TUMOJIOTIYHMI aHali3 BapiaHTHUX
Ha3B Micta bineopoda-/lnicmposcvkoeo naB 3MOTY TMPOCTEXKUTU iCTOPIIO
LIbOTO JABHbOT'O HACEJIEHOTO IMYHKTY, BimoOpaxkeHy Yy BiAIOBiTHUX OKO-
HiMax, i BMOXXJIMBUB TaKi BUCHOBKU:

1. HaitnaBHila, JOKyMeHTaJIbHO MiATBepIXKeHa Ha3Ba Mmicta — Tipa
(Tupa), Ky DOCHIIHUKMU MEpPEeBakKHO MOB’SI3yIOTh i3 rigpoHiMoMm Tupac
(THpaoc) — ipaHcbKoro Ha3Boro [HicTpa. OnmHak HasiBHICTb BapiaHTa Tyra
Ja€ MiacTaBu KBajli(hikyBaTH HOro K HOipaHCHKY, iHAOApiliChbKy Ha3BY
HHicTpa i BUBOAMTH i 3 A.-iHA. fivra ’ *tira.

2. CXimHOCIOB’IHCBbKY Ha3By bineopod’ braseopods, MOB’s13aHy 3 1aB-
HBbOYKPATHCHKUMM TUIEMEHAMU mueepysamu i yauuamu, yTBOpEHO Ha OCHO-
Bi mpacioB’ssHCbKOI hopmu *beélsgords: *Bels gords. Taka JiHTBiCTMYHA
XapaKTepUCTUKA BMOKJIMBIIIOE PO3IJISII 1IBOIO YKPAaiHCHKOTO OMKOHIMa
B CUCTE€Mi OJHOTUITHMX apXaiYHUX Ha3B iHILIMX CJIOB’STHCHKUX PETiOHIB.
BomHouac apyruii ckianHUK 1€l HA3BU -20pod’ *gords MEpeKOHIUBO CBill-
YUTH PO T, 110 CTAHOBJICHHST MiCTa TIOUMHAJIOCS 3 YKPITUIEHHS — 20pooa.

3. HacrynHi Ha3Bu micta bireopoda — tp. Acnpokacmpo, TIOpK. (Tart.)
Axdxca Kepmen, monn. Yemams Anbe, cx.-pomaH. Albi Castri (Albo Castro),
1yp. Akkerman (Akkermen) — CTaHOBJSATH CEMaHTUYHI KaJdbKU JABHbO-
YKpaiHChKOi Ha3BU broase0pods.

4. OxpeMillHE Miclle cepell BapiaHTHUX Ha3B MicTa bireopoda mociga-
10Tb Ha3Bu Maokacmpo, Maspoxacmpo i Monkxacmpo, TIOB’si3aHi 3 BeHe-
LiliCbKO-TeHYe3bKUM TIepiogoM icTopii bireopoda, OCKiNbKU ixXHi Tepiii
CKJIAIHWKM He BigoOpaxkaloTh 3HaYeHHs '0inuii’. ETuMonoriyHumii aHami3
LIMX KOMITOHEHTIB YKa3y€ Ha iHIlly ceMaHTUKY: Mao- — crpoiieHa ¢opMa
Bin iTas. mauro’ Tp. Lavpooc 'dopHUii’; Maspo-’ itan. mauro’ Tp. Lavpooc;
Mown-" itan. monte ’ropa, MiIBUILEHHS ’ JNaT. mons, montis 'Topa; ropu’.
BunukHeHHs BapiaHTiB Maokacmpo i Maepokacmpo, HairiMOBipHille,
MOB’s13aHe 3 KOJUIIHIM TOoroHiMoM YopHoeopod — Ha3BOIO CYMiKHOTO 3
bineopodom MicTa, 1110 3roioM, OU€BUIHO, BBIMIILIO A0 MOTO CKJamdy.

5. O icTopMYHMX Tpalib i3 3achiKCOBaHUMU BapiaHTHUMU Ha3Ba-
MU cydacHoro binreopoda-/lnicmpoécbkoeo 3acBinuye HalOIIbIIY CTIAKICTh
caMe JaBHbOI CXiTHOCIOB STHChKOI1 (IaBHbOYKPaiHCHhKO1) Ha3BM 1LIbOTO TO-
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CeJIeHHSI, siKa HaBiTh Y HECJIOB’IHCbKUIA TIepioj ioro icTopii moTparnJsia
Ha CTOPiHKM iCTOPUYHUX JKepeJl MapajejlbHO 3 iHIIUMU BapiaHTaMU.

IEPCIIEKTUBU TOCIIIKEHHSA

IcTropuko-niHrBicTUUHMIT aHami3 ofKOHiMa bireopod-/IHicmposcviuil
Ta 1AOro BapiaHTIB PO3KPUBAE TMEPCIEKTUBU aHAJOTIYHOTO MOCIIIKEHHS
iHImMX Ha3B Ha OJEIIMHY 3 1aBHbOIO icTopi€elo, 30Kkpema I3main (Cmin, Cu-
mun, Cunun, I3main, Tyuxos), Kinia (Jlikocmomon, Keni, Kini), Odeca (Ka-
yubeis, Kauybeii, [adxcubei).
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AHOTALIIA

Bemyn. Y cmammi 3anpononosano icmopuko-ainegicmuuHuil ananiz ycix 6i-
domux icmopuunux eapianmie cyuacroeo otikonima bineopoo-/nicmposcokuil
Oodecoroi obnacmi: Tipa, Broaseopods, Acnpon, Axduca Kepmen, Acnpoxacmpo,
Yemams Anbe, Monkacmpo, Maspoxacmpo, An6i Kacmpi, Axkepman. [Ipocme-
JUCEHO 36’S130K KOJUCHOI HA36U 3 8i0N0GIOHUM nepiodom emuiunoi icmopii ybo2o peei-
OHY — 0a8HbOSPEUbKUM, CXIOHOCA08 THCOKUM (0a8HbOYKDAIHCOKUM), MIOPKCOKUM
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(mamapcokum), HOB02PeybKUM, MOA0ABCOKUM (CXIOHOPOMAHCHKUM), 6eHeuilli-
CbKO-2eHYe3bKUM, MYPeUbKUM, POCILICOKUM.

Mema docaidncenns. 30itichumu cmpyKmypHo-ceMaHmu4Hull ma emumono-
2IMHULL AHANI3 MBIPHUX OCHO8 ICMOPUMHUX 8apiaHmie cyuacHoeo olikoHima bineo-
poo-/lnicmposcwruii Odecvkoi oonacmi: Tipa, braaseopods, Acnpor, Axdxuca Kep-
men, Acnpoxkacmpo, Yemams Anbe, Moukacmpo, Maokacmpo, Maspokacmpo,
An6i Kacmpi, Axxepman. Tlpocmexncumu 36’330k 6HYmpiwiHb0i (hopmu 6Kazanux
HA36 i3 I0N0BIOHUMU emanamu emHiuHoi icmopii 00CAI0XHCY8aAHO0 pecioHY.

006’ekm docaioncennsn. Icmopuuni eapianmu cyuacHoeo otikonima bineopoo-
Anicmposcoiuii: Tipa (Tyra), breaseopods, Acnpon (’Acmpov), Axodxuca Kep-
men, Acnpokacmpo, Yemams Anbe, Mounxacmpo (Monchastro), Maokacmpo
(Maocastro), Maspoxacmpo (Maurocastri), Anbi Kacmpi (Albi Castri), Akkepman
(Axs-Kepmens, Akierman).

Memoodu docaidncenns. /lns ananizy 3a3Havenux icmopu4Hux 8apianmis oiiko-
Hima bineopoo-/lnicmpoecwvkuii 3acmocosano onucosuii memod (ONUCAHO CA080-
MIpHYy CMPYKMypy Ha8eOeHUX 8apianmia); NOPi6HANbHO-ICIMOPUYHUL Memo0, 3a
00NnoM02010 K020 CXAPAKmMepu308aHo MEIPHIi OCHOBU BKA3AHUX HA38 Y Mecax
CHOPIOHeHUX HO0EBPONEUCLKUX MO8, 3icmasHuil Memod (30ilcHeHO cucmemHe
NOPIGHANHS 2eHeMUUHO [HOOEBPONEIICbKUX HA36 (2PeUbKUX, NAMUHCLKUX, CXIOHO-
POMAHCHKUX, CA08’AHCOKUX) i3 IXHIMU 2eHemUYHO MIOPKCbKUMU (mMamapcoKumu
i mypeupkumu) 8i0nogiOHUKaMU); NPULIOM eMUMON02IHHO20 AHANIZY (6U3HAUEHO
eMmUMOHU 8ION0BIOHUX OUKOHIMHUX 8apiaHmis).

Peszyavmamu docaidncennsn. Bcmarnoeneno 36’530k Haiioaeniuoi Hazeu bin-
eopooa-Jlnicmposcokoeo — Tipa 3 6i0nosionow apxaiunoro Haszeorw Jnicmpa, éu-
CN06/1€H0 NPUNYUEHHs npo i eeoauito 3 doipan. (iHdoapiiicvk.) hopmu tivra; 0o-
TpYHmMogaHo (i3 3any4eHHAM UUPOK020 apeany CNOPiOHeHUX HA38) NPACA08 THCHKY
apxaixy dasnvoykpaincokoi Hazeu bineopod’ breaseopods; dosedero, wo Ginvuicms
iHwux éapianmie cghopmyeanacs K 8i0n0GIOHI ceMaHmu4Hi Kalrbku (Mmamapcoka,
HOBO2peubka, Moa0ascbka (CXIOHOPOMAHCLKA), MYPeubKa) 0a8HbOI CA08 IHCbKOT
Hazeu broaseopods.

Bucnoexu. Ha ocnogi icmopuko-ainegicmuutoeo ananizy icmopuyHux eapi-
AHMHUX HA38 CYHACH020 olikoHima bineopoo-/Inicmpoecvkuii — Tipa, braaseopods,
Acnpon, Axdxca Kepmen, Acnpoxacmpo, Yemams Anbe, Monxacmpo, Maoka-
cmpo, Maepoxacmpo, Arbi Kacmpi, Akkepman — 00TpyHmMOBAHO 36 130K MOBHOI
icmopii npoananizoéanux eapiaHmMHux HA36 i3 8i0N0GIOHO eMHIYHON ICMOPIEH)
00Cai0AHCY8aHO20 pecioHY.

Karouosi caoea: 2idponim, emumonoeis, OliKoHIM, OUKOHIMHI 8apiaumu, ceMan-
Mu4HAa KanbKa.

Cmamms nadiiwna 28 aucmonada 2023 p.



22 ISSN 2410—3373 « 3amucku 3 oHoMacTuku * 2023 « Bumyck 26

Indopmanis npo aBTopa:

Cesarocias BEPBY

IOKTOp (iJIOJIOTIYHUX HayK, CTaplliMii HAyKOBUI CIiBPOOITHUK, MPOBiIHUI
HayKOBUI cMiBPOOITHUK BiiTy icTOpii YKpaiHCbKOI MOBU Ta OHOMACTUKM [HCTH-
TyTy YKpaiHcbkoi MoBU HAH Ykpainu, M. KuiB, Ykpaina; e-mail: sviatoverb@ukr.
net; ORCID ID: 0000—003—4671—1898

Note on Contributor:

Sviatoslav VERBYCH

Doctor of Philology, Senior Researcher, Department of the Ukrainian Language
History and Onomastics of the Ukrainian Language Institute of the National Acad-
emy of Sciences of Ukraine, Kyiv, Ukraine; e-mail: sviatoverb@ukr.net; ORCID
ID: 0000—0003—4671—1898



ISSN 2410—3373 + 3amucku 3 oHoMacTuku * 2023 « Bumyck 26

YIAK 811.111°276.6:796

DOI 10.18524/2410—3373.2023.26.297805

Aabena IBAHOBA

Meouunuii ynieepcumem, m. Iln06dis,
boneapia

Beponixa KEJIb€YEBA

Meoduunuii ynieepcumem, m. Iln06dis,
boneapia
€aena HOCHDOBA

Meoduunuit ynisepcumem, m. Ilrosois,
boneapia

CIIOPTHU TEPMUHU
B AHIIMVICKHA
E3UK OT OBJIACTTA
HA BOAUBUBJIIVNHT

Albena IVANOVA
Medical University, Plovdiv, Bulgaria

Veronika KELBECHEVA
Medical University, Plovdiv, Bulgaria

Elena YOSIFOVA
Medical University, Plovdiv, Bulgaria

ENGLISH SPORTS
TERMS IN THE FIELD
OF BODYBUILDING
AND FITNESS

N OPUTHEC, CbABPXKAIIIK  WITH AN ETHNONYMIC

EJJEMEHT ETHOHUM

ABSTRACT

Introduction. The official number of sports disciplines is permanently increas-
ing, and that very fact causes the need to codify new lexical items as well as the exist-

ELEMENT

ing ones to be periodically verified and edited.

The purpose of the present paper is to represent a list of sports terms in the field
of bodybuilding and fitness with an ethnonymic element as well as to give some ad-
ditional information about their etymology, to prepare an analysis of their structure,

to give examples of peculiarities in their usage, if any.

Background and motivations. Such terms with an ethnonym as a part of their
structure may be observed in various kinds of sports, but the logical connection be-
tween the action and the name of a particular nation is usually and surprisingly not
obvious at all, especially for the ordinary people for whom such lexical items are not
a part of their everyday vocabulary.

Methodology. The main methods used in the article are the data excerption com-

parative and structural analyses of the researched examples.

The expected results foresee the description and etymology of the analyzed Eng-

lish sports terms spread today in different classic or modern sports disciplines.

Keywords: sports term, ethnonym, proper name.
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BBBEJIEHUE

HMHTepechr KbM MHTEPAUCUUTUIMHAPHUTE W3CJIEABAHUSI, HACOUYEHU
KbM CITOPTHATAa TEPMUHOJIOTHSI Y HAC € UBKIIOYUTENIHO OrpaHuyeH. To3u
(hakt BomM 10 BH3HUKBAIIM YECTO HETOYHOCTU TIPU yroTpedara i, Kou-
TO Ce M3pa3sIBaT B U3IMOJ3BAHETO HA OCTAPEJIM M apXaudHU JIEKCEeMU, He-
TPaBWJIHO TPAHCIUTEPUPAHE WU KaJIKUpaHe Ha TyMU C Yyl IPOU3XO]I,
MOsIBA Ha HEOJIOTU3MU U T. H. JIOMbTHUTETHA OOCTPYKIIUS Ce TTopaXxaa 1
oT hakTa, 4ye MepruogANYHO OPOST Ha CTIOPTOBETE, BKIIOUEHU HATIPUMED B
ONMUMIUIICKOTO CEMENCTBO, Ce TIPOMEHs, a C TOBAa Bb3HMKBA U HyXIaTa
3a CBOEBPEMEHHO KoauduiiMpaHe Ha JeKCUKATHUTE eIUHUIIN, HAaBIU3a-
1y oUIMaAIHO B €3MKa, KAKTO U OT aKTyalu3alus Ha ChCTaBa Ha Beue
CBIIIECTBYBAIIUTEe TEPMUHOJOTUYHU CUCTEMU U TMOACUCTEMHU B Hero. 3a
MU3IMTBIHEHWETO Ha Ta3W HeJieKa M OTrOBOpHA 3ajavya Hall-TIoaXosiina u
JIOTUYHA Ce 0Ka3Ba Kojlabopaluysra MexX Iy JUHTBUCTU U CTIEIMAJIUCTH OT
o0JsacTTa Ha cropra.

OOGeKT Ha MHTEpeC OT CTpaHa Ha aBTOPUTE HA HACTOSIIUS TEKCT ca
CIIOPTHU TEPMUHU B QHTJMUCKU €3UK, ChIbPXKAIIW €JIEMEHT emHOHUM.
To3u TuMm JieKCeMu ce Cpellar CropaguyHo B PA3IMYHU AUCIHUTIMHU U
Topaay Ta3u MpUYMHA OCTaBaT B repudepusita Ha HAyYHOM3CIIEI0BaTE -
CKUsI UHTEPEeC BBIIPEKU LIEHHOTO CU 3HAYeHWE OT TJIeHAa TOYKa Ha KYJI-
TypoJiorusitTa u ucropusita. [[pyunHUTE 3a TAXHOTO Bb3HUKBAHE U 110 THEC
HE ca KOPEKTHO OIMMCAHU MOpaau KOETO HMBOTO UM Ha MOMYJISIPHOCT €
HUCKO M 4eCTO OMBAT 3aMEHEHU OT CEMILIM TeXHW CUHOHWMU WJIU TIpe-
KOMEPHO JBJITH OTNMCcaTeIHU eKBUBajeHTH. [TogobGeH mpuMep umMame BbB
BoJieiibona. B HepaneuHOTO MUHAJIOTO TIPOCHIIIECTBYBA 3a KPATKO TEPMU-
HBT “anoncku yoap”, KOUTO ce € U3MOoJI3BaJl CaMO Ha HUBO HEO(DUIIMATHO
o0lLIyBaHe CPel ChCTe3aTeIUTe U MOCTENEHHO € U3Ue3Hal U3LSJI0 OT BO-
JIEHOOJTHOTO UTPUILLIE.

Herb3MOXHO € B paMKUTEe Ha €IHO U3CJIeABaHe Ja ObaaT 00XBaHATH
BCUYKH BUIOBE CITOPT M CIIOPTHU AUCITUTIIMHU 3aTOBA TTPOYYBAHETO € Te-
MaTUYHO OTPAHUYEHO U BKJTIOUBA JIEKCUKAIIHU €IWHUIIM, U3IOJI3BaHU B
obnacTTa Ha gumueca u 600ubusdunea, HO B ObJelIIe 11ie Objle pa3lIupeHO
U IOTMTBJIHEHO C IPUMEPHU U OT IPYTU BUIOBE CIIOPT, KOETO I1Ie TIPEIOCTaBU
BB3MOXKHOCT U 33 peajIu3upaHeTo Ha KOMIapaTUBHU aHAJIM3U Ha eKCIlep-
MpaHUsT MaTepual KaKTO B CHHXPOHEH, TaKa 1 B TMAaXPOHEH TUIaH.

OT M3KJTIOUMTENIHA BAXKHOCT € Aa ce MoauepTae, ue pasriexaaHuTe TyK
TpPUMepHU He ca 3aCBUIETEICTBAHU B TMCMEHU U3TOYHUIIN, KOUTO U3ITBJI-
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HSIBAT pOJISITa Ha peryJjiaTop, HO ce yIoTpeOsBaT B eXXKeIHeBHATaA IPaKTHUKa
OT CITELIMAJINCTUTE B 00JIACTTa HA CIIOpTa, KAKTO W NP ChAMICTBAHE Ha
CBhCTE3aHMSI.

IMopaau Ta3u MpUYMHA TIXHOTO ITO-TOYHO OTpee/ieHre 61 OUIO0 JIeK-
ceMu ¢ HeyTBbpaeHa kogudukanus (Meanos 2014: 6).

IEJITA

IlenTa Ha TPOYYBAHETO € HE camo Jia MPeACTaBU MaKCUMAJIHO IThJICH
M M3YepIliaTesieH CIUCHK Ha CIIOPTHUTE TEPMUHM, OOEKT Ha HaydyeH WH-
Tepec B HACTOSIIIUST TEKCT, HO U JIa HAllpaBUW OITUT Jia fdajae WH(opMaIus
OTHOCHO TSIXHaTa €TUMOJIOTMSI M TaKa da TpaHcdopMmupa Bpb3KaTa ChC
CBIBPXUMUSI €ETHOHUM OT JIATEHTHA B siBHA. BaxkHO € M34epriateHo na
Ce WIIOCTPUpPa THIKOBHOTO UM 3HAaYeHUE, ChOOPA3sIBaiiki Ce C IIOXBATUTE
Ha METOMOJIOTHsITa, IpUiaraHa B CIIOPTHUTE HAyYHU pa3pabOTKH, 1a ce
MOAYEPTASIT 3aCBUIETEIICTBAHUTE OCOOCHOCTHU MPH TSIXHATa IpakKTHYecKa
ynoTpe0a, 1a ce aHaJIM3Upa JIeKCUKaJlHaTa UM CTPYKTypa U J1a ce Hampa-
BSIT IapajieJid ¢ eKBUBaJCHTHM TePMMHU (aKO MMa TaKuBa, pa3oupa ce),
CpelllaHu B OBJIrapcKu, KOETO 11Ie CTIOMOTHE 3a TIXHOTO MO-0Ch3HATO U3-
MoJI3BaHe OT CTpaHa Ha CIEUUAIMCTU OT pa3IuYHU 00JacTH (CIIOPTUCTH,
JKYPHAJIUCTH, IMHTBUCTH, M3CJICIOBATENIA B CIIOPTHATA MEIULIMHA U . ).

DOoKyYCHT BbPXY TO3U TUIT TEPMUHU KOHKPETHO B aHTJIMUCKU HE € CITy-
YyaeH, a € MHCIIMPUPaH OT YeCTO M3MoJi3BaHaTa (pyHKIIMS Ha TO3U €3UK B
KauyecTBOTO My Ha MeauaTop Npu obulimaiHa U HeobulmaiHa dhopma Ha
KOMYHMKAIIHSI.

OO61ionpueraTa MpakTUKa ¢ YTBbPACHUTE W BB3IPUETUTE KaTO O(u-
LIMAJIHU CIIOPTHM TEPMUHM Ja OMBAT BKIIIOYBAHU B Pa3IMIHU MU3TOYHM-
1M 3a uHboOpMalMs KaTo y4yeOHMIM, Y4eOHU rmomaraja, MpaBUJIHUILIM,
CMpaBOYHUIIM, TOKYMEHTallMs, BoJeHa OT ChOTBETHaTa heaepaliysi, Ha-
YYHOIIOITYJISIPHM U TTyOJIMIIMCTAYHN TEKCTOBE, €JEKTPOHHU M3TOYHMIIN
KaTo HaIlpMMep CTPaHUIIMTE B MHTEPHET Ha (eaepaliiuTe Ha OTACTHUTE
crnoptoBe. Te obaue cbabpkaT caMo (haKTOJIOTHs, CBbp3aHa C MOJAPOOHOTO
OIMMCaHue Ha YITPaXXHEHUETO M MHCTPYKIIMU 3a TMTPaBUIHOTO U3IIbIHEHUE
Ha OTICIHUTE M3TpaKaalllv o eJIEMEHTH, KOeTO MPeAU3BUKBA MPEATIOC-
TaBKHM 3a HEMPaBMJIHA YITOTpeOa, HETOYHOCTH IPU U3IMCBAHE U T. H.

OcHOBHaTa OTJMYUTEJIHA CTpaHa Ha TepMMHA KaTO JICKCUKAIHA I~
HUIIA €, Y¢ HEroBOTO 3HAaYeHME € MPO3payHO M Heromara AeUHULIMS
00MKHOBEHO € sicHa. Ho ToBa € BaJIuIHO caMo 3a CIIydauTe, B KOUTO JACPH-
BalMsITa My Ce pasIiiexia B CMHXpOHeH ruiaH. Korato e B IuaxpoHeH, 3a
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BepuduUlIMpaHe ceMaHTUKaTa Ha JieKceMaTa Bb3HMKBA HyK/1aTa OT JIOITbJI-
HuteaHu nosicieHus (IMorosa u np. 1999: 19).

Cnopen M. [TonoBa possita Ha TEPMUH C€ U3ITHIHSIBA CAMO OT ChIIIECT-
BUTEJIHO MME WUIM cyOCTaHTUBUpaHO ciioBockucTanue (MBanos 2014: 6).

Jpyrute cneun@uku Morar 1a 6baat o0001IEeHU KaKTo CieaBa: TEPMU-
HBT' € OTHe/IHA JyMa WJIU CJIOBOChUeTaHNWEe, MMEHYBAIIO OOEKT WJIU sIBJIC-
HME OT pa3anyHU cepy Ha YOBEIIKOTO MO3HAHUE, U3UCKBAIIO KPATKoO,
SICHO 1 TOYHO OMpeaesieHre, mopaau (akra, ye urpae pojsita Ha OCHOBEH
HOcUTeT Ha MHGbOopMaIvs B OTACTHUTE HAyYHU HAIlpaBJICHUsST U OUBa 13-
MOJI3BaH OT MOTpebuTeNnuTe (YU4eHU, U3CIIeAOBATEIN, CIICIIUAIUCTU B 1a-
JleHa o0J1acT), 3a Ja mpeaaae MaTepuajlHa OOBMBKa HA HOBOOTKPUTHS OT
paznuueH xapakrep (AnekcueB 2011: 240; Kbvnuena 2009: 16; Iletkona,
Banacsk 2019: 145—146; Petkova, Ivanova 2023: 40)

3a chxXajJeHue, BaXXHOTO B CiIydas €TMMOJIOTUYHO ChIbpKaHUE HE €
IIOMECTEHO B TOPEU30POCHUTE TUIIOBE U3TOUYHUIIM, a € HAJIMYHO CaMO B
MHTEPHET IMPOCTPAHCTBOTO, KOETO HE rapaHTUpa HAITbJIHO Heropara abco-
JIIOTHA JIOCTOBEPHOCT, KOETO Ollle BEIHBXK MOAUYepTaBa HyXKaaTa OT I10-3a-
J'JIOOYEHM M MHOTOILJIACTOBM IPOYYBAHUS B Ta3u cepa Ha YOBEIIKOTO
TO3HAHKE.

KaTo ocHOBEH M3TOYHUWK 3a €KCLUEpNUpaHe Ha Pas3IIeXAaHUTE TYK
MpUMEpU Ca M3MOJI3BaHU €JIEKTPOHHU M3TOYHUIIM MOpaaM JuIicata Ha
cIieliMaiM3MpaH PeYHMK 3a objacTTa Ha huTHeca. CaliToBeTe, B KOMTO ca
3aCBUICTEICTBAHU OOLIOYITOTPEOMMHUTE B ITpaKTUKAaTa HaUMEHOBaHUS Ha
yIpaxkHeHUsI, e OBbIAT yIIOMEHATH B TEKCTa ¢ abpeBUATYPH C 1€ IT0-TO-
JissMa TIPErJIeIHOCT ¥ YETUBHOCT, OJ HOMEp, KaKTo ¥ B Oubanorpadusi,
ChIbpIKallla U3I0JI3BaHaTa JIMTepaTypa.

METOIOJIOTUATA

MeTtonoyiorusita Ha M3CJA€IBAHETO ChUYeTaBa €JIEMEHTU OT HaydHUTE
pa3paboTKM OT 00JIacTTa Ha CIIOPTAa KAaTo WIIIOCTPAaTMBHO OIKMCaHWE Ha
JICHCTBUETO?, T. €. HA IEHOTATa, U Ha €3UKOBEACKU TaK1BA, U3Pa3sBalIM Ce

! Haii-rbJIHOTO M aKTyaHO OTMpe/eieHUe 3a CIIOPTEH TEPMUH € “OTHOCUTETHO €IHO-
3HAYeH €3MKOB 3HaK (JIeKCema UM CJIOBOChUYeTaHKe) OT chepara Ha CropTa, KOMTO Ha3oBa-
Ba MMOXBATH, MPaBUJIA U YaCTH OT MPABWJIA, HAPYIIECHUSI, HAKa3aH!sl, ChAUNCKU OChXAAHUSI,
ypeau, eKMIMPOBKA M YaCTU OT eKUITMPOBKATa, BUJOBE UTPATHU M0JIeTa U MOMEILEHUsI, OT-
Jnumnst 1 Tpoder, BUIOBE ChCTE3aHUsI M AMCLUUIUIMHY, CIIOPTHU OPraHU3alluu, UTPATHUA U
paboOTHM MOCTOBE, TOKYMEHTU 1 HopMaTuBHM ypenou” (MBaHos 2014: 6).

2 KOopeKTHOTO orucaHKe € OT U3KJIIUUTETHA BAXKHOCT 3a M3TPaX/IaHETO HA MAKCUMAITHO
ToyHa AeUHULMS Ha TepMUHA. Besika mpoMsiHa B CIOPTHUTE MpaBujia ce 0TpassiBa U BbPXY
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B JIECKPUNTUBHM TOSICHEHUSI, KJIaCU(DUKAIIMU, KOUTO OMBAT TeMaTUYHa',
¢ oren cdepaTa Ha ynorpeda, U CTPYKTYpHA, a ChIIO M KOMIIapaTUBHU
aHaJIM3U MPU CpaBHEHUE HA aHIJIMICKUTE IPUMEPU, KOUTO CE XapaKTepH-
3Upar ¢ Mo-BHUCOKa (DPEKBEHTHOCT Ha yIOTpebda U aKTYaIHOCT, C TEXHUTE
OBJITApCKU CHOTBETCTBUS (aKO MMa TaK1Ba).

IToaGpaHuTe CMOPTHU TEPMUHU OT 00JIaCTTa Ha (PpUTHECA U OOINOMII-
JIMHTA, ChIbPXKAIIK eJIEMEHT emHOHUM, Ca:

American Swing

VYhpaxHeHUeTo ce U3MBJIHSBA ¢ MynoBKa (KeTbaoesn/kattlebell). Hato-
BapBa KOMIUIEKCHO TSJIOTO KAaTO B Hail-rojisiMa CTEIeH y4acTBaT MYCKY-
JIUTe Ha Toabenpuiiata, CeIaJuIIeTo U rbpoa. [IBUKEHHMETO 3aro4yBa OT
M3XOJTHO MOJIOXEHME CTOEXK, CThIIajlaTa Ha IIMPUHA Ha paMeHeTe, KpaKara
CBUTH B KOJICHHUTE CTaBU, Ta3a M3HeceH Ha3an. [lymoBkaTa € mocTaBeHa
Taka 4ye o0pa3yBa paBHOOEIPEH TPUBIBIHUK ChC CThIaiaTa. OT Ta3u Io-
3ULIMS MMyJOBKaTa Ce IOBAMUTIa, 3ajII0JIsiBa Ce Haszall, MeXIy Kpakara, Ta3a
M3BBPILBA PSI3KO IBMKEHME HAIlpell M Harope, ¢ KOeTo M30yTBa rOpHU-
Te KpallHMIM, ChOTBETHO U ITyJOBKAaTa B ChllaTa Iocoka. B HavaiaHaTa u
KpaitHata ¢aza Ha IBMKEHUETO ITyJOBKAaTa Ce 3aJI10JIsIBa JIEKO B CJICICTBIE
Ha nuHepuusaTa (CHumMmka 1).

CHumKka 1. American Swing

nerHMLIMSATA HA JIEKCUKATHATA eIMHULIA U TTOPay Ta3W MPUYMHA € HAJIOXKHUTEIHA PeryJisip-
Ha aktyanusauus (MBaHos 2014: 14—15).

! Mozesr 3a MOCoYeHUTe KiIacudUKaAIMU € B3aMMCTBAaH OT Pa3pabOTKU, OTHACSIIIH Ce
110 TEPMUHOJIOTMYHM CUCTEMU OT APYrH chepy Ha YOBELIKOTO MO3HAHKE, HO € MPUJIOKUM U
TYK, 3all[0TO YPe3 HEero ce peaym3npa MHTEPIUCLUUIUIMHAPHUS IPUHOC HA TIPOYYBAHETO, a
MMEHHO — SICHO OYepTaBaHe Ha I0JIETO Ha yrnoTpeba Ha TEPMUHUTE U KOPEKTHO U aKTyaJTHO
OIMMCaHKUe Ha MPUHLMITUTE Ha 0Opa3yBaHe Ha 1oaooeH tun tepmuHu (IleTkoa, [poznaHoBa
2023: 351)
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Bulgarian Split Squat

Bulgarian Split Squat vinv owe Bulgarian Squat e e1HO OT Hali-MIOMYJISIPHU-
Te yIpaXXHEeHUs 3a pa3BMBaHE cUjlaTa M CUJIOBaTa M3APHXKIMBOCT HA JOJTHU
KpaitHULM (TTpeHa yacT Ha 6eapo u cepanuiie). HaunH Ha usmbiaHeHue: Ot
M3XOJIHA ITO3ULIMS pa3KpayeH CTOEXK eAMHUSIT KpakK ce ToCTaBsl Ha Tieiika, Jie-
>KaHKa, CTOJI ChC CThIIA0, 00BPHATO HAOIMY, a FPOBT € MpaB v MOIJISIBT €
HacoueH Harpe. OMOpHUSIT KpaK ce CI'bBa B KOJISTHHATA cTaBa 0aBHO U KOH-
TPOJIMPAHO, KAaTO Ce M3BBPIIIBA KJIeK. B 3aBUCMMOCT OT MO3UIIMSITA HA TSUIOTO
T10 BpeMe Ha KJIeKa MPUOPUTETHO ce HaToBapBa MpelHa YacT Ha OeIpoTo Ha
OINOPHUS KpaK WY cedalMIlHaTa MyCKYJIaTypa Ha cblius Kpak (CHUMKa 2)

CHuMKa 2. Bulgarian Split Squat

Cuban Press

OcHOBHa 11eJ1 Ha YIPaXHEHUETO € M3UMCTBaHe TEXHUKATa Ha HIKOU
BUIOBe OytaHus. HaunmH Ha usnmbiHeHue: OT U3XOTHO MOJIOXKEHNUE CTOSXK
WJIU CEeNIeX, PBhLIETE Ce CrbBAT B JJAKBTHUTE CTABU U CE€ MOBIUTAT JI0 XOPU-
30HTaJIHO TIOJIOKEHUE, OTKBAETO CEe 3aBbPTAT M OOTSATaT Harope 10 Bep-
THUKAJIHO TIOJIOKEHUE Cliell KOETO 10 OOpaTHUS pell pblieTe ce CHeMaT B
M3XOIHO ToJIokeHue. Thif KaTo ynpakHEeHUETO He LeJIM U3rpaxaaHe Ha
MYCKyJIaTypa, a iMa 3110 TeXHUYecka HAaCOYEHOCT, He € 11eJIeChoOpa3HO
TO Jia ce U3IMBJIHSIBA ¢ TosieMu TexxecTu (CHuMmKka 3).

French Press

VnpaxkHeHUETO NTPeACTaBIsiBa pa3rbBaHe Ha PHLIETE B JAKBTHUTE CTa-
BU OT CTOEX, CEIICK MJIM TUJICH JIET KaTo TexXecTTa MOXe 1a Oble IbMOes
uiam JiocT. EMHO OoT OCHOBHMTE yNpaskHeHUs 3a pa3BMBaHE Ha TPUIIETIC,
a TeXXeCTTa Y M3XOAHOTO MOJIOXKEHUEe MOTaT Ja BApUPAT B 3aBUCUMOCT OT
(uznyeckaTa moaroroska Ha TpeHupaius. ChIIOTO yIpaxkHEeHUE ce cpe-
ma u ox HauMmeHoBaHusATa Skull Crusher u Triceps Extention (CHUMKa 4).
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Cuumka 3. Cuban Press

Cuumka 4. French Press

Romanian Deadlift

VIIpaxxHeHHeTO HaToBapBa MPEeIMMHO 3aJHa YacT Ha OempaTa, cema-
JINIITHATE MYCKYJIA Y TOJTHATA 9acT Ha I'bp0a KaTo Half-4eCTo ce U3IThIHIBA
¢ abMOey uiu JocT. U3xoaHa mo3uLius CTOeX, CThIajaTa Ha IIMpHUHaA Ha
paMeHeTe, JJeKO CIbHATH B KOJICHHUTE CTaBH, JIOCTET € Ha IOJa MPE CTh-
rayiata Ha M3IIbIHIBAIIKS. TSTOTO ce HaKJIaHs HaIlped U 00TerHar rpb0 1
JIEKO CT'bHATH KOJIEHE IO MOMEHTA, B KOWTO PBIIETEe JOCTUTAT JIOCTA, XBa-
IIIAT TO ¥ TO M3TEIJIIT IO 0OpaTHUS BT HAarope 0 U3XOTHO ITOJI0XKEHNE, a
TIPY CJIEABAIIOTO HaBeXKIaHe HaIpe JIOCTHT JOCTUTA MO KOJICHETe U Hal
IJIe3¢HeTe B 3aBUCHMOCT OT I'bBKABOCTTA HA TPEHUPAIIUS. YIIPpakKHEHUETO
€ U3BECTHO olle ¥ Kato Roman Deadlift (CHUMKa 5).

Russian Twist

VIIpaxxHeHHeTO HaToBapBa B Hali-TOJsIMa CTeIIeH KOpeMHaTa MYCKY-
nmarypa. OT U3XoIHa O3NS CeeX TOPCET ce OTITyCKa Ha3al KaTo Ipho-
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HAYHMAT CTHJIO 3ama3Ba oOTerHaTaTa CU MO3UIIMS, KpaKaTa ca CrbHATH B
KOJIECHHUTE CTaBH, a MOJIOXXEHMETO Ha CThIlajlaTa Bapupa B 3aBUCUMOCT OT
HMBOTO Ha ITOATOTOBKA Ha TpeHupaiys. OT Ta3u MO3ULIMSI Ce U3IBIHIBAT
pOoTalMy Ha Topca BJISIBO U BISICHO, a CThIlajlaTa MOTaT Ja ObIaT Ha Toja,
Jla ca MOBOWTHATU HaJ IOJIa WM JIa Cce BKIIIOYaT B IBMKEHUETO KaTo Ce
CBUBAT KbM NPOTUBOPABHOTO paMo (CHMMKa 6).

Cunmka 6. Russian Twist

Turkish Get Up

[lpe3 mocnenHuTe AeceTHa TOAWHA TPEHUPOBKUTE C TIyIOBKa ce
BKJIIOYBAT YCIIEIIHO B PYTMHATa Ha CIOPTYBAIMTE 3a 3/paBe, a ypaxk-
Henuero Turkish Get Up nobuBa MOMyJISIPHOCT Haii-Beve ¢ HABIM3aHETO
Ha CrossFit cucremaTa. YIpakHEHHUETO € CPABHUTETHO CJIOXHA KOMITOU-
Halusl OT IO-IPOCTU ABIKEHMS, KATO IOA00psIBa B 3HAUMTEIHA CTEIeH
cujaTa U KOOpAMHALMATA Ha TpeHupauiuTe. HauvH Ha U3NbJIHEHUE: OT
M3XOIHA TIO3UIIMS TUJICH JIeT, ¢ MyJ0BKa B pbKa, 00TerHaTa Harope, mep-
MEHAUKYISIpHO Ha mofa. C moMollTa Ha JisiBaTa pbKa, U3MOI3BAlKKU 3a
oropa camo JiJlaHTa, ce CI'bBaT JBaTa Kpaka ToJ TSJIOTO, TaKa 4e TO Ja ce
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M3IIpaBU TOCJIEIOBATEIHO 0 CeeX 10 KOJISTHHA OITopa Ha JIeCHUS Kpak,
cJIell KOeTO J0 M3MPAaBeHO TOJIOXEHHUE, KaTo IyJIoBKaTa OCTaBa BMHATU
HaJl IJ1laBaTa Ha M3nbJHsgBays. [1o ChIIMs pel TSJIOTO ce BpbIa B U3XOI-
Ha nto3unus (CHumMka 7).

Cuuwmka 7. Turkish Get Up

Swiss Ball Jackknife

VIIpaxkHEeHHNETO € ¢ KOMIUIEKCHO BB3ICHCTBIE, KaTO BbBINYA B Hail-TO-
JITMa CTeTICH MYCKYJINTe Ha KopeMHaTa CTeHa, TPBIHUTE MYCKYJIN 1 TE3U TI0
TpenHara JacT Ha Oeapara. HauvH Ha M3IMbIHEHWE: M3XOMHO TIOJIOKEHNE
JieBa oropa (T.Hap. “TUlaHK”), ChC CThIAJa TIOCTAaBEHW Ha TOIKaTa, ce
CTBBAT KpaKaTa B KOJICHHHUTE CTaBH, KOJICHETE Ce ITPUOIIKaBaT MaKCUMAaJl-
HO KbM ThpOUTE, CIICA KOCTO Ce BPBIIAT B M3XOMHO ITOJIOKEHHME KATO Ch-
1LIECTBEH MOMEHT € TSJIOTO J1a OCTaHe B Mo3ullvs ulieBa onopa (CHuMKka 8).

|/

CHuwmka 8. Swiss Ball Jackknife

Judo/Hindu Push-Up
Jlunieute onopu (Push-Ups) ca e1HO OT Hall-MOMYJSIPHUTE yIpax-
HEHUs 3a Pa3BUTHE Ha CHJIOBATa U3APHXKIMBOCT MPEIUMHO Ha TPHIHUTE
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MYCKYJIM, TOPHU KpallHUIIM, paMeHe, TOPC, KOpeMHa MYCKYJIaTypa, a BbB
BapuaHTa “Hindu” Te HaToBapBaT B 3HAYMTeJIHA CTETNEH M ceJaiIHa-
Ta MyCKyJlaTypa M 3aJHara JacT Ha Oeapara, KaTo B 3HAUMTEIHA CTEIeH
Mo00pSIBaT M MOAIbpKAT U I'bBKaBocTTa. HaumHa Ha m3nbiHeHue: OT
M3XO[HA MTO3UIIMs “TIIaHK” Ta3bT Ce IMMOBIUTa Harope, OTKbIETO, BbB Bb3-
MOXHO Hali-BHCOKa ITO3MIIMsI, BbB hopMarTa Ha 00bpHATO V, aTJIETHT CI'bBa
JIAKBTHUTE CTaBM KaTO CHEMa IJlaBa HUCKO JIO Toja, CHeMa M XaHIIIa, KaTo
€IHOBPEMEHHO TpbIrBa C IPbAHMS Kolll Hanpen 1 Harope (CHUMKa 9).

Cuumka 9. Judo/Hindu Push-Up

Bulgarian Bag

M3zo6peteHa ot 6barapuHa MBan MBaHoB. Taka HapeueHara Oareapcka
mopba ce T0J13Ba IpH CIIelMalIn31paHaTa IOAroTOBKa Ha ChCTE3aTeIN 110
6opba, MMA, a cbll1o Taka ¥ OT JIIoOUTeaU B objacTTa Ha (putHeca. M3-
paboTeHa OT €CTeCTBeHA KOXKa MJIM BUHWJI, 3aITbJIHEHA Hali-4eCTO C ITSIChK.
Topbara npemiara Bb3MOXKHOCTH 3a M3ITbJIHEHUE Ha Hafd 50 BUaa yrpax-
HEHUsI, YMETO Pa3HOOOpa3re HEeNpeKbCHATO HapacTBa. YPeObT pa3BUBa
CUJIOBA U3IPBKIMBOCT, TPEHUPOBKATa C HETO MOXE Jia BKIIOYM BCUYKHU
roJIeMU MYCKYJIHU TPYIU KaKTO B MHAMBUAYaJHM, TaKa B OPraHU3UpPaHU
rpyrnosu 3anuManus (SU).

[1pu TemaTnuHa KiacudpuKalysg Ha TOpeoncaHuTe TEPMUHU OU CTa-
HaJIO SICHO, Y€ BCHUYKU T€, C U3KJIIOUEHME Ha IMOCJICIHMS, KOUTO € HauMe-
HOBaHUE Ha CIIOPTEH ypEJl, CE OTHACST 10 TUTIOBE YIPaKHEHMSI, OT OIuca-
HMETO Ha KOUTO € BUIHO, Ye €THOHUMET, ChIbPXKAlll CE BbB BbHIITHATA UM
(opMa, HsIMa TIPSIKO OTHOIICHME KbM TEXHMKATa Ha M3IbJIHEHME, a Be-
POSITHO € CBBbP3aH C TEXHUSI Ch3IaTeJl WK MICTOTO Ha Bb3HUKBAHETO VM.

W TOYHO B CHIBPXKUMUS €THOHUM C€ KpUE €KCTPaJIMHIBUCTUYHATA
CTOIHOCT Ha pa3riieXkIaHUTe IPUMEPH, KOSITO MOXKE J1a Ce OTHACs JI0 3a-
reyaTBaHETO Ha BaXXHO CHOMTHE OT MUHAJIOTO, IIPSIKO CBhP3aHO C pa3Bost
Ha CIIOPTHA TUCLUITIMHA WX JOPY Ha YOBEILIKATa UCTOPUs, Bb3IIpreMa-
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HU U KaTo MOBOJ, 3a HauuoHamHa ropaoct (ApHaymnosa 2005: ix; Ivanova
2022: 63).

3a chXajJeHue, He ca pelKu CIydyauTe, KOraTo yroTpebaTa Ha IajaeH
€THOHMM B PaMKUTE Ha TEPMUH CJIell BpeMe Ja Oble IIPeOoCMUCIIEH KaTo
00MIIeH WM YPOHBAII[ MPECTHKa, a ObjJe CTUTMATU3MpPaH MOPaau UKO-
HOMMYECKM MHTepecu U na Obae 0bp30 3aimdeH. Ho BhIIpeKu Te3u pu-
CKOBE TO31 MOJIe]I Ha UMEHYBaHe Ha HOBM OOCKTHU WJIM SIBJICHUSI CU OCTaBa
0a3rceH Mopaay HeroBaTa YHUBEPCATHOCT U U3KITIOUMTETHO TTOITYJISIpEH B
macmenuute (Felecan 2021: 43—44).

OT CTpYKTYpHa IJIeaHa TOYKa ETHOHUMBT, ChIAbPXKalll Ce B IpeICcTaBe-
HUTE TYK MPUMEPHU, U3IThIHSIBA POJISITA Ha ONpee/ieHUe, KOETO OTKPOsIBa
KOHKPETHUSI TUII yIpaxHeHue. KoJKoTo Io-omucaTeHa € BbHIITHATA
(bopMa Ha mazeH TepMUH, TOJIKOBA ITO-MaJjiKa € BEpOSITHOCTTA OT IosiBaTa
Ha TpelliKa Mpu Herosarta ynoTpebda (ApHaynoBa 2005: xii — xiii; Ivanova
2022: 63).

WMHTepecHO € &a ce CIIOMEHe, ye CllydauTe Ha aCHUMETPHUs MEXIy
BBHIIIHA M BBETpelllHa (opMa MPU TEPMUHMTE BOAST N0 BB3HUKBAHETO
Ha CUHOHUMUS, MOJUCEMMsI, OMOHUMUSI, KOETO € B J0Ka3aTeJICTBO
3a HEBB3MOXKHOCT 3a M3rpaXkIaHe Ha TsIXHaTa UACaTHOCT, OUICHKY JacT
ot roBopumus e3uk (IletkoBa, banacsak 2019: 145; IMomosa 2011: 47;
Petkova, Ivanova 2022: 59; Petkova, Ivanova 2023: 41).

CUHOHUMUSATA Ce TIPUBETCTBA OT HSIKOW CIIELMAIMCTH, 3all0TO Mpe-
JIOCTaBsSI Bb3MOXHOCT 3a IoYepTaBaHe Ha pa3IMYHU OCOOEHOCTH Ha pa3-
IJIeXKIaHWsT O0EKT U SIBJIEHKE, a ChIIIO TaKa BOIU JI0 TTO-TOJISIMO PEYHM-
KOBO OorarctBo Ha e3uka (3umapoBa 1998: 113; Cynepancka u ap. 1986:
34; Petkova, Ivanova 2023: 42).

Tyx HabmonaBaMe clieTHUTe CHHOHUMHU IBOWKY W rHe3na': Bulgarian
Split Squat/Bulgarian Squat (BTOpUSIT MpUMeEp € CbKpaTeH BapuaHT Ha
mbpBUsl), French Press/Skull Crusher/Triceps Extention (TpuTe mpuMepa ca
C pa3IMyHa BbHIITHA (hOpMa ¥ eTUMOJIOTMYHA MOTUBUPAHOCT) U Romanian
Deatlift/Roman Deatlift (ynorpeda Ha pa3JIMYHU ETHOHUMM).

"' OcBeH “CMHOHMMUS” Ce M3MOJ3Ba “(opMaiHa BApMaHTHOCT”, M3pa3siBallia ce B “u3-
TMOJI3BAHETO Ha MapaJieIH €3MKOBU CPEICTBA, KOUTO MO Pa3iMueH HAYMH U3Pa3siBaT ThXK-
JIECTBEHO TEPMUHOJIOTMYHO 3HAYEHHeE, T. €. IOBeUe OT e[Ha e3MKOoBa (hopma ce OTHACSI KbM
€JMHCTBOTO OT jAeHoTaT U noHsitne”, (MBanos 2014: 11; ITonosa 2012: 588) wau “tepmu-
HOJIOTMYHA AYOJIeTHCT”, “IpY KOSITO JABOMKM, TPOMKM M MOHSIKOTa YETBOPKM IyMU Ha30Ba-
BaT €IMH U Chlll HAYYHO-TEXHUUYECKU 00eKT miu sisiaeHue” (MBaHos 2014: 11; MaHonoBa

1984:24).



34 ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Bumyck 26

B cioptHuUTE cpenu B bbarapus He ce M3MoJI3BaT eKBUBaJIEHTU Ha ObJI-
rapcKu €3uK Ha IIOCOYEHMTE IIPUMEPH OT aHTIMiicKu. M3passr “weeiiyap-
cka monka” € 3aUMCTBaH oT Swiss Ball Jackknife, Ho KaTo HaUMEeHOBaHUE
Ha ypelna, KOWTO ce U3IMO0JI3Ba, a He Ha CAMOTO YIIpaXKHEHHUE.

Cpen bonubunabpute B cTpaHaTa French Press B HeoduumnaaHa ¢popMa
Ha oOlIyBaHe € TTOMyJsIpeH KaTo “¢penckomo”.

C 1eJ1 Mo-1ISIJI0OCTHO OCh3HaBaHe Ha JJOrMyeckara Bpb3Ka Ha €ETHOHUMA
¢ JieHOoTaTa Ha JIeKCMKaJlHaTa eIMHUIIA TpujiaraMe KpaTka eKCTpaJMHT-
BUCTMYHAa MH(MOpMAaLKs, CBbp3aHa C Bb3HUKBAHETO Ha pPa3rjIeXKIaHUTE
TTIOHSITHSI.

[IpeaumcTBO 3aciyxaBa, pa3dupa ce, JeKCMKaHaTa eIMHMIA, CBbp3a-
Ha ¢ TonoHuMa bbirapust.

Criopel OCHOBHaTa BepcHsl 3a IMPUIOOMBAHETO HA MUMETO W ITOIYJIsi-
pusupaHeTo Ha bwiarapckusa kiek (OykBajaeH mpeBoa Ha Bulgarian Split
Squat/Bulgarian Squat) oCHOBHa ,,BUHA“MMa TPEHBOPHT IO IIAHTU AH-
res CriacoB. [1pe3 1988-ma CriacoB oOMKasisi HIKOJIKO 111ata B AMepuKa u
TMpEIoiaBa JABe yIpaxKHEeHMs, KOUTO CUMTA, Y€ ca OT ITbPBOCTEIIEHHO 3Ha-
YeHMe 3a IAHTUCTUTe — KauyBaHe Ha BUCOKO Ojiokue/ omnopa (High Step
Up) v pa3nesiHO KJIsIKaHe C TIOBOUTHAT 3ajieH Kpak (Rear Foot Elevated Split
Squat) Toii kato nipe3 70-te 1 80-Te ronMHU Ha MUHaAUs BeK bbarapus
€ e/IHa OT Hali-TOJIEeMUTE CWJIM B TO3M CITOPT, MHTEPECHT KbM METOIMKATa
Ha ObJTrapckara IoAroToBKa € orpomeH: KakBo Imo-pa3jinyHO ce MpaBH,
3a J1a TOCTUTaHETO Ha €IHO HMBO Haj ocTaHaiuTe... Moxe OM ,,TallHOTO
opbXue“e pa3neIHOTO (OBArapcKOTO) KIIsIKaHe?

JlobaBsHeTo Ha eTHOHUMa Hindu ca Tbpcu BbB Bpb3KaTa Ha WHAWI-
CKUTe OOMIIM, BbBEJIM Ta3u pa3HOBUAHOCT Ha JIMIIEBU OMOPH, C XMHIYU-
3Ma, KaTo Ce BSIpBa, 4e Ype3 TSIXHOTO U3IIBIHEHUE B TSIX CE TIPEBBILTbIIaBA
IyXbT Ha uHAUcKust BouH (LN).-

Cuura ce, ye HauMeHoBaHUeTo Cuban press € BbBEICHO OT TPeHbOPA
o manru Yapiic [MonukyitH, KOMTO ro M3MUCIINII, 3a JIa yOeIu HErOB ChC-
Te3aTell, Ye KyOMHIIMTE ca U3ITbIHSIBAIM TOBA YIpaxkHEeHUE eXXeIHEBHO 1
TOYHO 3aTOBa ca OMJIM TOJIKOBA 100PU B IBMXKEeHUETO “usmaackearne” (PT).

Oxka3sBa ce, ypeabsT Swiss Ball, monynsipeH Mo L CBIT KaTo uigedcku,
BCBIIHOCT € U300peTeH OT umaiuarneya AKBIMHO YocaHu, KOMTO TIpe3
1963 . n306peTsIBa BUHUJIOBATa TOMKA, 3aMECTHUK Ha IOTOraBa I10J13Ba-
Hara rymMeHa TakaBa. C ITbpBOHAYAJIHO MpeaHa3HAYeHUE peXaOuInTaliust
Ha Ilelia ¢ LepedpaiHa napaiusa, TornkaTa 6bp30 neyeay MoyuTaTead u B
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obJyiacTTa Ha (hUTHECca KaTo B HAIIM JHU CE IOJI3Ba 3a Peaulia YIpakKHe-
Hus. OcTaHanaTa yacT OT UMeTO “jackknife” mpousnn3a oT U3IMbIHSIBAHO-
TO ABUXKEHME, OIM3KO 10 ToBa Ha rmypKauuTe (ST).

HaumMeHOBaHUETO Ha €IHO OT HaW-TIOMYJISIPHUTE (PUTHEC ympaxkHe-
Hus, Romanian Deadlift, Bonu HauanaoTo cu oT 1990 r., korarto 1mo BpemMe Ha
TpeHupoBKa Ha Mrpure Ha no6pa Bojist B CaH ®paHIIMCKO CBETOBHMAT U
OJIMMITUICKY IITAMITHOH 110 BIUTaHe Ha TeXXeCTH, pyMbHel'sT Huky Biany,
JEMOHCTpUpPaA HETUITMYHO 3a TO3U BUJ ABMKeHue ¢ manra (LI).

Criope HIKOW U3TOYHUIIM U3pa3bT Russian Twist Tpon3Xoxaa mopaiu
CXOJICTBOTO MY C ONpEIC/ICHU IBVKEHUSI, XapaKTEePHU 3a PYCKUTE THM-
HACTUIIW U C HIKOU pYcKM TaHIM. Criopes Apyry U3TOYHULIM 0obaye To ce
CBBP3Ba C YIpaXXHEHUE 3a CUJIOBA M3IPHXKIMBOCT Ha KOpEMHATa MYCKY-
JlaTypa, MPaKTUKYBaHO OT PYCKWTE BOMHMUIM 1O BpeMeHa Ha CTymeHara
BoiiHa (ST).

PE3YJITATUTE

PesynraTute OT U3BBPIICHUTE HAOIIOACHUS TOKA3BAT, Ye MaKap 1 a He
ca opuLMaNM3UpaHu Ype3 BKIIOUBAHETO UM B ClICIMaTIU3UPaHU PEYHULIN
W IpYTU TUIIOBE CIIpaBOYHA JIMTepaTypa, pasriiekIaHUTe TEPMUHM ca LU~
POKOYIIOTPEOMMU M HSIMaT ChOTBETCTBAIIl HA BBTpEIIHATa UM (hopma aj-
TepHaTUBEH TEPMUH (C eIHO-eAUHCTBEHO U3KItoueHue French Press = Skull
Crusher = Triceps Extention), KOIWTO Ja He ChAbpKa €JIeMEHT €THOHUM, T. €.
CBIIECTBYBA MPsIKa JJOTMYeCcKa 1 KYJITYpPOJIOTMYHA BPb3Ka MEXKIY CITOPTHMS
TepMUH U eTHOHUMa. UMeHHO mopany Ta3u MpuuKrHa HACTOSIIIUST OITUT 3a
TSIXHOTO BbBeXIaHe BbB (hOKyca Ha U3CIIeI0BATEJICKUTE ThPCEHMSI € [ICHEH
KaTaJr3aTop 3a Bb3HUKBAHETO Ha IT0-3aIbJI00YCHU ITPOYYBAHMS B Ta3U Ha-
coka B Obfenie. B Ta3u Bpb3ka € Hy:KHO J1a ce 0TOesIeXu, ye He OuBa 1a ce
npeHeOpernsa 1 TAXHaTa YHUBEpCaHa POJisl B aKTa Ha KOMYHUKAIWs TIPU
CMeMaIMCTU C pa3InyHa HALIMOHAJTHOCT M HOCUTEJIM Ha Pa3IuYHU €3U1IH,
T. €. TIXHOTO ITPOM3HOIICHNE U TIPaBOIKC TPsIOBa 1a ObAaT YHU(DUIIUPAHHU.
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AHIJIIACBHKI CITIOPTUBHI TEPMIHU B COEPI BOAIBUIINHTY
TA ®ITHECY, IO MICTATDH B COBI ETHOHIMMU

Anomauin

Bemyn. besnepepene spocmanns Kinvkocmi 0Qiyitinux cnopmueHux OUCyUniin
BUKAUKAE He0OXIOHIcmb KoOugiKayii HOBUX AeKCUHMHUX 0OUHUUb Ma NepioouuHoi
eepucpixauii ma peoazy8anus 6xice iCHyIOUUX.

Mema oanoi cmammi noasieae y npeocmagienti nepesiKy cnOpmueHux mepmi-
Hi6 cehepu 600ibinduney ma (pimuecy 3 eneMeHmom emHOHIMY Y IXHill cmpyKmypi,
a makoxc y Ha0auHi 000amko080i iHpopmauii npo iXHe NOXOOHCEHHS, NPOEeOeHH]
aHanizy ixuvoi cmpykmypu, HageoeHHi npuKkAadie 0codau8ocmell iXHb020 GUKOPUC-
MAaHHsA, AKW0 MAaKi iCHyromo.

Konmexcm ma momueauisa. Taki mepminu 3 4acmuHol emHOHIMY 8 IXHIll
CMPYKMYpi MOJCHA cnocmepieamu Y Pi3HUX @UOGX CHOPMY, aje A02iYHULL 36’5130K
Mide 0i€r0 ma Ha36010 NEGHO20 HAPOOY MOXce OYMU OMAHAUBO O4EBUOHUM, 0COOAU-
60 041 36UMALIHUX M100€IL, 015 AKUX MAKI NeKCUYHI 00UHULI He € YACMUHOK) IXHbO2O
C0BHUK0B020 3aNACy 0151 NOBCAKOCHHO20 BICUMKY.

Memodoaozisn. OcrogHuUMU Memodamu OOCAIONCEHHS € eKCMPAaKUis OAHUX, NO-
DIGHANBHULL Ma CMPYKMYPHUI AHAAI3 HABEOCHUX NPUKAAOIE.

Ouixysani pesyabmamu nepeddauaromov 308HIUHIN ORUC MA eMUMOA02II0 00-
CAIONCYBAHUX AHRAIUCOKUX CHOPIMUBHUX MEPMIHIE, NOUUPEHUX Cb02OOHI 6 PI3HUX
KAQCUMHUX YU CYHACHUX 8UOAX CHOPMY.

Karouosi caosa: cnopmueruii mepmin, emHOHIM, 8614CHA HA364.

Cmamms nadiiiwna 25 cepnus 2023 p.
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3BOPOTHU1 OHIMHUM REVERSE ONYMIC
CJIOBHUK 15 POKIB DICTIONARY ACROSS
10 TOMY 15 YEARS
ABSTRACT

©

Introduction. The article is dedicated to the comparison of two reverse onymic
associative dictionaries. This project provides a significant opportunity to advance
the understanding of onomastic identity in the changing onomastic landscape. The
case study’s findings should provide valuable insight into the associative aspect of the
onomastic landscape where memetic landmarks could be revealed.

Purpose. The article’s purpose is to compare two reverse onymic associative dic-
tionaries. Consequently, the research object is the onymic component of the associa-
tive field of the stimuli, the subject being the associative distribution of the onymic
reactions to the onymic stimuli and their comparative analysis.

Materials and methodology. The datasets on which we base our investigation
are drafted from the 2006 and 2021 free associative experiments conducted in Odesa
1. 1. Mechnikov University with 100 participants each. We investigated correlations
between associations and stimuli, taking onymic reactions into particular focus. In
this paper, we present the entries compiled in the following way: from associations to
their stimuli, listed in alphabetical order.

Results. The current study reveals that onymic reactions cover all the classes
of proper names, including anthroponyms, toponyms, ethnonyms, theonyms, ide-
onyms, zoonyms, chrematonyms, chrononyms, ergonyms, phytonyms, cosmonyms.

Kapnenko O., Heknecona B., Tkauenko I, 2023
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The dynamics may be presented as follows: a significant increase in the number
of onymic reactions is observed in chrononyms — 2.6 times, chrematonyms — 2.3
times, theonyms — 1.8 times, which indicates growing importance of time, mate-
rial values and spiritual beliefs, especially taking into consideration peculiarities of
the Covid pandemic period with its high death rate, social distancing, lockdowns; a
decrease of associates that belong to ergonyms — 3.25 times and anthroponyms —
1.3 times may be a sign of the fact that the value of a person and a group of people
diminishes, less connection with the group is felt, the sense of belonging to a group is
eroded together with the growing understanding of the feeling of transience, of time
value; decrease of associates-toponyms — 1.4 times and ethnonyms — 1.3 times lays
bare lessening of ties to the location and a corresponding ethnic group with a sense
of individualization. The dramatic shifts in the mental onomastic landscape of the
informants became evident during the comparison of both datasets.

Keywords: associative experiment, anthroponym, ethnonym, ergonym, Zoonym,
ideonym, cosmonym, onymic identity, theonym, toponym, chrematonym, chron-
onym, phytonym.

INTRODUCTION

Associative corpora and dictionaries have been at the centre of aca-
demic attention for quite a long time. Although little systematic evidence
has been published on the concept of reverse associative onymic dictionary,
their compilation enhances clarification of the semantic relations between
the onymic mental and verbal concepts, revealing the memeticity of proper
names (Karpenko, Neklesova, & Tkachenko, 2022 : 25). This project pro-
vides a significant opportunity to advance the understanding of onomas-
tic identity in the changing onomastic landscape. The case study’s findings
should provide valuable insight into the associative aspect of the onomastic
landscape where memetic landmarks could be revealed.

The article presents two reverse onymic vocabularies, case studies from
associative experiments conducted in 2006 and 2021. The paper’s first
section will examine the existing research in associative dictionaries and
case studies in the associative onomastic field. The next part dwells on the
methodology of associative onomastic experiments. The third part focuses
on the study’s results, where the data from the two reverse onymic vocabu-
laries are presented in Table 1. The last part of our case study highlights
the findings and compares two reverse onomastic vocabularies. Appendix
1 reveals the most frequent associative reactions found in the experiment
data. Appendix 2 visualizes the most frequent responses from 2006 and 2021
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datasets in three cloud schemes. Appendix 3 offers a comparison of the most
frequent associative reactions from 2006 and 2021 datasets.

DISCUSSION

A wide range of free associative experiments conducted in the last de-
cades was seldom based on onymic stimuli, although they label “mental
landmarks” in the view of the world of an individual and an ethnic group.
This type of stimulus inspires a variety of onymic reactions, as is seen in the
research of the associative fields of the stimuli IRELAND / EIRE, not only
allowing us to conclude that “the dominant field of use of the Celtic name
Fire ... can generally be described as an ethnic component and the sphere
of national culture ..., for the English name /lreland the most relevant is the
socio-political plane” (Polhorodnyk, 2019 : 40). The mentioned above case
study also brings into the limelight a collection of proper names, function-
ing as reactions, for instance, Emerald Isle, Inisfail (the island of Ireland),
Poblacht na hEireann (Irish Republic), Gaeltacht (the Irish language and
the traditional national culture areas), Eriu (Irish goddess), Padraig (Saint
Patrick), Cuchulainn (the literary character of the Ulster cycle), etc. Such
onymic reactions allow us to trace universal peculiarities of the language
view of the world, highlighting its most valued constituents, which promote
national self-identification and regional cohesion.

The outcome of the free associative experiment gives the possibility for
the researcher to construct the associative portrait of the informant and the
group to which he belongs based on “the real relationship between signs in
the minds of representatives of the relevant society and the psychological
correspondence of the received explications” (Cemamuko, IlIBeup, 2022 :
49). It is possible to treat the associative portrait as “the linguistic and cul-
tural component of the linguistic picture of the world of several peoples,
isolated on the basis of the theoretical generalization of the associative data
of the representatives of these peoples on the proposed stimuli,” or in other
words “associations form an associative portrait of a linguistic personality,
and a set of associations of a certain group of speakers — an associative por-
trait of this group” (Cawmiitnnk, 2016 : 83).

The associative portrait of the individual reveals his identity, as well as
the associative portrait of the group reveals its collective identity, proper
names being a powerful tool for establishing both: “Onomastic identity, be-
ing a specific badge of belonging, is based on the onomastic repertoire de-
ployed by a social group with the knowledge of a shared understanding of
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the underlying context, founded on personal and group cultural identity”
(Karpenko & Neklesova, 2023 : 67).

In the recent associative dictionary of proper names (Hectepuyk, 2018,
Hectepuyk 2020), the author presented anthroponyms, 82 male names and
54 female names. The layout of the dictionary article was constructed in the
following way: firstly, there was a group of responses denoting kinship, then
acquaintances, and lastly, famous namesakes were listed. Here, we can see
the attempt to reproduce the onomastic identity on a personal level.

In our previous study, we presented the reverse onymic dictionary based
on the materials of the 2021 free associative experiment, which was one
of the first attempts to compile the hierarchisation of the reactions in re-
verse order: from the association to the stimulus (Karpenko, Neklesova, &
Tkachenko, 2022). The present research aims to compare the results of two
free associative experiments. The data based on the onymic stimuli, fol-
lowing a reverse path, gives the possibility to “interpret words-reactions as
words-themes, that supply orientation and organize the associative field”
(Cemamko, IBeusn, 2022 : 59).

Comparing the results of two associative experiments, conducted in
2006 and 2021, allows to perform a diachronic analysis of the shifts in the
mental lexicons of the informants, thus leading to justified generalizations
and conclusions since “the regularity of emergence of certain associations
may be peculiar to a particular period of a linguistic community existence
due to the shared experience of the speakers... The dynamics of responses,
in particular, may be driven by the dynamics of the semiotic system” (Tysh-
chenko, Levchenko, & Dilai, 2020 : 108).

PURPOSE

The article’s purpose is to compare two reverse onymic associative dic-
tionaries. Consequently, the research object is the onymic component of the
associative field of the stimuli, the subject being the associative distribution
of the onymic reactions to the onymic stimuli and their comparative analysis.

As to the material of our research, the results of two free associative ex-
periments, held in 2006 and 2021 with 100 Ukrainian speakers each time,
who were offered the same thirty onymic stimuli, were employed. The as-
sociations retrieved in these experiments constitute the factual material of
this work, totaling up to 881 and 692 reactions. The reader should bear in
mind that the study is based on the reverse onomastic responses and does
not engage with appellatives present in the associative experiments’ dataset.
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METHODOLOGY

To better clarify the semantic relations of the mental onymic concept
and its verbal expression, we compiled a reverse dictionary, where the mate-
rial is supplied from the association to the stimulus. For this purpose, from
each dictionary article, the onymic associates were selected, where all stim-
ulus words to which these associates refer were listed (e.g. Baaepiii/Valeriiy
(2) — eBuyk/Shevchuk). After each stimulus, the number of uses of this
association is indicated (e.g. Basepiii/Valeriiy (2). In cases where a diction-
ary entry includes more than one stimulus, the total amount of use of the
association is given after the headword. The reverse dictionary articles are
arranged alphabetically.

RESULTS

The dataset of onymic reactions collected during our experiments is rep-
resented separately by all the classes of proper names presented below. The
datasets are presented more thoroughly in Appendix 1.

Anthroponyms

2006

Different types of onymic nominations of people were singled out
among elicited reactions. Among them the dominant position is occupied
by first names, both in their official form and diminutives, for instance, Ivan
(45), Mykola (41), Taras (25), Yevhen (20), Andryi (6), Maria (4), Valeriiy
(2), Kateryna (2), Roksolana, Lybid, Barbabara; Malanka (6), Anya (3),
Hannusya, Petrus’, Kolya, Kostya, Bodya, Vika, Valera, etc. 1t should be
noted that the most popular male name, Ivan, was also given in the English
translation, and in one case, it was accompanied by a specifying parenthesis
Ivan (20 hryvnas) of an individual character. The number of such reactions
constitutes 196 associates.

Patronymic associates, used separately as a vivid syntagmatic reaction,
appeared in the materials of the experiment eight times: Hryhorovych, Vasyli-
ovych, Anatoliivna, Yosypivna, Olehivna, Oleksiivna, Yaroslavivna, Yaroslav-
na. The last one, Yaroslavna, is an obsolete form of the patronymic. Notable
is the fact that the feminine forms appear more frequently than masculine.

Five reactions of the first name and the patronymic were singled out: Thor
Antonych, Ivan Vasyliovych, Mykola Borysovych, Larysa Vasylivha, Nelly
Georgiivna. Once an unusual combination of the patronymic with the sur-
name appeared among our reactions: Hryhorovuch Shevchenko, together
with the stimulus, forming a standard anthroponymic formula.
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A frequent type of reaction is represented by a surname, totaling up to
176. It is possible to differentiate here the surnames of widely known histori-
cal figures such as Shevchenko (70), Khmelnytskyi (45), Mazepa (5), Deribas
(3), Franko (6), Bandera, Richelieu, Goethe, Curie, as well as the literary
characters’ nominations as Bulba (7).

Nine cases of combinations of the first name and the surname were
singled out, the informants giving preference to renowned writers: Taras
Shevchenko, Lina Kostenko, Ulas Samchuk, Bogdan Khmelnitskyi (2), Boh-
dan Stupka, Boris Moiseev (2), Joan of Arc.

Once initials and the surname were employed as a reaction:
T. G. Shevchenko.

Twice, the bynames of royal figures were elicited from our materials: the
Terrible (2), Catherine I1.

A considerable amount of reactions presented nicknames, primarily
dedicated to the nominations of famous Ukrainian poets Taras Shevchenko
and Ivan Franko: Kobzar (14), Kamenyar (8), great Kamenyar. These reac-
tions are homonymous to the famous literary works by these authors, but
given as reactions without inverted commas, they were treated as their pop-
ular nicknames. The kinship terms used as reactions to the stimuli Ukraine
and Odesa also were frequently suggested as reactions: mom (4), mom (5),
mom (2). The reaction Bub (friend) is an individual associate of a friend’s
nickname. One of the reactions of this type was Duke, an Odesa nickname
for Mayor Armand Emanuel du Plessis Richelieu. The reaction Muromets
is dedicated to a Ukrainian epic character, while Telesyk — to a character
of the Ukrainian folk tale. This reaction was partially repeated in the as-
sociate Ivasyk-Telesyk (2), where the character’s name and nickname are
combined. The number of such reactions amounts to 39.

One case of a pseudonym, Ruslana Pysanka, was singled out in our re-
sults — a Ukrainian actress whose real surname was Pysanko. The general
amount of anthroponymic reactions is 431.

2021

Anthroponyms among the reactions in the materials of 2021 fall into
several structural subgroups. First names frequently appear as reactions to
various stimuli. This type of reaction is represented by first names, both
Ukrainian and foreign, such as /van (45) (once accompanied by an emoji
symbol Ivan ©), Taras (35), Petro (11), Yevhen (7), Andryi (5), Anna (4),
Mykola (4), Vasyl (3), Sasha (3), Inna (2), Yulia (2), James, Juan, Jose and
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others. Some anthroponymic reactions are given in diminutive forms like
Galya (2), Bodya, Vika, Dasha. It should be noted that both the names of
historical personalities (Moses, Platon) and virtual characters (Karabas (2),
Gvidon, Captain America) were suggested as associates. The number of such
reactions is 162.

Patronymics of the masculine (Vasyliovych, Hryhorovuch, Petrovych, Ste-
panovych, Fedorovych), as well as feminine (Mykolaivna (3), Anatoliivna,
Yosypivna, Yaroslavna) genders, were singled out from the list of the associ-
ates, totaling up to 11 cases.

Surnames turned out to be a recurrent type of reactions, for instance,
Shevchenko (50), Khmelnytskyi (27), Mazepa (3), 3anvkoseuwvka (3), Poro-
shenko (2), Topolya (2), Kotlyarevskiy, Nechuy-Levytsky, Skovoroda, Franko,
Stupka, Curie, Balanyuk, German, Gavalda and others. The general amount
of such reactions is 112.

Once, we deal with a combination of the initial with the surname P. Ty-
chyna and once with the first name with the patronymic Anna Mykolaivna.

An anthroponymic formula, consisting of the first name with the sur-
name, is also represented in the reactions: Ivan Franko (3), Bogdan Khmel-
nitskyi (2), Ulas Samchuk (2), Taras Shevchenko, Petro Poroshenko, Taras
Topolya. The number of such reactions is 10.

The structural subtype of anthroponymic reactions includes nicknames,
the most frequent being mom (10) to the stimulus Odesa, as well as mom (2),
mom to the stimulus Ukraine; Kobzar (5), Kamenyar (3), the Wise to Hanna.
It would be interesting to note that a name with the nickname of a fictitious
character, Captain Jack Sparrow, is among our reactions. Thus, the amount
of nicknames total up to 22.

Two royal bynames were found among the experiment results: the Ter-
rible to Ivan, Daniel of Galicia.

The pseudonyms of a famous Ukrainian writer, Lesya Ukrainka, and a
popular blogger, Slidan, were singled out. Thus, the general amount of an-
throponymic reactions is 324.

Toponyms

2006

The toponymic reactions occupy the second place as to their frequency
in the materials of the 2006 experiment. Associates-toponyms of various
scales were elicited, the most numerous group being the names of countries,
among which the dominant position is held by Ukraine (76) and Mother-
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land (17). Both historical and contemporary names of countries are used
by our informants: Kingdom of Galicia-Volhynia (3), Cossack Hetmanate,
Kievan Rus (3), Austria- Hungary (3); Hungary, Russia (4), Moldova, Roma-
nia, Georgia, Armenia, Egypt, Israel, Peru, Scotland. The number of such
reactions is 126.

Table 1
Distribution of the anthroponymic formulae in both experiments
2006 2021
first name 196 162
patronymic 8 11
first name + patronymic 5 1
patronymic + surname 1 —
surname 176 112
initial + surname 1 1
first name + surname 9 10
byname 2 2
nickname 39 22
pseudonym 1 2
total 438 323

The toponymic reactions, naming cifies, also appeared to be quite fre-
quent. Since the experiment was held in Odesa, understandably, the first
place is taken by this toponym — Odesa (47). The other reactions represent
Ukrainian and foreign cities and one historical name of Korsun’: Lviv (3),
Kyiv, Boryspil, Chornobyl, Chernivtsi, Lutsk, Irpin; Roma, Milan. These reac-
tions amount to up to 58.

The associates, which nominate regions, mainly of Ukraine, were also
elicited during the experiment: Bukovyna, Western Ukraine, Ivanofrankivsk
oblast, Podillya, Urals (2), totalling 6 cases.

The names of rivers were suggested by the informants twice: the Dnipro,
the Bug, while the name of the sea once: the Black Sea.

The toponym which designates mountains was singled out once: The
Carpathians. Thirty-four cases of microtoponyms appeared in the materials
of the experiment, naming the main streets of Kyiv Khreschatyk (12) and
Odesa Deribasivska street (7), Dramenbasivska (this reaction is a portman-
teau word, blending the names of the street and the restaurant, situated in
it), Shevchenko Avenue; parks — Gorsad (city garden) (7), Shevchenko park;
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the recreation area Arcadia (2); the stairs The Potyomkin Stairs (3). The ge-
neral amount of toponymic reactions is 228.

2021

Toponyms of a different scale are widely used as associates in our 2021
experiment. Among them, the name of the continent where Ukraine is situ-
ated appears: Europe (2). Several names of countries were singled out (62
cases), with the predominating reaction being Ukraine (38) and its synonym
Motherland (14). Besides, such countries as Peru (2), Egypt (2), Israel (2),
France, Romania, Spain, Hungary (Austro- Hungarian Empire) were men-
tioned. The regions of Ukraine (15 reactions) were presented as reactions:
Western Ukraine (9), Zakarpattya/Carpathian Ruthenia (3), Volyn (2), Don-
bas, as well as the names of cities (52 reactions): Odesa (35), Lutsk (4), Cher-
nivtsi (3), Bukovel (3), Kyiv (2), Lviv (2), Berezan’, Zatoka and Roma. Among
the other names of geographical objects, we singled out the river Dnipro and
The Carpathian Mountains (8). The names of microtoponymic objects (16 cas-
es) also appear as reactions, namely, streets — Deribasivska (5), Khreschatyk
(3), B. Khmelnitskyi, Gretska; a square — Maidan (3); a park — Gorsad (city
garden); a seaport — Morvokzal, the 11th-century fortification — The Golden
Gate. The general number of the toponymic reactions is 156.

Table 2
Distribution of the toponymic reactions in both experiments
2006 2021

continents — 2
countries 126 62
cities 58 52
regions 6 15
rivers 2 1
sea 1 —
mountains 1 8
total 228 156

Ethnonyms

2006

The predominance of ethnonymic reactions connected with Ukraine —
Ukrainian (46) is notable. Eleven times, ethnonymic reactions appear se-
mantically close to other associates: Slavs, Slavic (9), Scandinavian, or
Slavic god. Among other responses of this type occur denoting historical
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and contemporary ethnicities: Vyatichs, Scythians, Ruthenian land, Hutsuls
(3), Galician (2), Norman, Spanish, German, Frenchman, Jewish person/Jew-
ish people (4), Arab, Tatar, Russian (2), Georgian, Armenian. The number of
such reactions constitutes 78 associates.

2021

Associates-ethnonyms are widely used in our experiment in 2021 as well.
Most of them are connected with Ukraine, as in the examples: Ukrainian
traditions, Ukrainian literature, Ukrainian woman. The amount of such
reactions is 30. Eight times, the reactions are connected with Slavs: Siav,
Slavs, Protoslavs, Slavic pagan god, Hutsuls, Hutsul (3), etc. Twice, we sin-
gled out derogatory ethnonyms — ethnophobisms — that denote Ukrainian
nationalists: banderovites, bendery. Twelve reactions refer to Jews: Jewish
name, Jewish person. Five miscellaneous reactions are formed by associa-
tions with other ethicalities: American, Frenchman, Roman, Romanians, So-
viet. The total amount of ethonymic reactions is 57.

Catoikonyms

2006

One reaction, Odesan refers to the group of catoikonyms (demonyms),
naming a citizen of Odesa.

Theonyms

2006

The most frequent theonymic reaction in the materials of the 2006
experiment is God (13) without any further specification as to a religious
system. A significant amount of associates refers to Christianity, namely:
Christ, Jesus, J. C.; Mary, Mother of Jesus (13), Mother of God (3), mother of
Jesus, mother of Jesus Christ, Saint (7) to the stimulus Maria; John the Bap-
tist, Apostle I (hinting at Andrew the First-Called), Magdalene (3). Besides,
a number of theonymic reactions present the Ancient Slavic pantheon —
Khors, as well as Ancient Greek and Roman: Zeus, Poseydon, Pluto (2).
The latter also may be treated as a cosmonym. Three definitely cosmonymic
reactions are The Solar System (2), The Earth. The general number of the-
onymic reactions is 33.

2021

Theonyms that were given as reactions comprise the general mention-
ing of God — 9 times, the name of God in the Christian religion, Jesus — 2
times, Virgin Mary in different variations — 33 times, Magdalene — 3 times,
the names of ancient Greek and Roman gods Zeus, Hades, Poseidon, Nep-
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tune, Pluto, Jupiter — 12 times. It should be taken into consideration that
the latter three also can function as cosmonyms. A definitely cosmonymic
reaction, Earth appears twice. Also, the name of the demon listed in Ars
Goetia appears among reactions — Barbatos. Thus, the general amount of
theonymic reactions is 60.

Ideonyms

2006

The ideonymic sector of the reactions received in 2006 is mainly rep-
resented by the titles of literary works such as Zapovit (2), Maria and the
Wormwood (2), Mykola Dzherya, Naymychka, Great Cellar, The Sun Warms,
Poor Nastya, Withered Leaves, My thirteenth year was..., Young Muse, Sto-
len Happiness, Alice’s Adventures, Chuk and Gek, work by I. Franko. Re-
ligious texts are presented by 13 reactions: Bible (11), Old Testament (2).
The nominations of two military documents were also suggested as reac-
tions: Barbarossa (2) Union of Brest. The titles of the film and TV series
were singled out among ideonymic reactions: Dog Barbos and Unusual
Cross, Simply Maria (3), as well as the cartoon series Tom and Jerry (8).
The names of three monuments in Odesa Kyiv and Rome are also included
in this type of reactions: The Twelve Chairs, monument to three brothers
and Lybid’, monument in Rome. The title of the song Golubaya Luna (Blue
Moon) is also listed in our reactions. The number of ideonymic reactions
totals up to 48.

2021

The ideonymic reactions embrace religious texts and their parts: Bible
(8), Old Testament, Ave (Maria), Torah, 11 reactions altogether. A number
of reactions are represented by the titles of Ukrainian literary classics: Ka-
teryna (2), Maria and the Wormwood (2), Fateful Crossroads, Why are you
coming to my dreams?, Painted fox, Eagle, Zakhar Berkut — the total is 17
reactions. Several TV series appear as reactions: Simply Maria (2), Mukhtar,
Svaty, Great Vuykos, Yeralash — 5 altogether. The titles of cartoons were also
singled out among the reactions: Tom and Jerry (7), The Barboskins (4),
Little Mermaid — 12 times in general. Names of the works of art also refer
to this group: the monuments — The Motherland Monument (2), monument
to De Richelieu, monument to the 12th chair, portraits of famous Ukrainian
writers — portrait of T. H. Shevchenko, image of Franko (in the jacket). The
song’s title, ’Kyiv is mine’ refers to this group, too. The general amount of
ideonymic reactions is 47.
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Zoonyms

2006

In the 2006 experiment, the reactions represent typical names of dogs
Borovko, Barbos, and the names of animals from popular TV series and car-
toons: Mukha (6), Mushka, Pluto, Tom (5), Jerry (mouse). The amount of
zoonymic reactions is 16.

2021

Reactions-zoonyms primarily refer to cartoon characters, mainly a
mouse and a cat from the Tom and Jerry series: Jerry (2), looks like Jerry,
Jerry from Tom and Jerry, Jerry Mouse and Tom, Tom (10). The second as-
sociate is connected with a bloodhound in the Mickey Mouse cartoon: Pluto
the dog, Pluto (Disney character) (2). Besides, one reaction is associated
with the film Come Here, Mukhtar! and the TV series Return of Mukhtar:
Mukha. The total number of such reactions constitutes 20.

Chrematonyms

2006

Only three chrematonymic reactions were suggested during the 2006 ex-
periment: product names Halka (coffee brand), Barney — chocolate bar,
and train Odesa- Ivanofrankivsk.

2021

Chrematonymic associates include official symbols trident and Odesa’a
coat of arms, the map — I imagined the map of Ukraine, Ukraine’s map, part
of the Ukraine’s map, and two products — kvas Taras, curd snack “Voloshk-
ove pole”. The total number of reactions of this type is 7.

Chrononyms

2006

Three chrononymic reactions refer to different events: VFVV or in
Ukrainian BBB — Benuka BiTun3HsiHa BiiiHa/Great Patriotic War; Nep-
tune Day — a recreational holiday; TOEFL — an exam. These reactions
total up to 3.

2021

Chrononyms appear as reactions in our experiment quite rarely, predomi-
nantly associated with a famous battle: battle of Kruty (3), 1918. Another
battle is mentioned only once: battle at Berestechko. A pagan Slavic holiday
was singled out from the reactions — Kupala Night, one universal holiday
New Year, and one biblical event Flood. Thus, the general amount of chro-
nonymic reactions is 8.
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Ergonyms

2006

This type of associate is widely represented in the materials of the 2006
experiment. Here, such groups of people or enterprises were singled out:
military groups, DAI (2), GIBDD, §S; a music band DDT (9); football teams
Dynamo, Vorskla (football club); a religious institution Pechersk Lavra (2),
Lavra; cafes Drum & Bass, Pan-pizza; a film production studio Disney, sev-
eral landmarks of Odesa, Opera Theatre, Privoz (2), Museum of Wax Figures,
Tsentralnyi Gastronom. The amount of such reactions is 26.

2021

Ergonymic reactions include popular chain restaurants KFC (3), Mc-
Donald’s (2), a famous shop Odesa’s Passage, a Ukrainian football team
Shakhtar and a mobile net operator Kyivstar, totalling 8 cases.

Phytonyms

2006

Only one variant of the phytonymic reaction was suggested: cow-wheat (4).

2021

Several phytonymic reactions were given by the informants in 2021: cow-
wheat, flower cow-wheat, fireweed (2), 4 of them altogether.

CONCLUSIONS

It is possible to conclude that the distribution of the onymic reactions in
our experiments is as follows:

The present study is one of the first attempts to compare two reverse
onymic associative dictionaries that were compiled with a time gap of 15
years. Observing changes over such a considerable time lapse, it is impossi-
ble to neglect the waves of generations that replaced each other — groups of
people born in about 20 years that is divided into four subperiods, analogous
to the stages of human life of about 80, or saeculum: childhood, youth, mid-
dle age, old age. The four-stage cycle of social eras includes rise, awakening,
decline, and crisis, and each corresponds to a specific archetype: prophet,
traveler, hero, or artist. People of the same age group tend to share similar
patterns of behavior, values, and beliefs (Howe, Strauss 1997; Howe, Strauss
2000). The informants of the 2006 experiment predominantly belonged to
Generation Y (Millennials), while those who participated in the experiment
in 2021 (Zoomers) belonged to a different Generation Z. It is reasonably
expected that the associative portraits of the informants of two generations
differ significantly, disclosing their onymic identity.
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Table 3
The distribution of the onymic reactions in 2006 and 2021

2006 2021
Anthroponyms 438 323
Toponyms 228 156
Ethnonyms 78 57
Catoikonyms 1 —
Theonyms 33 60
Ideonyms 48 47
Zoonyms 16 20
Chrematonyms 3 7
Chrononyms 3 8
Ergonyms 26 8
Phytonyms 4 4
Cosmonyms 3 2
Total 881 692

On the other hand, the change in the types of proper names presented as
reactions in both datasets can be explained by the variability of information
sources that evolved across these years. In 2006, television was the domi-
nant source of news, TV shows, and films, thus being the primary carrier of
memetic information. By 2021, the Internet has taken this niche providing
access to various birthplaces of content. Moreover, the Internet gave an op-
portunity to the broader audience to show its vernacular creativity and gave
way to participatory culture. Also, the diversity in the 2021 onomastic land-
scape can be explained by the excess of information available to Ukrainian
citizens nowadays due to the fast evolution of the digital landscape. Hence,
the dramatic shifts in the mental onomastic landscape of the informants
became evident during the comparison of both datasets.

The dynamics may be presented as follows: a significant increase in the
number of onymic reactions is observed in chrononyms — 2.6 times, chre-
matonyms — 2.3 times, theonyms — 1.8 times, which indicates growing im-
portance of time, material values and spiritual beliefs, especially taking into
consideration peculiarities of the Covid pandemic period with its high death
rate, social distancing, lockdowns; a decrease of associates that belong to
ergonyms — 3.25 times and anthroponyms — 1.3 times may be a sign of the
fact that the value of a person and a group of people diminishes, less con-
nection with the group is felt, the sense of belonging to a group is eroded
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together with the growing understanding of the feeling of transience, of time
value; decrease of associates-toponyms — 1.4 times and ethnonyms — 1.3
times lays bare lessening of ties to the location and a corresponding ethnic
group with a sense of individualization.

The peripheral classes of proper names are stable, remaining on the out-
skirts of the mental lexicon.

Future directions of the investigation in onymic associative fields will
likely focus on further enlarging the datasets and their detailed analysis.
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AHOTALIIA

Bemyn. Cmamms npucesuena nopieHsanH0 060X 360POMHO-OHIMHUX acoyia-
muenux cnoeuukie. lleii npoekm Hadae 3HaAuHYy MONCAUBICIb NOKPAUUMU DO3Y-
MIHHSI OHIMHOI [0eHmU4HOCMI 8 MIHAUBOMY OHOMAcMuUYHOMY Aanduiagmi. Bucho-
6KU MEMAMUUH020 00CAIONCeHHs NOBUHHI damu YiHHe PO3YMIHHS ACOUIAMUBHO20
acnekmy OHOMACMU4YHO0 AAHOWADMY, Oe MOJCHA UABUMU MEMeMUYHI OPIEHMU-
DU NPUSHAYEHHS.

Memoro cmammi € nopieHsAHHA 080X 360POMHO-OHIMHUX ACOUIAMUBHUX CA06-
Hukie. Omoice, 06°€KmMoM 00CAiOdiCeHHs € OHIMHULL KOMNOHEHM aAcOUiamugHo20
noas cmumynie, a npedmMemom — acoyiamueHuil po3noodin OHIMHUX peakuyii Ha
OHIMHI CMUMYAU MA iX NOPIGHANbHULL AHANI3.

Mamepiaau ma memooduxa. Habopu danux, na sxux mu 6a3yemo nHauie 0o-
cridxcennss, 3ibpani Ha OCHOGI @inbHUX acouiamuenux excnepumenmie 2006 ma
2021 pokis, siki npogoduaucs é Odecvkomy ynieepcumemi imeni 1. 1. Meunuxosa
3a ywacmio 100 yuacnukie y Koxcrhomy. Mu docrioxncysanu kopensauyii mixc acoyi-
ayismu ma cmumyaamu, npudiasodu 0cooAugy yeazy OHIMHUM peakuiam. Y yiil
cmammi Mu npeocmagsemMo CA0BHUK0GI cmammi, CKAA0eHi maKum YUuHOM: @i0
acouiauyiil do ix cmumyaig, nepepaxo8anux é anpagimmomy nopsoKy.

Pesyasmamu. Cyuacne 0ocaionceHHs 8UABUA0, WO OHIMHI PeaKyii OXONAI0HMb
YCi Kaacu 6AACHUX IMEH, GKAOYAO4U AHMPONOHIMU, MONOHIMU, eMHOHIMU, me-
OHIMU, I0eOHIMU, 300HIMU, XPEMAMOHIMU, XPOHOHIMU, epeOHiMU, Qimonimu, KOC-
MoHimu. JuHamiky moxcna npedcmagumu mak: 3HavHe 30iAbMWeHHA 8 Kinvbkicmi
OHIMHUX peakuiil cnocmepieacmvcsi y XpoHOHIMI6 y 2,6 paza, XpemamoHimie y
2,3 paza, meonimie y 1,8 pasa, wjo ceiouums npo 3pocmans eazu yacy, mamepi-
ANbHUX YiHHOCMell ma OYX08HUX 8iPY6aHb, 0C00AUBO 8DAX08YIOHU Nepiod nandemii
K08I0Y 3 11020 BUCOKOI CMEPMHICMIO, COYIANbHUM OUCMAHYIIO8AHHAM, N0KOAYHA-
MU; 3MEHUWEeHHA KiAlbKocmi acoyiayiil, wo Haiexcams 00 epeownimie, y 3,25 paza
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ma awmpononimie y 1,3 paza moxce ceiouumu npo me, w0 3HUNCYEMbCA UiHHICMb
AH0UHU ma epynu aroeil, 8i04yeaemvcs MeHWUi 36’ 130K i3 epynor, nowymms
npuHanex’cHocmi 00 epynu po3mMu8acmuvCsi pazom 3i 3pOCMAar4uM pO3YMIHHAM 8i0-
uymms wWeUOKONAUHHOCII, YIHHOCMI Yacy; 3MeHUEeHHs acouiamie-monoHimie y
1,4 paza ma emnonimie y 1,3 pasa eusensic nocaabaeHHs npus’a3ku 0o micyegocmi
ma 8i0nogioHoeo emuocy 3 giduymmsam inousioyanizayii. Pi3ki 3minu é menmanb-
HOMY OHOMACMUYHOMY AaHOuagmi iHGhopmanmie cmaru o4esuoHUMU nio yac no-

PDIBHAHHS 000X CA0BHUKIG.

Karouosi caosa: acoyiamusHuii excnepumernm, aHmMpoONoOHiM, emHOHIM, epeo-
HIM, 300HiM, I0eOHIM, KOCMOHIM, OHIMHA [OeHMUYHICMb, MEOHIM, MONOHIM, Xpe-

MAMOHIM, XPOHOHIM, (DiMOHIM.

Appendix 1

2021

2006

A

Ase/ave — Mapisi/Maria

Aid/Hades — T1nytoH/Pluto
Anamoniii/Anatolyi — IletpeHko/
Petrenko

Anamoniiena/Anatoliivna — Mapisi/
Maria

Anopiii/Andryi (5) — bpoBko/Brovko,
Mananwok/Malanyuk, [Tetpenko/
Petrenko, IlleBuenko/Shevchenko,
[leBuyk/Shevchuk

Anna/Anna (4) — lanna/Hanna

Anna Mukonaiena/Anna Mykolaivna —
lTanna/Hanna

amepukaHcoke iM’s1/American name —
IIxepsi/Dzherya

b

bananiox/Balanyuk — ManaHiok/
Malanyuk

banoepisyi/banderovites — lanuuuxa/
Halychyna, Galicia

bapbockinu/The Barboskins (3) — bap-
6oc/Barbos

bapbamoc/Barbatos — bap6oc/Barbos
bamokiswuna/Motherland (14) —
Ykpaina/Ukraine

A

Aecmpo-Yeopuwuna/ Austria- Hungary
(3) — bykoBuna/Bukovyna (2), lanu-
yuHa/Halychyna, Galicia
Anamoniiena/Anatoliivna — Mapisi/
Maria

Andpiti/Andryi (6) — llleBueHko,/
Shevchenko (5), Manantook/Malanyuk
Ans/Anya (3) — llleBuyk/Shevchuk
(2), lTanna/Hanna

Anocmon 1/Apostle | — KuiB/Kyiv
(IMpum.: pumceKe | HaTsiKae Ha amoc-
Toja AHupis ITepBo3BanHoro, Roman
I could possibly mean Andrew the
Apostle)

apaob/Arab — Myxtap/Mukhtar
Apxadis/Arcadia (2) — bornan/
Bogdan, Oneca/Odesa

b

bandepa/Bandera — Bonunb/Volyn
bapbapa/Barbabara — bapo6oc/Barbos
bapbapocca/Barbarossa (2) — bapboc/
Barbos

bapboc/Barbos — bapboc/Barbos
bapni/Barney — bap6oc/Barbos
bamoxiswuna/Motherland (17) —
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2021 2006
Bamoxiswuna-Mamu/The Motherland | Ykpaina/Ukraine

Monument (2) — Kuis/Kyiv
bendepu/bendery — lamuunna/
Halychyna, Galicia
bepesanv/Berezan’ — bepecteuko/
Berestechko

outsa min bepecmeuxom/battle

at Berestechko — bepecteuko/
Berestechko

bibnis/Bible (7) — Moiiceit/Moses
6iit mim Kpymamu,/battle of Kruty (2) —
Kpytu/Kruty

boe/God (3) — borman/Bogdan, Moii-
ceii/Moses (2)

00Ty €108 aHCbKOMY I3UIHULTBI/Slavic
pagan god — CBapor/Svarog
boedan/Bogdan — ManaHiok/
Malanyuk

boeom man/given by God (4) — borman/
Bogdan

boeoan Xmenvruyvxuii/Bogdan
Khmelnitskyi (2) — bepecteuko/
Berestechko

boeopoouus/Mother of God (3) — Ma-
piss/Maria

boos/Bodya — borman/Bogdan

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisa/Maria

boxca Mamu/Mary, Mother of Jesus —
Mapis/Maria

bopuc/Boris — JIxeps/Dzherya
bysvko/Buz’ko — IBan/Ivan
bykosenv/Bukovel (3) — BykoBuHa/
Bukovyna

B

Bacuav/Vasyl (3) — ManaHok/
Malanyuk, ITetperko/Petrenko
Bacunvosuu/Vasyliovych — IBan/Ivan
Bixa/Vika — llleBuyk/Shevchuk
Boaunw/Volyn (2) — lannuuna/

besyaux/Bezulyk (2) — lanna/Hanna
bepecmeiicvka ynis/Union of Brest —
Bepecreuko/Berestechko

“biona Hacmsa” / Poor Nastya — TanHa/
Hanna

bionia/Bible (11) — Moiiceii/Moses
boe/God (2) — bornan/Bogdan

6or IpeBHix c106’axH/god of ancient
Slavs (2) — Capor/Svarog, [lepyH/
Perun

oor (ykpainceka midosnoris)/god
(Ukrainian mythology) — Csapor/
Svarog

00T cKanounascvkull abo €108’ aHCbKUlL/
Scandinavian or Slavic god — Tlepyn/
Perun

00T ykpaincokux I3MIHNKiIB/god of
Ukrainian pagans (2) — Capor/
Svarog, [1epyH/Perun

boeoan Xmeavnuuyvkuii/Bogdan
Khmelnitskyi (2) — Tannauna/
Halychyna, Galicia, Kpyrn/The battle
of Kruty

Boeom dan/ given by God (6) — borman/
Bogdan

bozom danuii/ given by God (5) — Bor-
naH/Bogdan

bozopoduuys/Mother of God (3) — Ma-
pisi/Maria

boeyn/Bohun — IBan/Ivan
boos/Bodya — bornan/Bogdan

boxca Mamu/Mary, Mother of Jesus
(6) — Mapisi/Maria

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisi/Maria

bopuc/Boris — Moiiceii/Moses

bopuc Moiicees/Boris Moiseev (2) —
Moiiceii/Moses

bopucninv/Boryspil — Kuis/Kyiv
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Halychyna, Galicia, Tapac/Taras
Byiixu/Vuykos — bykoBuna/Bukovina
ByJ. /lepubaciecvika/Deribasivska
street — Jlepubac/Deribas

Bynuus b. Xueavnuyvkoeo/B. Khmelnits
kyi street — borman/Bogdan

r

Tasanvoa/Gavalda — Tanna/Hanna
Tans/Galya — Tanmauna/Halychyna,
Galicia

Tanna/Hanna — [Iepubac/Deribas
Tsudon/Gvidon — Ilepyn/Perun

rep6 Odecu/Odesa’s coat of arms —
Opeca/Odesa

ITepman/German — l'anna/Hanna
Topcad (miceknii can)/Gorsad (city
garden) — ByJ. [lepubaciBcbka,/
Deribasivska street
Ipueoposuu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Iposnuii/the Terrible (4) — IBan/Ivan
Tyuyau, eyuyn/Hutsuls, hutsul (3) —
Bonunb/Volyn, lanuunna/Halychyna,
Galicia

I

—na-Mapus/cow-wheat — IBan/Ivan
nanuii boeom/given by God — bormnan/
Bogdan

Manuno Taruyvkuii/Daniel of Galicia —
lammuuna/Halychyna, Galicia
Jawa/Dasha — borman/Bogdan

de Birvgyp — Mapis/Maria
Uepubaciscoka/Deribasivska (7) — Hde-
pubac/Deribas

Uepubaciscoica Bynmuuisi/Deribasivska
street — Jlepubac/Deribas

nech oB’s13aHuii 3 [1epy/somehow
connected with Peru — IlepyH/Perun
Inceiimc/James — Ppanko/Franko
Iicex Topobeuwv/Captain Jack

boposxo/Borovko — BpoBko/Brovko
by6 (npyr) /Bub (friend) — Iletpenko/
Petrenko

bye/the Bug — BykoBuHa/Bukovyna
bykosuna/Bukovyna — Tannanna/
Halychyna, Galicia

byavoa/Bulba (7) — Tapac/Taras

B

Banepa/Valera — llleBuyk/Shevchuk
Banepiii/Valeriiy (2) — llleBuyk/
Shevchuk

BaHbKa-BCcTaHbKa,/roly-poly toy, “Ivan-
get-up”— IBan/Ivan
Bacunvosuu/Vasyliovych — IBan/Ivan
BBB/VVV — Kpytu/The battle of

Kruty

Bekuil Kamensip/great Kamenyar—
®panko/Franko

“Benukuii n0x” /Great Cellar — 1lleB-
yeHKo/Shevchenko

BUKJIaay IiIOBOI ykpaincekoi MOBU/
teacher of the Ukrainian business
language (2) — LlleBuyk/Shevchuk
Buwencoxuii/Vyshenskyi — 1Ban/Ivan
Bika/Vika — llleBuyk/Shevchuk
Bixmopis/Victoriya — ManaHiok,/
Malanyuk

de Binveyp — Mapis/Maria
Bipmenis/Armenia — borman/Bogdan
gipmencoke iM’s1/Armenian name—
Hxepsi/Dzherya
Bonaooumup/Volodymyr (3) — Ilepyn/
Perun, Cpapor/Svarog, LlleBuyk/
Shevchuk

“Bopckaa” (byrOonbHMI KITy0)/
Vorskla (football club) — Bonunb/
Volyn

6’smuui/Vyatichs — CBapor/Svarog
B’suecnas/Vyacheslav — 1lleBuyk/
Shevchuk
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Sparrow — [Ixepsi/Dzherya
Iicepi/Jerry — Ixepsi/Dzherya
Iwceppi/Jerry — JIxepsi/Dzherya
Ioiceppi 3 «Toma ma Jxuceppi»/Jerry
from Tom and Jerry — JIxxepsi/Dzherya
Jocyp/Zur — JIxepsi/Dzherya
Misa/Virgin (6) — Mapisi/Maria

Uiea Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

nisunHa laasn/Galya girl — lammuuna/
Halychyna, Galicia

Jninpo/the Dnipro — Ykpaina/UKkraine
Jlonobac/Donbas — 1epubac/Deribas
nmoHbKa Apocarasa/daughter of

Yaroslav — lanna/Hanna

nmoBipa boey/trust to the God — Moii-

ceii/Moses

Jopn/Dorn — IBan/Ivan

€

€geen/Yevhen (7) — Mananiok/
Malanyuk

Eepeli, cepei /Jewish person, Jewish
people (11) — Ixepsi/Dzherya, Moii-
ceii/Moses (10)

eepelicvke iM’s1/Jewish name — IBaH/
Ivan

€epona/Furope — Ykpaina/UKraine
€eunem/Egypt (2) — Moiiceii/Moses
Epanaui/Yeralash — Iletperko/
Petrenko

X

XKanna/Zhanna — l'anna/Hanna
Kens/Jenya— Iletpenko/Petrenko

3

3anvkoseyvka/Zankovetska (3) — Ma-
piss/Maria

Saxapnamms/Zakarpattya, Carpathian
Ruthenia (3) — bykoBuna/Bukovina,
Boaunw/Volyn, ®panko/Franko
3amoka/Zatoka — Oneca

r

Tanuna/Halyna (3) — lanuauna/
Halychyna, Galicia (2), Tanna/Hanna
“laaka” (xaBa)/Halka (coffee

brand) — lanuunna/Halychyna,
Galicia

Tanuypruii/Galician — Tannauna/
Halychyna, Galicia

“eanuypki mimyzunn”/ “Galician
limousines” — lanmuuwna/Halychyna,
Galicia

Taauyvko- Boauncvke kHa3iecmeo/
Kingdom of Galicia-Volhynia (3) —
lammuunna/Halychyna, Galicia (2),
Bonunb/Volyn

Tannycs/Hannusya — lanna/Hanna
T'bJlJl/ GIBDD — Tletpenko/Petrenko
repoii i3 “ Muxoau Jucepi” /a character
from Mykola Dzherya — JIxepsi/
Dzherya

ITeme/Goethe — Ieiitc/Gates
Temvmanwuna/Cossack Hetmanate —
lanmmuuna/Halychyna, Galicia
Toeons/Gogol — Tapac/Taras

ropuictb Yxpainu/pride of Ukraine —
®panko/Franko

“lTonybas Jlyna” /Golubaya Luna (Blue
Moon) — Moiiceii/Moses

Topcad (miceknii can)/Gorsad (city
garden) (7) — Byi. IepubaciBcbka/
Deribasivska street
Ipueoposuu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Ipueoposuu Illeguenxo/ Hryhorovuch
Shevchenko — llleBuernko/Shevchenko
“Ipie coneuxo”/The Sun Warms —
®panko/Franko

Iposnuii/the Terrible (2) — IBan/Ivan
epy3un/Georgian— Myxtap/Mukhtar
Ipy3sis/Georgia — borman/Bogdan
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3axap bepxym/Zakhar Berkut — ®pan- | I[yyyau/Hutsuls (3) — lammuuna/

ko/Franko

3axiona Ykpaina/Western Ukraine

(9) — bykosuna/Bukovina (2), Bo-
nmunb/Volyn (3), lTanmunna/Halychyna,
Galicia (4)

3esc/Zeus — TlepyH/Perun

3emas/the Earth (2) — Iliryron/Pluto
300paxkeHHs Pparko (B mUmIKake) /
image of Franko (in the jacket) —
®panko/Franko

3oaomi Bopoma/The Golden Gate —
KwuiB/Kyiv

n

nmst ykpaurckoe/Ukrainian name —
Anna/Anna

I
lsan :)/Ivan ;) — ®panko/Franko
léan/Ivan (44) — Ilerpenko/Petrenko
(2), lleBuyk/Shevchuk (3), ®panko/
Franko (39)

léan Opanko/ Ivan Franko (2) — Moii-
ceii/Moses

léan Dpanko (MUcbMeHHUK)/ [van
Franko (writer) — ®@panko/Franko
léanenxo/Ivanenko — IletpeHko/
Petrenko

lsécvra/ivska — Jlepnbac/Deribas
I3painv/Israel (2) — Moiiceii/Moses
Inna/Inna (2) — LlleBuyk/Shevchuk
Ipuna (6iatnonictka)/Iryna

(biathlete) — IMetpenko/Petrenko
Icnanis/Spain — ®panko/Franko
ictopist Vkpainu/history of Ukraine

(6) — Bepecreuko/Berestechko,
byxosuna/Bukovina, Bomuns/Volyn,
lanmmuuna/Halychyna, Galicia, Kpytu/
The battle of Kruty — Tapac/Taras
Icyc/Jesus — Mapisi/Maria

1. X./Jesus — Mapis/Maria

Halychyna, Galicia (2), Bormuns/Volyn
a

naBHi ykpainui/ancient Ukrainians —
Csapor/Svarog

JIAL/DAI (2) — Tletpenko/Petrenko
“12 cminvyie”/ The Twelve Chairs —
ByJ1. [lepubaciBcbka/Deribasivska
street

“UIT”/DDT (8) — llleBuyk/Shevchuk
Iceppi (myuia) / Jerry (mouse) —
Hxepsi/Dzherya

“Jlens Henmyna”/ Neptune Day — He-
ntyH/Neptune

Jepubac/Deribas (3) — Byn. depuba-
ciBcbka/Deribasivska street (2)
Opneca/Odesa

ByJ1. /lepubaciecvka/ Deribasivska street
(7) — Hepubac/Deribas (6), Omeca/
Odesa

“lunamo”/ Dynamo — llleBueHkO/
Shevchenko

Jisa/Virgin (6) — Mapisi/Maria

lisa Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

Uicueti/Disney — Ilmyton/Pluto
[ninpo/The Dnipro — Kpytu/The
battle of Kruty, CBapor/Svarog Jlpa-
mendbaciecoka/Dramenbasivska — By
JHepubaciBcbka/Deribasivska street
Drum & Bass — Jlepibac/Deribas
Iok/Duke — Oneca/Odesa

€

€geen/Yevhen (20) — ManaHiok/
Malanyuk

Eepeli, cepei /Jewish person, Jewish
people (4) — Moiiceii/Moses
€eunem/Egypt — Moticeit/Moses

X

Kanna 0’Apx/Joan of Arc — lanna/
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i Tom/and Tom — [xepsi/Dzherya Hanna
171 3
Hocun/Yosyp — Iepubac,/Deribas 3anvroseyvka/Zankovetska (3) — Ma-
Hocunisna/ Yosypivna — Tanna/Hanna | pisi/Maria
K “3anosim” | Zapovit (2) — Tapac/Taras,
Kamensp/Kamenyar (3) — ®paHko/ LlleByenko/Shevchenko

Franko

xanuman Amepurxa/Captain America —
[Mnyron/Pluto

Kapabac/Karabas — J1epubac/Deribas
Kapabac 3 6oponoro/Karabas with
beard — Jlepnbac/Deribas
Kapnamu/The Carpathian Mountains
(8) — bykosuna/Bukovina (5), Bo-
nnb/Volyn, Tammunna/Halychyna,
Galicia (2)

Kamepuna/Kateryna (2) — Tapac/
Taras, LlleBuenko/Shevchenko

kBac Tapac/kvas Taras — Tapac/Taras
KBiTKa “léan-da-Mapes”/ cow-wheat
flower — Mapisi/Maria

Kuis/Kyiv (2) — bepecteuko/
Berestechko, IBan/Ivan
Kobzap/Kobzar (5) — 1lleBueHko/
Shevchenko
Komaspescokuii/Kotlyarevskiy — 1Ban/
Ivan

Kiopi/Curie — Mapisi/Maria

J

Jlecs Ykpaiuka/Lesya Ukrainka — Bo-
JHB/Volyn

Jluna/Lypa — IBan/Ivan

Jlyuwk/Lutsk (4) — Bonunn/Volyn
Jlroomuna/Lyudmila — TleTpenko/
Petrenko

Jlvgis/Lviv (2) — Bonmunab/Volyn, Tanm-
ynHa/Halychyna, Galicia

M

Maeoanruna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

3axiona Ykpaina/Western Ukraine
(7) — lammumna/Halychyna, Galicia
(4), Bykosuna/Bukovyna, /Ixxeps/
Dzherya

3axilHa ykpaincoka MOBa/western
Ukrainian language — bpoBko/Brovko
3esc/Zeus — TepyH/Perun
Senincokuii/Zelinskyi — Hentyn/
Neptune

3emas/The Earth — Ilnyton/Pluto
“3ie’sne aucmsa” |Withered Leaves —
®panko/Franko

I
lsan/Ivan (45) — ®panko/Franko
(40), IMetpenko/Petrenko (3), bpoBko/
Brovko (2)

Isan (20 tpH.)/Ivan (20 hryvnas) —
®panko/Franko

lean/Ivan Bacuavosuu/Vasyliovych —
®panko/Franko

lsano-Ppankiscoka obracme/
Ivanofrankivsk oblast — ®panko/
Franko
lsacuk-Tenecux/Ivasyk-Telesyk (2) —
IBan/Ivan, Tapac/Taras

leop Aumonuy/Ihor Antonych — bor-
naH/Bogdan

I3painv/Israel — Moiiceii/Moses
loan Xpecumenv/John the Baptist —
IBan/Ivan

Ipuna/Iryna — Tletpenko/Petrenko
Ipniny/Irpin — Kuib/Kyiv

icnaucokuil TUKTaTop/Spanish
dictator — ®panko/Franko
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Maszena/Mazepa (3) — IBan/Ivan
Mas3zyp/Mazur — IBan/Ivan
Maiidan/Maidan (3) — KuiB/Kyiv
maitke Tom i [oceppi/almost Tom and
Jerry — JIxepsi/Dzherya
Maxodonanvsoc/McDonald’s — Byn. [e-
pubaciBcbka/Deribasivska street
Maxapenrxo/Makarenko — borman/

Bogdan

Mananka/Malanka — Mananiok/
Malanyuk

Manaxos/Malakhov — ManaHiok/
Malanyuk

Mama/mom (10) — Onmeca/Odesa
mamu/mom (2) — Ykpaina/Ukraine
Henvka/mom — Ykpaina/Ukraine
mara Yxpainu/Ukraine’s map — Yxpa-
iHa/Ukraine

Mamu boxca/Mother of God (5) — Ma-
pisi/Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
Christ — Mapisi/Maria

matu Xpucma/mother of Christ (2) —
Mapisi/Maria

Mapwvs/Mar’ya — 1Ban/Ivan
Mapis/Maria — IBan/Ivan

“Mapis 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Mapycs/Marusya — Mapisi/Maria
Mawa/Masha — 1lleBuyk/Shevchuk
Muxona/Mykola (4) — Oxepsi/Dzherya
Muxkonaiena/Mykolaivna (3) — lanna/
Hanna

mutuens Aucepi/Jerry Mouse — JIxe-
psi/Dzherya

Mii1 opyr Audpiii/my friend Andryi —
LlleBuyk/Shevchuk

Moiiceii/Moses — Moiiceii/Moses
Mopeokszan/Morvokzal — Oneca
Mc/McDonald’s — Byn. [lepubaciB-

Icyc/Jesus — Mapis/Maria

1. X./J. C. — Mapisg/Maria

%1

Hocun/Yosyp — Iepudac/Deribas
Hocunisna/ Yosypivna — Tanna/Hanna
K

Kamensp/Kamenyar (8) — ®paHko/
Franko

Kapabac/Karabas — 1epubac/Deribas
Kapenina/Karenina (2) — lanna/
Hanna

Kapnamu/The Carpathians — lanHa/
Hanna

Kamepuna/Kateryna (2) — Jdepubac/
Deribas, ILlleBuernko/Shevchenko
Kamepuna 11/Catherine I — Byn. [le-
pubaciBcbka/Deribasivska street
Kueso-Ileuepcvka Jlaepa/Kyiv Pechersk
Lavra (2) — Kuis/Kyiv

Kuis/Kyiv — bepecreuko/Berestechko,
Kpytu/The battle of Kruty

Kuiscvka Pycwv/Kievan Rus (3) — lamu-
ynHa/Halychyna, Galicia, Kuis/Kyiv,
[Mepyn/Perun

Kob3zap/Kobzar (14) — llleBueHKo/
Shevchenko (13), Tapac/Taras
Koas/Kolya — Tammuuna/Halychyna,
Galicia

Kopcynv/Korsun’ — bepecteuko/
Berestechko

Kocms/Kostya — Kuis/Kyiv

koxaHa [llesuenxa/Shevchenko’s
beloved — lanna/Hanna
Kpasuyk/Kravchuk — 11leBuyk/
Shevchuk

Kyuma/Kuchma (2) — Yxpaina/
Ukraine

Kiropi/Curie — Mapisi/Maria

J

Jlaspa/Lavra — Kuis/Kyiv
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MyJBTLTBEM «bapbockinu»/cartoon The
Barboskins — bapboc/Barbos
Myxa/Mukha — Myxtap/Mukhtar

H

Ha fioro uectb — Jlepubaciecvka BY./
Deribasivska street in his honour — [e-
pubac/Deribas

Ha po3i Ipeypkoi/at the corner of
Gretska street — Byin1. [lepubaciBcbka/
Deribasivska street

Hamans/Natalya — llleBayk/Shevchuk
Heuyii-Jlesuyvxuii/Nechuy- Levytsky —
Ixepsi/Dzherya

Henmyn/Neptune (4) — Ypan/Uranus
Hoeuii Pix/New Year — Byn. [lepuba-
ciBcbka/Deribasivska street

(0]

onHorpynHuis Jra/fellow student
Yana — llleBuyk/Shevchuk
Oodeca/Odesa (35) — Byn. depubacis-
cbka/Deribasivska street, Jlepubac/
Deribas, Ykpaina/Ukraine
Okcana/Oksana — ManaHiok/
Malanyuk

Onvea/Olga (2) — Mananiok/
Malanyuk, I1leBuyk/Shevchuk
Open/Eagle — ®panko/Franko

I

[Mam’atauK Je Piweave/monument to
De Richelieu — Opneca/Odesa
nam’smuuk 12 cminvyie/monument to
the 12th chair — Byn. [lepubaciBcbka/
Deribasivska street

Tacaxc/Odesa’s Passage — Byn. [lepu-
baciBcbka/Deribasivska street
«llepexpecni cmexcku»/ «Fateful
Crossroads» — ®panko/Franko
nepcoHax 3i «Ceamis»/character from

2021 2006
cbka/Deribasivska street Jlapuca Bacuniena/Larysa Vasylivna —
Myopa/the Wise — l'anna/Hanna LlleBuyk/Shevchuk

Jlesko/Levko — bpoBko/Brovko
Jlina Kocmenxo/Lina Kostenko — be-
pecteuko/Berestechko

Jlyupk/Lutsk — Bomunb/Volyn
Jlvgis/Lviv (3) — lanuuuna/
Halychyna, Galicia (2), ®panko/
Franko

M

matioan Hezanexcnocmi/maidan
Nezalezhnosti (2) — Kuib/Kyiv
Maczoanuna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

Maszena/Mazepa (5) — IBan/Ivan
Maxkap/Makar — JIxepsi/Dzherya
Mananka/Malanka (6) — ManaHiok/
Malanyuk

Manaxos/Malakhov — Mananiok Ma-
naHiok/Malanyuk
Manuwro/Malyshko — Mananiok/
Malanyuk

Mama/mom (2) — Oneca/Odesa
mamu, mama/mom (5) — YKpaiHa/
Ukraine

Henvka/mom (4) — Ykpaina/UKkraine
matu Icyca /mother of Jesus — Mapist/
Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
Christ — Mapisi/Maria
Mapuna/Maryna (3) — 1lleBuyk/
Shevchuk

Mapis/Maria (4) — IBan/Ivan
“Mapis 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapist/Maria
Mapycs/Marusya — Mapisi/Maria
—na-Mapus/cow-wheat (4) — IBan/Ivan
Maxwno/Makhno — Tanna/Hanna
Mendenees/Mendeleev (3) — Ypan/
Uranus
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’Svaty’ — IBan/Ivan “Mewni 13-ii munano...”/My thirteenth
TIepCOHaX yKp.JIiT-pu/character in year was... — llleBuenko/Shevchenko
Ukrainian literature — lapna/Hanna Muxkoaa/Mykola (41) — Ixepsi/

Ilepy/Peru — IlepyH/Perun
Ilems/Petya — Tletperko/Petrenko
Ilempo/Petro (11) — IleTpeHko/
Petrenko

Ilempo [lopowenko/Petro Poroshenko —
[Terpenko/Petrenko

Ilemposuu/ Petrovych — IBan/Ivan
nepcoHax 3 bibaii/character from the
Bible — Moiiceii/Moses

micHs «Kuese miti»/song ’ Kyiv is

mine’ — Kuis/Kyiv

Ilramon/Platon — Tnyton/Pluto
Ilaymo/Pluto(Disney character) (2) —
[MnyTon/Pluto

Ilaymon/Pluto — HentyH/Neptune
noapyra Ozns/friend Olya — 11leBuyk/
Shevchuk

noapyra Cima/ friend Sima — IletpeH-
ko/Petrenko

nioeT Yxpainu/poet of Ukraine — 1lles-
yeHko/Shevchenko

Ilonina/Polina — Tletpenko/Petrenko
Tlopouwernio/Poroshenko (2) — IleTpeH-
ko/Petrenko

noptpert 1. I. llleguenka/portrait

of T. H. Shevchenko — Tapac/

Taras

Ioceiidon/Poseidon (4) — Hentyn/
Neptune

Ilomon/Flood — Moiiceii/Moses
“IIpocmo Mapis”/Simply Maria — Ma-
pisi/Maria

“Ilpocmo Mapis” (cepian)/Simply
Maria (soap opera, telenovela) — Ma-
pisi/Maria

1. Tuyuna/P. Tychyna — Kpytu/The
battle of Kruty

Dzherya

Muxkona bopucosuu/Mykola
Borysovych — Tletpenko/Petrenko
Muceuxo/Mysechko (2) — bykoBuHa/
Bukovyna

Muxaiino/Mykhailo — 11leBuernko/
Shevchenko

Minan/Milan — 1lleBuernko/
Shevchenko

Mondosa/Moldova — BykoBuHa,/
Bukovyna

“Monooa My3a”/ Young Muse — Mana-
HI0K/Malanyuk

Mocs/Mosya — Moiiceii/Moses
Myseii 6ockosux gicyp/Museum of Wax
Figures — Jlepibac/Deribas
Mypomeuyv/Muromets — IBan/Ivan
Myxa/Mukha (6) — Myxrap/Mukhtar
Mywra/Mushka — Myxtap/Mukhtar
H

“Haiimuuka” /| Naymychka, Servant —
lanna/Hanna

HaitnommpeHilue pociiicoke iM’s1/the
most popular Russian name

— IBan/Ivan

Heunni leopeiiena/Nelly Georgiivha —
LlleBuenko/Shevchenko
Heuyii-Jlesuuvxuii/Nechuy- Levytsky —
Hxepsi/Dzherya

Hixyain/Nikulin (3) — Myxrtap/
Mukhtar

uimeyv/German — bap6oc/Barbos
HopmaHnOcvke iM’ 1/ Norman name —
Csapor/Svarog

(0]

Odeca/Odesa (47) — depubac/Deribas
(26), Byn1. Hepubacicbka/Deribasivska
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P street (19), IBan/Ivan, Ykpaina/
paodaucekuil MynsTuk/Soviet cartoon — | Ukraine
Bbap6oc/Barbos odecum/Odesan — bpoBko/Brovko

pexnama (Kuiecmap???)/advertisement
(Kyivstar???) — Ilerpenko/Petrenko
Pum/Roma — IlepyH/Perun
pumcovkuii 6or/Roman god — Ypan/
Uranus

Pizamdinosa/Rizatdinova — Tanna/
Hanna

Pymynu/Romanians — lanmuauna/
Halychyna, Galicia
Pymynis/Romania — bykoBuHa/
Bukovina

Pycanonvia/Little Mermaid — Hentyn/
Neptune

C

Cawa/Sasha (3) — bpoBko/Brovko,
[Merpenko/Petrenko, LlleBuyk/
Shevchuk

Ceama/Saint (7) — Mapis/Maria
ceamo leana Kynana/Kupala Night,
Ivana-Kupala — IBan/Ivan

CHUpOK «Bosowkose nose»/curd snack

“Voloshkove pole”— Bonunb/Volyn
cepian «Myxmap»/TV series Mukhtar —
Myxrtap/Mukhtar

Cipko/Sirko — IBan/Ivan
Ckosopoda/Skovoroda — ®panko/
Franko

cno6’ssnun, cnoe’snu/Slav, Slavs (4) —
IBan/Ivan, CBapor/Svarog (3)
cn08’sHcevka Midonorisi/Slavic
mythology — CBapor/Svarog
cn06’suevkuil 6or/Slavic god — Caa-
por/Svarog

cobaka Pluto/Pluto the dog — IliytoH/
Pluto

Cmapuit 3anoeim/Old Testament —
Moiiceii/Moses

noiz0 Odeca— leano-Ppankiecvk /train
Odesa- Ivanofrankivsk — ®panko,/
Franko

Odicceii/Odysseus — Oneca/Odesa
Okcana/Oksana (2) — Bomuab/Volyn
Onee/Oleh — lleBuyk/Shevchuk
Oneciena/Olehivna — Tanna/Hanna
Onexkciiena/Oleksiivna — Tanna/Hanna
Onepnuit meamp/Opera Theatre — ByI.
HepubaciBcbka/Deribasivska street

I

Ianaenwr/Palahnuyk — Mananiok/
Malanyuk

mam’ITHUK TpboM OpaTam i Jlubedi/
monument to three brothers and
Lybid’— Kuis/Kyiv

nmam’aTHUK y Pumi/monument in
Rome— Moiiceiti/Moses

Ian-niyuya/ Pan-pizza — Byn. lepuda-
ciBchka/Deribasivska street

napk im. lllesuenka/Shevchenko park —
LlleByenko/Shevchenko

Ilepy/Peru — IlepyH/Perun

“Ilec u neobwvrunwiit kpocc”/ Dog Barbos
and Unusual Cross — bap6oc/Barbos
Ilempenko/Petrenko — Tapac/Taras
Ilempo/Petro (3) — [letpeHko/
Petrenko

Ilempontok/ Petronyuk — ManaHiok/
Malanyuk

Ilempycy/Petrus’ — bpoBko/Brovko
Ilems/Petro — Iletpenko/Petrenko
Ileuepcvka naepa/Pechersk Lavra (2) —
KwuiB/Kyiv

MMMCHbMEHHUK BEJIUKWUI yKpaincokuil/
great Ukrainian writer — ®paHKo/
Franko
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cmapocnog’sauu/protoslavs — Csapor/ | [laymo/Pluto — Ilnyton/Pluto

Svarog

Cmenanenko/Stepanenko — lanna/
Hanna

Cmenanosuu/Stepanovych — Tapac/
Taras

cromuus Ykp./capital of Ukr. — Kuis/
Kyiv

Cmynka/Stupka — bornan/Bogdan
cxoxe Ha Jucepi/looks like Jerry —
Ixepsi/Dzherya

T

Tapac/Taras (35) — llleBueHko/
Shevchenko

Tapac Tonoas/Taras Topolya — Tapac/
Taras

Tapac lllesuenxo/Taras Shevchenko —
LlleByenko/Shevchenko
Tapacosa/Tarasova — lanna/Hanna
Te X 1110 i llesuenko/the same as
Shevchenko — Tapac/Taras

tepurtopist Ykpainu/Ukraine’s

territory — lanmmunna/Halychyna,
Galicia

Tuxonosa/Tykhonova — Tanna/Hanna
Tom/Tom (10) — dxepsi/Dzherya
«Tom i [Tuceppi»/Tom and Jerry (6) —
Ixepsi/Dzherya

Tonoas/Topolya (2) — Tapac/Taras
Topa/Torah — Moiiceii/Moses
Tpuzyo/trident — IepyH/Perun

Y

Yeopuwuna (Aecmpo-Yeopuuna),/
Hungary (Austro- Hungarian Empire) —
BykoBuna/Bukovina

Ykpaina/Ukraine (29) — bykoBuna/
Bukovina (4), Bonmunas/Volyn, Tammun-
Ha/Halychyna, Galicia(6), Kuis/Kyiv
(4), Ietpenko/Petrenko (4), LlleBueH-
ko/Shevchenko(4)

Ilnymon/Pluto (2) — Hentyn/Neptune,
VYpan/Uranus

Iodinns/Podillya — Bonvub/Volyn
niokasniuenuii /lleguenko/crippled
Shevchenko — 1leBuyk/Shevchuk
Tlonaascwiuii/Poplavskyi — Kuis/Kyiv
Toceiidon/Poseydon — Tliyron/Pluto
Tlomvomkincoki cxoou/The Potyomkin
Stairs (3) — Hepubac/Deribas (2),
Opneca/Odesa

MOILIUpEHE yKpaincvke iM’si/popular
Ukrainian name — lanna/Hanna
IIpusos/Privoz (2) — Onmeca/Odesa
“IIpueodu Anicu”/Alice’s Adventures —
VYpan/Uranus

nipoctiekT [lleguenka/Shevchenko
Avenue— llleBuenko/Shevchenko
“IIpocmo Mapis”/ Simply Maria (3) —
Mapis/Maria

P

Pum/Roma — Tlnyron/Pluto
Piwenve/ Richelieu — [1epnbac/Deribas
Poxconana/Roksolana — Tanuauna/
Halychyna, Galicia

Pocis/Russia (4) — IBan/Ivan (2),
Ykpaina/UKraine (2)
pocisnun/Russian — borman/Bogdan
Pymynis/Romania — bykoBuHa/
Bukovyna

Pycaana/Ruslana — bykoBuHa/
Bukovyna

Pycaana Iucanka/Ruslana Pysanka —
Ykpaina/Ukraine

pycvka 3emnsi/ Ruthenian land — IBan/
Ivan

C

Cawa/Sasha — IBan/Ivan
Ceama/Saint (7) — Mapisa/Maria
Cudopenrxo/Sydorenko — IleTpeHko/
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2021

2006

Ykpaineyn, yxpainyi/Ukrainian man,
people (7) — Manantok/Malanyuk
(2), IMetpenko/Petrenko (3), Ykpaina/
Ukraine, IlleBuyk/Shevchuk
Ykpainka/Ukrainian woman — Tanna/
Hanna
ykp.moBa/ Ukr. language — LlleBuyk/
Shevchuk
ykp.mirt./ Ukrainian literature — Marna-
HI0K/Malanyuk
ykpaincexa nit-pa/Ukrainian
literature — ®panko/Franko
ykpaincexa nitepatypa/Ukrainian
literature — Mapist/Maria
yKkpaincoka MoBa/ Ukrainian language
(5) — LlleBuyk/Shevchuk
YKpaincoie nipizeuile/ Ukrainian
surname (4) — bpoBko/Brovko (2),
[Merpenko/Petrenko (2)
YKpaincokuil/ykpaincoka/Ukrainian
(3) — lTanmmumna/Halychyna, Galicia,
lanna/Hanna, LleBuyk/Shevchuk
YKpaincoki Tpamnii/ Ukrainian
traditions — BykoBuna/Bukovina
Yaac Camuyk/Ulas Samchuk (2) — Ma-
pist/Maria

YPOK ykpaincoioi mitepatypu/lesson of
the Ukrainian literature — Moiiceii/
Moses

yaBuia many Vxpainu/l imagined the
map of Ukraine

()

Dapbosanuii auc/Painted fox — OpaH-
ko/Franko

Dedoposuy/Fedorovych — IBan/Ivan
Dpanyis/France — Jlepnbac/Deribas
@Ppanko/Franko — Moiiceii/Moses
Dpanyys/Frenchman — Jlepubac/
Deribas

dyto6omict (Llaxmep)/football

Petrenko
ckighu/Scythians — CBapor/Svarog
cno8’auu/Slavs (5) — Cpapor/Svarog,

[MepyH/Perun

cn08’sncvkuil 6or/Slavic god — Cpa-
por/Svarog

comict “JIIT” /soloist DDT — 1lleB-
yyk/Shevchuk

Consuna cucmema/The Solar System
(2) — Henrryn/Neptune, [Tiryton/
Pluto

CC/SS — Tlanmnmuuna/Halychyna,
Galicia

Cmapuii 3anoeim/Old Testament (2) —
Moiiceii/Moses

Cmynka/Stupka — Borman/Bogdan
T

Tapac/Taras (25) — llleBueHko/
Shevchenko (24), Ietpenko/Petrenko
Tapac Illesuenko — llleBueHKO/
Shevchenko

mamapun/ Tatar — Myxtap/Mukhtar
T. I. lllesuenko/T. G. Shevchenko —
LlleByenko/Shevchenko

TBip 1. @®panka/work by 1. Franko —
Moiiceii/Moses

Tenecuk/Telesyk — IBan/Ivan
Tuuuna/Tychyna — Tanmuuna/
Halychyna, Galicia
Timomup/Titomyr — borman/Bogdan
Tom/Tom (5) — Oxepsi/Dzherya
«Tom i [Inceppi»/ Tom and Jerry (7) —
Ixepsi/Dzherya

Tpourox/Trotsyuk — I'anna/Hanna

Y

Yeopuwuna/Hungary — BykoBuHa/
Bukovyna

“Ykpaoene wacms” /Stolen Happiness —
lanna/Hanna

Ykpaina/Ukraine (75) — lanuauna/




ISSN 2410—3373 + 3amucku 3 oHoMacTuku * 2023 « Bumyck 26

71

2021

2006

player (Shakhtar) (2) — llleBueHko/
Shevchenko, — IlleBuyk/Shevchuk
X

Xoce/Jose — Jlepubac/Deribas
Xmenvruyvkuii/Khmelnytskyi (27) —
Bepecreuko/Berestechko, borman/
Bogdan

Xpewamux/Khreschatyk (2) — Kuis/
Kyiv

Xpucmuna/Khrystyna — Myxrtap/
Mukhtar

Xyan/Juan — IBan/Ivan

LI

Llapyx/Tsaruk — I'anna/Hanna
ueHTp Esponu/centre of Europe —
Ykpaina/Ukraine

Yy

—uaqii/-tea, fireweed (2) — IBan/Ivan
yacTuHa Kaptu Yxpainu/part of the
Ukraine’s map — Bonunn/Volyn
Yeprisyi/Chernivtsi (3) — bykoBuHa/
Bukovina

Yoeo senscuics meni y cni/Why are
you coming to my dreams? — ®panko,/
Franko

LI

1lleguenko/Shevchenko (48) — Kpytu/
The battle of Kruty, Mapisi/Maria,
[Merpenko/Petrenko, Tapac/Taras (43)
LlleBuyk/Shevchuk

1lleguenko (oet)/Shevchenko (poet) —
Tapac/Taras

Illeayosk/Sheludyak — borman/
Bogdan

il

1110Ch YKpaincvke/something
Ukrainian — bpoBko/Brovko

(0]

[Onis/Yulia — Manantox/Malanyuk
FOns/Yulya — llleBuyk/Shevchuk

Halychyna, Galicia (21), BykoBu-
Ha/Bukovyna (15), Bomunbs/Volyn
(15), Kuis/Kyiv (15), Bepecteuko/
Berestechko (2), bpoBko/Brovko,
Kpytu/The battle of Kruty, Oneca/
Odesa, Tapac/Taras, Ykpaina/UKraine,
®panko/Franko, llleBuayk/Shevchuk
Ykpainka/Ukrainian woman (4) — Tan-
Ha/Hanna

yKpainka B xXyctii/ Ukrainian woman
wearing shawl

— lanuuuna/Halychyna, Galicia
ykpaineys/Ukrainian (9) — bornan/
Bogdan, IBan/Ivan, ManaHniok/
Malanyuk, Tapac/Taras, [leTpeHko/
Petrenko (4)

LleBuyk/Shevchuk

YKpaincvka Kaska/ Ukrainian fairy-tale
(2) — IBan/Ivan

ykpaincexa nitepatypa /Ukrainian
literature (5) — bpoBko/Brovko, Ixe-
pst/Dzherya, Mapisi/Maria, [Tetperko/
Petrenko,

®panko/Franko

YKpaincvka MicueBictb/ Ukrainian
location — bepecteuko/Berestechko
VKpaincbKka XiHKa 1110 XWUIa 10 pe-
Bosmottii/ Ukrainian woman who lived
before the revolution — lanHa/Hanna
ykpaincoke iM’st/Ukrainian name (3) —
lanna/Hanna, Isan/Ivan

yKpaincoke micto/ Ukrainian city — be-
pecteuko/Berestechko

YKpaincoke nipizeuile/ Ukrainian
surname (4) — bposko/Brovko, Ile-
TpeHko/Petrenko

YKpainceke CiTbCbKe TIpi3BUILEe,/
Ukrainian rural surname — ManaHiok/
Malanyuk

YKpaincvkui ucbMeHHUK,/ Ukrainian
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2021

2006

FOnimep/Jupiter — Ypan/Uranus
A

a1 Xpewamuk mo6mo/1 like
Khreschatyk — Kwuis/Kyiv
Sna/Yana — Tletpenko/Petrenko
SApocnasna/Yaroslavna — Tanna/Hanna
K

KFC (3) — Byn. lepubaciBcbka/
Deribasivska street

S

Slidan — Knis/Kyiv

1918 — Kpytu/The battle of Kruty

writer (2) — Manantok/Malanyuk,
®panko/Franko

YVKpaincoKuil XJaomenb(rmapyook) /
Ukrainian young man (3) — bpoBko/
Brovko, Ixxepsi/Dzherya, Tapac/Taras
Yaac Camuyk/Ulas Samchuk — Mapisi/
Maria (2)

Ypan/Urals (2) — Ypan/Uranus

()

Dpanko/Franko (6) — IBan/Ivan (3),
Moiiceii/Moses (3)

¢parnuys/ Frenchman — Jepubac/
Deribas

Dpiopix/Friedrich — bapboc/Barbos
X

Xmenvruyvkuii/Khmelnytskyi (45) —
borman/Bogdan (42), Bepecreuko/
Berestechko (3)

Xopc/Khors — Tlepyn/Perun
Xpewamur/Khreschatyk (12) — Kuis/
Kyiv (10), Byn. lepudaciBcbka/
Deribasivska street (2)

Xpucmoc/Christ (2) — Mapisi/Maria

LI

Llenmpanvuuii eacmponom/ Tsentralnyi
Gastronom — Byin. [lepubaciBcbka/
Deribasivska street

4y

Yepruisyi/Chernivtsi — BykoBuHa,/
Bukovyna

Yopue mope/the Black Sea (3) — One-
ca/Odesa

Yoprobuav/Chornobyl — Ypan/Uranus
“Yyk i lex” /Chuk and Gek — 11leBuyk/
Shevchuk

L

1lleguenko/Shevchenko (70) — Tapac/
Taras (62), IlleBuenko/Shevchenko
(3), llleBuyk/Shevchuk (3), lanHa/
Hanna, Mapisi/Maria
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2021 2006
Ilesuyk/Shevchuk — 1lleBueHko/
Shevchenko

Illenecm/Shelest — LlleBuyk/Shevchuk
Illomaandis/Scotland — Bomuub/Volyn
10)

FOns/Yulya — 1lleBuenko/Shevchenko
FOpiii/Yuri (11) — LleBuyk/Shevchuk
A

SApocnasiena/Yaroslavivna — Tanna/
Hanna

Apocaasna/Yaroslavna — Tanna/Hanna
|

Ivan — ®panko/Franko

T

TOEFL — Kuis/Kyiv

“Tom and Jerry” — [Ixepsi/Dzherya

Appendix 2

ary, Mothér of Jesis

Tvanios:
Bulba Blble
Shevchenko:
U] Motherland .0 \nya Kobg
s AT ‘H;;Taras Mykdla
Od revhen

DDTKhmelnYtsle

Fig. 1. 2006 Dataset: cultural landmarks of onomastic landscape
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Fig. 3. 2006 and 2021 datasets in comparison
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Appendix 3

Table 4

Comparison of the most frequent associative responses from 2006 and 2021 datasets

2021

2006

A

Andpiii/Andryi (5) — bposko/Brovko,
Manantok/Malanyuk, [Terperko/
Petrenko, llleBuenko/Shevchenko,
LlleBuyk/Shevchuk

A

Andpiti/Andryi (6) — llleBueHko/
Shevchenko (5), Mananiok/Malanyuk
Anamoaiiena/Anatoliivna — Mapisi/
Maria

Anamoaiiena/Anatoliivna — Mapisi/ b

Maria bamoxiewuna/Motherland (17) —
b Vkpaina/Ukraine
bamovkiewuna/Motherland (14) —

Vkpaina/Ukraine boz/God (2) — bornan/Bogdan

boe/God (3) — bornan/Bogdan, Moii-
ceii/Moses (2)

boeom nan/given by God (4) — bornan/
Bogdan

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisi/Maria

boxwca Mamu/Mary, Mother of Jesus —

bozcom nan/ given by God (6) — Bor-
naH/Bogdan

boeom nanuii/ given by God (5) — bor-
naH/Bogdan

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisi/Maria

boxwca Mamu/Mary, Mother of Jesus

Mapisi/Maria (6) — Mapisi/Maria
boeopoouus/Mother of God (3) — Ma- | boeopoduus/Mother of God (3) — Ma-
pist/Maria pisi/Maria

bozdan Xmeavnuyvxuii/Bogdan Khmel-
nitskyi (2) — bepecreuko/Berestechko
boos/Bodya — bornan/Bogdan
bibaia/Bible (7) — Moiiceii/Moses

B

Bacuavoeuu/Vasyliovych — I1Ban/Ivan
Bixa/Vika — l1leBuyk/Shevchuk

r

Ipuzopoeuwu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Iposnuii/the Terrible (4) — IBan/Ivan
Topcao (Mmicbkuii can)/gorsad (city
garden) — B.[lepubaciBcbKka/
Deribasivska street

Tyuyau, eyuya/Hutsuls, hutsul (3) —

bozdan Xmeavnuuvxuii/Bogdan Khmel-
nitskyi (2) — lanuuuna/Halychyna,
Galicia, Kpytu/The battle of Kruty
boos/Bodya — bornan/Bogdan
bibaia/Bible (11) — Moiiceii/Moses
B

Bacuavosuu/Vasyliovych — IBan/Ivan
Bixa/Vika — 1lleBuyk/Shevchuk

r

Ipuzoposuu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Iposnuii/the Terrible (2) — IBaH/Ivan
Topcao (micbkuii cam)/gorsad (city
garden) (7) — B.[lepubaciBcbka/
Deribasivska street
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2021

2006

Bonunn/Volyn, lanmuuna/Halychyna,
Galicia

i |

Hiea/Virgin (6) — Mapisi/Maria

Jliea Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

Jlepubaciscvka/Deribasivska (7) — [e-
pubac/Deribas

Jlepubaciscvka Bymans,/Deribasivska
street — Jlepubac/Deribas

Iech ToB’si3anuii 3 [1epy/somehow
connected with Peru — IlepyH/Perun
Jlninpo/the Dnipro — Ykpaina/
Ukraine

Jlncepi/Jerry — Ixepsi/Dzherya
Jluceppi/Jerry — Ixepsi/Dzherya
Jlnceppi 3 «Toma ma [{nceppi»/Jerry
from Tom and Jerry — Ixxepsi/Dzherya
€

€eeen/Yevhen (7) — Mananiok/Malan-
yuk

Eepeil, cepei /Jewish person, Jewish
people (11) — Ixepsi/Dzherya, Moii-
ceii/Moses (10)

3

3anvkoseuvka/Zankovetska (3) — Ma-
pist/Maria

3axiona Yxpaina/Western Ukraine

(9) — Bykosuna/Bukovina (2), Bo-
mnb/Volyn (3), lanmmunna/Halychyna,
Galicia (4)

3esc/Zeus — Iepyn/Perun

3emasn/the Earth (2) — Ilnyron/Pluto
I

Isan/Ivan (44) — Iletpenko/Petrenko
(2), leBuyk/Shevchuk (3), ®panko/
Franko (39)

Igan :)/Ivan :) — ®panko/Franko
Icyc/Jesus — Mapisi/Maria

1. X./Jesus — Mapisi/Maria

Iyuyyau/Hutsuls (3) — Tanuauna/
Halychyna, Galicia (2), Bonunb/Volyn
|

Jliea Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

Miea/Virgin (6) — Mapisi/Maria
B./[epubaciscora/ Deribasivska street
(7) — Hepubac/Deribas (6), Oneca/
Odesa

B.JlepubaciBcbka/Deribasivska street
JIninpo/The Dnipro — Kpytu/The
battle of Kruty, CBapor/Svarog
Jlnuceppi (mumma) / Jerry (mouse) —
Ixepsi/Dzherya

€

€eeen/Yevhen (20) — Maantok/
Malanyuk

Eepeil, eepei /Jewish person, Jewish
people (4) — Moiiceii/Moses

3

3anvkoseuvka/Zankovetska — Mapisi/
Maria (3)

3axiona Yxpaina/Western Ukraine —
lammuuna/Halychyna, Galicia (4),
Bykosuna/Bukovyna, [Ixxepsi/Dzherya
3eec/Zeus — Iepyn/Perun
3emasn/The Earth — [1nyron/Pluto

I
Isan/Ivan (45) — ®panko/Franko
(40), IMetpenko/Petrenko (3), bpoBko/
Brovko (2)

1ean (20 rpu.)/Ivan (20 hryvnas) —
®panko/Franko

Icyc/Jesus — Mapisi/Maria

1. X./J. C. — Mapisi/Maria

u

Hocun/Yosyp — Jepubac/Deribas
Hocunisna/Yosypivna — Tanna/Hanna
K

Kamensp/Kamenyar (8) — ®panko/
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2021

2006

u

Hocun/Yosyp — INepubdac/Deribas
Hocunisna/Yosypivna — TanHa/Hanna
K

Kamensp/Kamenyar (3) — ®panko/
Franko

kanuman Amepuxa/Captain America —
[TnyTon/Pluto

Kapabac/Karabas — 1epubac/Deribas
Kapabac 3 6oponoro/Karabas with
beard — Jlepubac/Deribas
Kamepuna/Kateryna (2) — Tapac/
Taras, LlleBuyenko/Shevchenko

kBac Tapac/kvas Taras — Tapac/Taras
Kob3ap/Kobzar (5) — llleBuenko/
Shevchenko

Kropi/Curie — Mapisi/Maria
Kapnamu/The Carpathian Mountains
(8) — bykosuna/Bukovina (5), Bo-
nmunb/Volyn, Tanmmauna/Halychyna,
Galicia (2)

Kuis/Kyiv (2) — bepecreuko/
Berestechko, IBan/Ivan

J

Jlyuvk/Lutsk (4) — Bonunab/Volyn
JIveie/Lviv (2) — Bonunb/Volyn, lanm-
ynHa/Halychyna, Galicia

M

Masena/Mazepa (3) — IBan/Ivan
Maaanxa/Malanka — ManaHniok/
Malanyuk

Maaaxoe/Malakhov — Manantox/
Malanyuk

Mapia/Maria — 1Ban/Ivan
Mapycs/Marusya — Mapis/Maria
Muxkoaa/Mykola (4) — Oxepsi/Dzh-
erya

Mama/mom (10) — Oneca/Odesa
mamu/mom (2) — Ykpaina/UKkraine
Henvka/mom — Yxpaina/Ukraine

Franko

Kapabac/Karabas — [1epnbac/Deribas
Kapenina/Karenina (2) — lanna/
Hanna

Kamepuna/Kateryna (2) — Nepubac/
Deribas, IlleBuenko/Shevchenko
Koé3ap/Kobzar (14) — llleBueHKO/
Shevchenko (13), Tapac/Taras
Kropi/Curie — Mapisi/Maria
Kapnamu/The Carpathians — lanna/
Hanna

Kuie/Kyiv — bepecteuko/Berestech-
ko, Kpytu/The battle of Kruty

J

Jyuvk/Lutsk — Bonuxb/Volyn
JIveie/Lviv (3) — lanuuuna/Halychyna,
Galicia (2), ®panko/Franko

M

Masena/Mazepa (5) — IBan/Ivan
Maxap/Makar — JIxepsi/Dzherya
Maaanxa/Malanka (6) — ManaHiok/
Malanyuk

Mauaaxoe/Malakhov — ManaHiok Ma-
naHiok/Malanyuk

Mapis/Maria (4) — IBan/Ivan
Mapycsa/Marusya — Mapisi/Maria
Muxoaa/Mykola (41) — Ixepsi/
Dzherya

Mama/mom (2) — Oneca/Odesa
mamu, mama/mom (5) — Ykpaina/
Ukraine

nenvka/mom (4) — Ykpaina/Ukraine
maiidan Hesanexcnocmi/maidan
Nezalezhnosti (2) — Kuis/Kyiv
Maczoaauna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

matu Icyca /mother of Jesus — Mapisi/
Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
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Maiidan/Maidan (3) — Kuis/Kyiv
Maczoaauna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

Mamu boyca/Mother of God (5) — Ma-
pist/Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
Christ — Mapisi/Maria

matu Xpucma/mother of Christ (2) —
Mapis/Maria

“Mapia 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Myxa/Mukha — Myxtap/Mukhtar

H
Heuyii-Jlesuuvkuii/ Nechuy- Levytsky —
Ixepsi/Dzherya

(0]

Oxcana/Oksana — Mananiok/Malan-
yuk

0oeca/Odesa (35) — B.[lepubaciBcbka/
Deribasivska street, lepudac/Deribas,
Ykpaina/Ukraine

I

Ilempo/Petro (11) — Iletpenxo/Pet-
renko

Ilems/Petya — Tletpenko/Petrenko
Ilepy/Peru — TlepyHn/Perun
Ilaymon/Pluto — Henityn/Neptune
Iloceiidon/ Poseidon (4) — Henrryn/
Neptune

“IIpocmo Mapia” /Simply Maria —
Mapis/Maria

“IIpocmo Mapisa” (cepian)/Simply Ma-
ria (soap opera, telenovela) — Mapisi/
Maria

Ilaymo/Pluto(Disney character) (2) —
[MnyTon/Pluto

P

Pum/Roma — Tlepyn/Perun
Pymynia/Romania — bykoBuHa/
Bukovina

Christ — Mapisi/Maria

“Mapis 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Mpyxa/Mukha (6) — Myxrap/
Mukhtar

Mywra/Mushka — Myxtap/Mukhtar
H
Heuyii-Jlesuuvkuii/Nechuy- Levytsky —
Ixepsi/Dzherya

0]

Oxcana/Oksana (2) — Bonmunb/Volyn
0deca/Odesa (47) — lepubac/Deri-
bas (26), B.lepubaciBcbka/Deriba-
sivska street (19), IBan/Ivan, Ykpaina/
Ukraine

I1

Ilempo/Petro (3) — Iletpenko/Pet-
renko

Ilems/Petro — Tletpenko/Petrenko
Ilepy/Peru — TlepyHn/Perun
ILaymon/Pluto (2) — Hentyn/Nep-
tune, Ypan/Uranus

Iloceiidon/ Poseydon — T1yron/Pluto
“IIpocmo Mapia”/ Simply Maria (3) —
Mapisi/Maria

Ilaymo/Pluto — T1nyron/Pluto

P

Pum/Roma — Ilnyron/Pluto
Pymynis/Romania — bykoBuHa/
Bukovyna

C

Cawa/Sasha — IBan/Ivan
Cmynka/Stupka — bornan/Bogdan
Cesima/Saint (7) — Mapisi/Maria
Cmapuii 3anoeim/Old Testament (2) —
Moiiceii/Moses

ca08’anu/Slavs (5) — Csapor/Svarog,
[MepyH/Perun

ca08’aucokuii 6or/Slavic god — Cpa-
por/Svarog
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C

Cawa/Sasha (3) — Bposko/Brovko,
[Merpenko/Petrenko, LlleBuyk/
Shevchuk

Cmynxa/Stupka — bornan/Bogdan
Cesima/Saint (7) — Mapisi/Maria
Cmapuii 3anoeim/Old Testament —
Moiiceii/Moses

ca08’sanun, ca06’sanu/Slav, Slavs (4) —
IBan/Ivan, CBapor/Svarog (3)
ca06’sancokuti 6or/Slavic god — Cra-
por/Svarog

T

Tapac/Taras (35) — LlleBuenko/
Shevchenko

Tapac Illeeuenxo/Taras Shevchenko —
LlleByenko/Shevchenko
1llesuenko/Shevchenko — Tapac/Taras
«Tom i Inceppi»/Tom and Jerry (6) —
Ixepsi/Dzherya

Tom/Tom (10) — Oxepsi/Dzherya

v

Yaac Camuyx/Ulas Samchuk (2) — Ma-
pisi/Maria

Yeopuwuna (Aecmpo-Yeopwuna)/
Hungary (Austro- Hungarian Empire) —
BykoBuna/Bukovina

Yipaina/Ukraine (29) — bykoBuna/
Bukovina (4), Bonmunas/Volyn, Tammuu-
Ha/Halychyna, Galicia(6), Kuis/Kyiv
(4), Ietpenko/Petrenko (4), LlleBueH-
ko/Shevchenko(4)

Ykpaineuw, ykpainui/Ukrainian man,
people (7) — Manantok/Malanyuk
(2), IMetpenko/Petrenko (3), Ykpaina/
Ukraine, [lleBuyk/Shevchuk
Yikpainka/Ukrainian woman — lanna/
Hanna

ykp.ait./ Ukrainian literature — Maa-
HIoK/Malanyuk

T

Tapac/Taras (25) — llleBuenko/
Shevchenko (24), ITetperko/Petrenko
Tapac Illeeuenxo/Taras Shevchenko —
LlleBuenko/Shevchenko

T. I Illesuenxo/T. G. Shevchenko —
LlleBuenko/Shevchenko

«Tom i J{nceppi»/Tom and Jerry (7) —
Hxepsi/Dzherya

Tom/Tom (5) — Oxepsi/Dzherya

v

Yaac Camuyx/Ulas Samchuk — Mapisi/
Maria (2)

Yeopwuna/Hungary — BykoBuHa,/
Bukovyna

Yipaina/Ukraine (75) — TanuunHa/
Halychyna, Galicia (21), BykoBuHa/
Bukovyna (15), Bomuns/Volyn (15),
Kwuis/Kyiv (15), bepecreuko/Ber-
estechko (2), bpoko/Brovko, Kpytu/
The battle of Kruty, Oneca/Odesa, Ta-
pac/Taras, Ykpaina/Ukraine, ®panko/
Franko, IlleBuyk/Shevchuk
ykpaineys/ Ukrainian (9) — bornan/
Bogdan, IBan/Ivan, Manantok/Malan-
yuk, Tapac/Taras, [1etperko/Petrenko
C))

LleBuyk/Shevchuk
Yipaiuxa/Ukrainian woman (4) — lan-
Ha/Hanna
yKpainceka nireparypa /Ukrainian lit-
erature (5) — bpoBko/Brovko, [Ixxepsi/
Dzherya, Mapisi/Maria, [1etpenko/
Petrenko,

®panko/Franko
yKpaincoke npizsume/ Ukrainian sur-
name (4) — bpoBko/Brovko, [1etpeH-
ko/Petrenko

(O]

Dpanko/Franko (6) — IBat/Ivan (3),
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yKpaincoka nit-pa/ Ukrainian litera- Moiiceii/Moses (3)

ture — ®panko/Franko

ykpaiucoka nireparypa/ Ukrainian
literature — Mapisi/Maria

YDPOK yKpaincekoi nitepatypu/lesson of
the Ukrainian literature — Moliceii/
Moses

ykpaincoke npissuime/ Ukrainian
surname (4) — bpoBko/Brovko (2),
[Tetpenko/Petrenko (2)

(O]

Dpanxo/Franko — Molviceii/Moses
dpanuys/Frenchman — J1epubac/
Deribas

X

Xmeavnuuvruii/Khmelnytskyi (27) —
Bepecreuko/Berestechko, bornan/
Bogdan

Xpewamur/Khreschatyk (2) — Kuis/
Kyiv

q

Yepnieui/Chernivtsi (3) — bykoBuna/
Bukovina

11|

Illeeuenko/Shevchenko (48) — Kpyru/
The battle of Kruty, Mapisi/Maria,
[Terpenko/Petrenko, Tapac/Taras (43)
LleBuyk/Shevchuk

Illeeuenxo (noer)/Shevchenko (poet) —
Tapac/Taras

(0]

FOuas/Yulya — 1lleBuyk/Shevchuk

s

Spocaaena/Yaroslavna — Tanna/Hanna

dpanuys/Frenchman — lepubac/
Deribas

X

Xmeavnuyvxuii/ Khmelnytskyi (45) —
borman/Bogdan (42), Bepecteuko/
Berestechko (3)
Xpewamux/Khreschatyk (12) —
KwuiB/Kyiv (10), B./lepubaciBcbka/
Deribasivska street (2)

q

Yepnisui/Chernyvtsi — bykoBuHa/
Bukovyna

I

1llesuenko/Shevchenko (70) — Tapac/
Taras (62), IlleBuenko/Shevchenko
(3), LleBuyk/Shevchuk (3), [anHa/
Hanna, Mapisi/Maria

(0]

FOas/Yulya — 1lleBuenko/Shevchenko
A

Spocaasna/Yaroslavna — l'nnna/Hanna

Cmamms naiiditiuna 14 scosmus 2023 poxy
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boneapisn
YKPAMHCKU JINYHU UKRAINIAN PERSONAL
NMEHA C JIATUHCKHA NAMES WITH LATIN
IMPOU3XO0/1, ObPA3YBAHUA ORIGIN DERIVED FROM
OT PUMCKO ROMAN MYTHOLOGICAL
MHAUTOJJIOTUYHO UME NAMES
ABSTRACT

Introduction. Evidence that almost all modern European countries were part of
the Roman Empire in the past raises the question: how much culture and lifestyle
influenced the peoples of different provinces. Traces are observed in many layers —
even in the field of onomastics and naming patterns.

The purpose of the present paper is to establish the list of Ukrainian personal
names with Latin origin derived from Roman mythological names and to classify
them according to the basic appellatives used in their formation.

Background and motivations. Most of the Latin names became extremely
popular throughout the centuries due to the fact that they became canonized by the
Church. As the names of saints and martyrs, and due to the popularization of Chris-
tianity as a religion, many onyms that are part of the Roman system of proper names
have been incorporated into other anthroponymicons. However, being of foreign ori-
gin, their meaning in many cases remains unclear to ordinary people even today.

Methodology. The main methods used are onomastic data excerption and com-
parative analysis.

The expected results are related to the external description and etymology of an-
throponyms of Latin origin, which are widespread even today in modern Ukrainian
0nomasticons.

Keywords: Latin origin, Ukrainian personal name, anthroponym, mythological
name.

BBBEJAEHUE
Bcnencteue Ha BIMSTHMETO HA PUMCKAaTa MUTOJIOTHS, KYJITypa M JINTE-

paTtypa, KaKTO 1 B p€3YyJITaT HAa BbAHNKBAHCTO HA XpPUCTUAHCTBOTO U HaJla-
TaHETO Ha HOBaTa pEJIMTIrud KaTo O(l)I/I]_[I/IaJ'IHa B ITOYTU BCUYKHN eBpOHefICKPI

© Iletkona I, 2023
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CTpaHU, OrpOMeH Opoil JIATMHCKY MMEHa HaBJIM3aT B aHTPOIIOHMMHMUTE
cucTeMu Ha e3uumTe ot Slavia Orthodoxa v Slavia Catholica.

OBEKT HA U3CJIEJIBAHE

O0eKT Ha HACTOSIIIIETO M3CJIeIBAHE Ca MBXKUTE U XKEHCKH JIMYHU UMe-
Ha ¢ JIATUHCKM KOpPEH, KOMTO ca 4acT OT YKpaumHCKaTa JIMYHO-UMEHHa
CcHCTeMa, TIPOC/IeISIBAHETO Ha TsIXHATa NU3KOHHA ETUMOJIOTHSI, KOTaTo ToBa
€ Bb3MOXHO, MPUHILIMIIUTE Ha 00pa3yBaHe Ha CJIIaBIHCKUTE aHTPOITOHM-
MM OT M3XOIHOTO JIATMHCKO MME, €KCTPAJIMHIBUCTUYHATa MHMOpMALIMS
OTHOCHO TsSIXHaTa KaHOHM3allvs. BKiloyBaHeTO Ha MaJeHO MMe B KaHO-
HUYHUTE cnuchbly Ha KaronudeckaTa 1rbpkBa, Ha IIpaBociaBHaTa wiv u
B Ha JIBeTe OOMKHOBEHO € OCHOBHATA ITPUYMHA 32 HAaBJIM3aHETO Ha NaJleHO
JIATUHCKO T10 TIPOM3XOJT UME B pa3IIexKIaHUsI aHTPOIIOHUMUKOH.

BaxxHo e 1a ce moguepTae, ye ce U3cjieaBa HErOBOTO ChBPEMEHHO ChC-
TOsIHME KaTo BpeMeBUAT ooxBaT e 20. u 21. Bek.

JaxpoHHOCT MOXe Jia ce HaOJII01aBa caMO B €TUMOJIOTMYHOTO ITPO-
yuBaHe Ha U3cJieBAHUTE UMeHHU uaeHUIM. C 11eJ1 ToCTUraHe Ha HeroBa-
Ta TOYHOCT M3CJICABAHETO Ce MPUABPXKA CTPUKTHO KbM €TMMOJIOTUYHUTE
TBJIKYBaHUS, OTKPUTH B U3MOI3BAHUTE M3TOUHUIIN.

KakTo XUIIOKOpUCTUYHMTE, TaKa M KaJKUPAaHUTE OT TIX MMeHa |
BCUYKHU TMPOU3BOAHU (DOPMU Ha €KCLEPNUPAHUTE aHTPOTIOHUMU HE ca
BKJIIOUEHU TYK, a 1Ie ObAaT MOAPOOHO MPOYYEHU U ONMUCAHU B OTIAETHO
M3CIIeaBaHe.

He ca oGekT Ha HACTOSIIIIETO U3C/IeABaHE CPABHUTEIHM CIIOBOOOpa3y-
BaTeJIHU aHAJIU3U, pa3rjieXkIalliy B CbIIOCTaBUTENICH TJIaH EKCLePITMpPaHM -
T€ aHTPOITOHMMU, IEPUBALIMOHHUTE TIPOLIECH U OOCHXKIAHETO Ha TUIIOBE-
Te cy(MKCH, U3MOJ3BaHU B Mpolieca Ha AepUBalIMsl KaKTO HA OCHOBHUTE
(bopMu Ha cIaBSIHCKUTE JIMYHM MMEHA, Taka U Ha MPOU3BOIHUTE OT TSIX,
MBTUIIATA Ha HaBAM3aHe (Jajdu JaJeHO MMe € HaBJIe3HAJIO AUPEKTHO OT
JJATUHCKU WJIM Ype3 TOCPEIHUYECTBOTO Ha APYT €3UK,/ €3UllM ), Mopdhema-
TUYHHUTE U (DOHEMATUYHUTE OCOOEHOCTH Ha eKCLIEPITMPAHUTE TIPUMEpHU 1
apeaJIHUTe CIIeLIMMDUKHU.

HcnensaHero € poKycHpaHO caMO BbPXYy OCHOBHUTE (hOpMM Ha yKpa-
MHCKUTE JJUYHU MMEHa C JJaTMHCKU KOPEH B ChCTaBa CHU, T. €. U3BEACHU
OT M3KOHHO T10 IIPOM3XOI JIATUHCKO MMeE, a He OT JIATUHU3UPAHO IPBIKO,
€TPYCKO, KEJITCKO, TePMACKO U T. H. IMIHO UME.

He ca BkiltoyeHM OBOMHMUTE M TPOMHU JUYHU MMEHA, KOUTO MMaT B
ChCTaBa CH CJIABSIHCKO UME OT JJATUHCKU TTPOM3XO]I.
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MMeHata ca npocieneHu U B TMaXpOHWYEH, U B CUHXPOHEH TUIaH.

ITocovyeHuUTe MOKa3aTe/Iv ca YCJIOBHU M OPUECHTUPOBBYHU U HE MOXKE
Jla ce TpeTeHIrpa 3a M3YepIIaTeJIHOCT B ITOCTaBSIHETO Ha IPaHULIUTE Ha
HACTOSIILIOTO M3CJIeABaHe, KaKTO M MPHU JeKCUKorpadckaTa eKCUepIins
Ha pasriexXnaHuTe TPUMeEPH, BKIIIOYEHU B HETO.

M3non3BaHuTe U3TOYHUIIMTE 3a €KCLEPIIIMs Ha M3CJIeABaHUs MaTe-
puan ca Ckpunnuk, JI. I, [3atkoBckast, H. I1. Baacui imena arooeii (cnroe-
Huk-006i0nuK), 1986 u Tpiitnsik, 1. 1. Croenuk ykpanucokux imen, 2005.

BumHo e, 4e KaTo OCHOBEH M3TOYHUK 3a €KCLIEPITLUS ca MOCTYXIIN
CIIelIMaIM3UPAaHUTE PEYHUIIM 10 aHTPOITOHUMMUSI, a KaTO JOITBIHUTEIIHU
MaTepuaii ca U3MOJI3BaHU JaTMHCKU PEYHMIIU, KAaKTO W peaulia crielya-
JIU3UpPaHU CaiiTOBE.

LEJI HA U3CJIEABAHETO

OcHoBHarTa 1ieJ1 € Jla Ob/ie HallpaBeH IThJICH CIUCHK Ha YKPAMHCKUTE
JIMYHM MMEHA C JIATUHCKKM KOPEeH B ChCTaBa CH, 00pa3yBaHU OT PUMCKO
MUTOJIOTMYHO UME.

HeoGxonuMo e ¢hlo Taka M3KOHHATa MOTMBUpallla JiekceMa Ja Obie
OTKpHTA U Ja JOITBIHU JUHTBUCTUYHATA MH(MOPMAIIKS 32 BCEKU aHTPOIIO-
HMM, KOTaTO TOBa € Bb3MOXHO, KaKTO 1 Ja ObIaT MpeaCcTaBeHU MPUHIIM-
IMTe Ha 00pa3yBaHe Ha aJeHO CJIAaBSIHCKO MMe OT M3XOIHOTO JIATUHCKO.
LleHHa e ¥ eKCTpaJIMHTBUCTUYHATA MH(POPMALIMSI OTHOCHO KAHOHM3aLIMSI -
Ta, T. €. JaJId JafeHO CIaBSHCKO JIMYHO MME € MMe Ha CBeTell/ CBeTHIIA,
KOHOHM3MpaH,/ KaHOHM3MpaHa camo oT [IpaBociaBHaTa IIbPKBa, CaMoO OT
KaTtonuyeckara win u oT aBeTe. ToBa 00sicHSIBa IIBTUIIATA Ha HAaBJIM3a-
HE Ha YYXIWTE IO MPOU3XO0[ JaTUHCKM MMEHa B yKpanHCKaTa aHTPOIIO-
HMMHa CHCTeMa, TSXHaTa ITOIyJISIPHOCT, M3pa3siBallla ce B oOpa3yBaHe Ha
MHOXECTBO MPOU3BOAHU (POPMU, KAKTO 1 32 TOBA JaJU UMETO € HaBJISI3IO
IUPEKTHO, WU 4pe3 ,,e3UK MOCPENHUK,/ e3ulid nocpenHuun . Ilpu Ha-
BJIM3aHe TI0 MHAMPEKTEH BT ¢e Ha0JtojaBa HEBb3MOXKHOCT 3a OIpeIeIsi-
HE caMO Ha eJIHa MOTHMBHpallla JeKceMa. AHTPOIIOHUMET B TIOMTOOHU CITy-
Yyau € Bb3MOXKHO JIa TIOJIyYW ¥ HETOYHO THJIKYBaHMUE WJIM T. Hap. ,,HAapoaHa
€TUMOJIOTHS ", CBbp3aBallla T'o ¢ [yMa OT HeJIaTMHCKU TIPOU3XO/I.

HMmeHarta, KOMTO ca YacT OT TOBa M3CJeIBaHe, ca KiacuduIupaHu
CIIopell XapakTepa Ha M3XOIHaTa MOTUBHMpallla OCHOBa,/ IePUBALIMOHHMS
(opMaHT, criopen Mojea Ha oOpa3yBaHe Ha IafeHO CJIAaBSIHCKO MME OT
M3XOTHOTO JIATUHCKO U CIIOpEll eKCTPaJIMHIBUCTUYHA UHMOPMAIIUS OT-
HOCHO BKJIIOUBAHETO MY B KAHOHUYHUTE CIIUCHIIN.
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BaxHo e 1a ce momyeprae, ye KiacubUKalMsaTa CIIOpe] U3X0IHaTa MO-
TUBUpAILA TyMa Ce OChILECTBSIBA CITIOPEA MPUHIIUITUTE, OMTMCAHU U ITpUIa-
raHu OT JJATUHCKAaTa rpaMaThyHa HopMa.

3a mocTuraHe Ha T€3W LieJU ca MU3IOJA3BaHU MOYTU BCUYKU METOJIU,
MpUaraHu TpYU CbBPEMEHHUTE AHTPOIIOHMMHM IIPOYYBAHUSI — JIEK-
cukorpadcka eKCLeprnuusi, eKCLepnuMsi OT CIpaBoOYHa JuTepaTypa,
EKCLEPILMS OT eJIEKTPOHHU U3TOYHUIIM, KJIaCU(UKALIMSI Ha €TUMOJIOTH-
YeH MPUHIIUIT U CTopea MoJed Ha oOpa3yBaHe, OCHIIECTBIBAHE Ha €TH-
MOJIOTMYEH, eMIIMPUYCH, TUITMIYHO OHOMACTUYCH, CJIOBOOOpa3yBaTeicH
aHajiM3, KaKTO M pasmiekJaHe Ha OHOMAacTUYeCKUTe apeanun Ha Slavia
Orthodoxa v Slavia Catholoca.

ChOpaHUTe MUMEHA JaBaT lieHHa MHGOopMaIs He caMO 3a ChbBPEMEH-
HOTO CBhCTOSIHME Ha YKpaMHCKaTa JIMYHOMMEHHA CUCTeMa, HO U ca MpH-
JIOXKMMU KaTO CIIPAaBOYHUK 3a CBEPsSBAHETO Ha TOYHATa oprorpacdus Ha
JaJIeH aHTPOITOHUM IIPU IMUCAHETO, IIPEBEXIAHETO 1 TTOJI3BAHETO Ha pa3-
JIMYHU TEKCTOBE.

KakTo ¢ no6pe M3BEeCTHO JUYHUTE MMEHA IPEICTBAISIBAT OTBOPEHA
€3MKOBa IOJICUCTEMA, KOSATO ce pa3BuBa M 0hOpMs Mpe3 BEKOBETE IO
BJIMSIHUE Ha peAulia BbHIIHU U BBTPEITHU €3UKOBU U U3BBHE3UKOBU YC-
JoBust 1 paktopu (Kosaues 1995: 11).

Bcesko nMe ce ¢b3maBa CTPOro MHAMBHIYATHO B CBOSI €3UK U JIOPU B
cBost nuainekT (Teopus 1986: 77).

Jopu ChIeCTBYBa MHEHME, Ye MPEIU MosiBaTa HA MOHOTEUCTUYHUTE
penmuruu (I0Ieu3bM, XPUCTUSIHCTBO M UCIISIM), XOpaTa ca HOCeJId UMeHa
Ha e3MYeCKM 00XXEeCTBa WM Ha pa3IMYHM pacTeHus 1 xxuBotHM (IInnka,
Koaitn 2011: 17).

IToyTn BCUYKU PEIUTMU, BKIIOYUTEIIHO U XPUCTUSHCTBOTO, CE& Bb3-
MoJI3BaT OT UMETO B KAYECTBOTO MY Ha COLlMaJieH 3HaK U Ce OMMTBAT Ja
IIPUCBOSIT MOHOTIOJTHOTO TIPaBO JIa yJacTBaT B 1300pa Ha uMe. [1peBpbiuat
aKTa Ha MIMEHYBaHe B PEJIMTMO3eH aKT M MMETO B CUMBOJI Ha IIPUHAJICK-
HOCT KbM nafeHata peaurust (Hukonos 1974: 28).

Ciel Bb3HMKBAHETO M HaJlaraHEeTO Ha XPUCTUSTHCTBOTO CTAPUTE e314e-
CKHM MMEHa MOCTENEHHO Ce 3aMEHSIT C XPUCTUSIHCKM, KOUTO Ca €BPEHCKU,
IrPBLKU WK JaTuHCKUY 1o mpousxon (Llunka, Kmaitn 2011: 17—18).

W npuMuTHBHUTE cyeBepusl, © MOTBLIUTE PEIUTUM MUCTUDULIMPAT
cuiaTa Ha uMmeTo. LIbpkBaTa ce onMTBa Ja HAJIOXW KAHOHUYHUTE MMEHa,
YBepsSIBaiKU MUPSIHUTE CH, Y€ TafeH CBEeTEll WJIM CBETHUIIA 1IIe 3aKPUJIS 4O-
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BeKa, KOWTO € u30pan Heropoto wiu HeiitHoTto uMe (Hukonos 1974: 28),
3alll0TO Ce Tpe/Ioiara, ye Toii/ T € Beye B Past 1 oTTaM MOXe /1a Bb3-
IeiicTBa BbpXy ciaydyBaioTo ce Ha 3emsTa (Farmer 2011: 9).

XPUCTUSTHCKOTO MMe, TIOJIyYeHO TIPU KPbIIABAHETO, € MPSIKO CBbp3a-
HO C UIMETO Ha XpUCTUSIHCKUS cBeTell. Criopes IIbpKOBHATA TPATULIUS CEe
MOYMTAT HE CaMO CBETLIMTE, HO U TEXHUTE peJUuKBU U uKoHu (larosa 2012:
121-122).

HaboxHocTTa KbM CBETLMTE AaTHpa Ollle OT Hali-paHHUTE BEKOBE Ha
LbpkBaTa, KaTo HEMHUTE KOPEHM CE OTKPUBAT B KYJITa KbM MBPTBUTE,
KOMTO MPUCHCTBA B KYJITYpUTE Ha BCUUKU HAPOAU U 10 Halu aHu (ibidem:
122). IIpa3HyBaiiku cBOSI UMEH JieH, YOBEK MOYMTa MaMeTTa Ha cBeTella,
KoiiTo ro nmokposuresctaa (CynepaHcka 1998 : 9).

Cwmsita ce 1opH, Y€ KYJTBT KbM CBETIUTE He caMo 4e nprinda Ha [laH-
TeoHa OT OOroBe W OOTMHU, KOWTO € OTIMYMTEIHA YepTa Ha TPhKO-PUM-
cKara KyJITypa, HO € U HETOBO ecTecTBeHO npoabkeHue (Farmer 2011: 9).

Hmwiro BpeMe LIbpkBaTa He ce HaMecBa ITpu n36opa Ha uMe. ToBa ¢ Taka
1o 1566 ., cien nmpoBexaaHeTo Ha TpeHTCKHST chOOp, ¢ KOMTO ce TToCTaBs
HavanoTo Ha KonTtpapedopmauusita. Ha Hero npencrasurenute Ha KaTto-
JIMYecKaTa IbpKBa B3eMaT pellieHre HOBOPOASHUTE Jielia Aa ObaaT Kpblla-
BaHM caMoO C UMeHa, n3bpaHu ot KajieHnapa Ha CBETIIUTE.

ToraBa ce mosiBIBa M TBBpHE JIIOOOMUTHUAT (DEHOMEH €IUH U CBhII]
YOBEK JIa CE Ha30BaBa €IHOBPEMEHHO C JBE MMEHa — eIHO OpUIIa-
HO, KOETO € KAHOHMYHO, U €THO HeOo(hUIINATHO, IIPOCTOHAPOIHO, KOETO
Hali-4ecTo e KaJKupaH BapuaHT Ha nbpBoTo (Illunka, Knaiin 2011: 44,
Keb6ep 2008: 18), KoeTo e cbc cpoHa ETUMOJIOTHS WJIM MIPOCTO MMa 3ByYe-
He, monobHo Ha obunranHoTo (Keber 2008: 18).

PasButuero Ha KajJeHAapHUTE UMEHA B CJIIAaBIHCKUTE €3UIM € ITOYTH
eIMHTUYHO. B pe3yaTat Ha ToBa CTapOCIaBIHCKUTE M KaJIEeHIAPHUTE UMe-
Ha oOpa3yBaT eaHa o6ia cucreMa B Tsx (Teopust 1986: 86). 3a Hes ya-
TUHCKUTE UMeHa ca HOBU, HECBOMCTBEHM, YYKIW U TIOPAJ Ta3u IPUIMHA
MPETHPIIIBAT MHOXKECTBO (DOHETMUHU U MOPGOJIOTMYHUI IIPOMEHM.

KaTo mocyienoBarein Ha XpUCTUSTHCTBOTO MPEJICTABUTEIUTE HA OTHEII-
HUTE CIaBSIHCKM HApOAU M30MpaT UMETO Ha HOBOPOAEHOTO B CEMEMCTBO-
TO MM OT FOPECIIOMEHATUTE TPAAUIIMOHHU CITUCHIIM. Taka 4e Te He ch3a-
BaT HOBU MMEHa, a U30MpPaT OT ONpeIe/IeH MaCUB, ChOOPa3sIBailku ce CaMO
ChC CEMEMHUTE TPaaULIMK, CTPEMeKa UMETO Ja 3By4u 100pe ¢ OAIMHOTO
1 (haMUIHOTO UME U T. H., KOETO ChIIIO MOXeE J1a Ce Bh3IIpHUeMe KaTo U300p
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Makap ¥ CWJIHO orpaHu4YeH. TaMm KbIETO UMETO € CBbP3aHO C PeIUTHSITA,
3a]l BCSIKO MME CTOM HSIKAKbB IyXOBEH, CaKpaJieH CMUCHJI, 8 HETOBOTO 3Ha-
YeHMe KaTo amnejgaTUuB CTOM Ha 3ajieH IiaH (ibidem: 19).

3a BCUYKU EMOXM € XapaKTepHO 3aMMCTBAHETO C JIEKOTa Ha UMEHa OT
elVH e3uK B Ipyr. [Topaau Ta3u npryrHa aHATU3ET HA UMEHATa HE MOXe
Jla Ce OCHOBaBa caMO Ha JICKCMKaJTHUTE ITO3HAHWSI Ha pa3rIeXkIaHus €3UK
U Ha OJIM3KOPOJCTBEHUTE MY €3ULIH.

IIpoHMKBaHETO Ha AHTPOITOHUMMUTE € CBBbP3aHO C KYJITYPHU KOHTaKTH,
OCBIIECTBEHN MEXKIy HOCUTEIIMTE Ha pa3miexkaaHuTe e3uiu. EctecTBeHo,
MPUETUTE MMEHA TIPpeMMHABAT MPe3 Pa3IMYHU JIMHTBUCTUYHU TpaHCdOp-
Malluu, KOUTO ce O0yCIaBsT OT ClieU(UYHUTE YepTH Ha €3MKa-U3TOUHUK U
e3uKa-nprueMHUK. CTereHTa 1 IOCIeI0BATEeTHOCTTA Ha HAaTypalu3als Ha
YYKI0E3UKOBUTE SJIEMEHTH IPY TSIXHOTO 3aMMCTBaHe 3aBUCH OT TOBa daJlv
JBaTa e31Ka MMar eIrMHHa (poHoIornYHa 1 MopdoJIoTMYHa cucteMa. ToBa
OKa3Ba BJIIMSIHUE U BbpXY TsixHaTa opTorpacdus (Teopust 1986: 132—133).

OOMKHOBEHO HOBOHABJIC3HJIUTE YYXKIU aHTPOIIOHUMM CE€ TPAHCKPH-
Oupart, KaTo B TO3M CJIy4Yail 3ama3BaHETO Ha CEMaHTHKAaTa He € OT 3Hayve-
HuUe. 3a chXalleHUe, TpaHCKpUOMpaHuTe (popMU He MoraT 1a ObJaT U MaK-
CUMaJIHO (POHETUYHO TOYHU, 3aII0TO (DOHOJOTMYHATA CUCTeMa Ha BCEKU
e3MK e orpaHndeHa. Ha ToBa ce nbJkKaT 1 MHOTOOPOMHUTE MU3MEHEHMS Ha
MMeHaTa B Ipolieca Ha TsaxHaTta agantauus (ibidem: 137).

B nyxoBHaTa Ky/iTypa Ha MHOTO Hapoiau OT JAPEBHU BpeMeHa IbPBO-
CTeTleHHa POJIsl € Urpajia peIurusiTa B KaYeCTBOTO CM Ha HAYMH Ha opra-
HU3aLMsI U pa3BUTUE HA YOBEIIKUS KMBOT. Ts IpencTaBisiBa ChbBKYITHOCT
OT BSIpBAaHUSI U HPABCTBEHU IIPEICTaBU 3a MPABUIHO MOBEICHUE U CIIe-
HUGUYHT ACHCTBUS, IMTOCTHIIKYU, 00peau. MiMeHyBaHEeTO Ha XopaTa ChIIIO
€ CBBP3aHo ¢ peurusTa. Besika pesiurust ChITBICTBaA OIpeIesieH MopajieH
KOJIeKC, KOITO JaBa OlLlEHKA Ha OKOJIHUS CBAT. M BCUUKO, KOETO € IOy~
YUJIO TTOJIOKUTENIHA OLIEHKa, € BKJIIOYEHO B ChCTaBa Ha JIMYHUTE MMeEHa
(Cynepancka 1998: 65—66).

B napeBHOCTTa, BbB BpEMETO Ha MOJIMTEM3Ma MMEHATa M eIUTETUTE Ha
JIPeBHUTE OOTOBE ca OMJIM BIBXHOBEHUE MPY MMEHYBAaHETO Ha XopaTa OT
Ta3u enoxa. OT enuTeTu Ha Mapc Bb3HUKBAT UMEHa KaTo Agzycm (,,CBe-
1LIeH, BeIn4ecTBeH ), Banepuii (,,cuneH, 3npaB™), Buxmop (,,iobeauten‘),
Modecm (,,ckpomeH*), Poman (,,puMcKu®) 1 T. H. (ibidem: 66).

C npexofa KbM MOHOTEU3bM M B YACTHOCT C ITPUEMAaHETO Ha XpUCTHU-
STHCTBOTO MHOTO JPEBHU MMEHA Ce ChXpaHsBaT, HO Beue CBbP3aHU C IPYTy
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1ieHHoCcTH. OCHOBHM CTaBaT MMEHAaTa Ha XPUCTUSTHCKU CBETILW U TaKUBa,
O3HaYyaBalll HPaBCTBEHUTE UM XapaKTepucTUKH (ibidem: 66).

MHOTro0 XpUCTUSHCKY MMEHa Bb3HUKBAT B JOXPUCTHUSIHCKATA KYyJITypa,
HO Be4e ca M3IbJIHEHU C HOBO, PEJIMTHO3HO ChIbPKaHKE, CBbP3aHO C JIM-
YHOCTTA Ha XPUCTUSTHCKUS Jieell. 3HAYCHUETO Ha arejiaTuBa, KOMTO JIexKu
B OCHOBaTa Ha 00pa3yBaHETO Ha UMETO, CE€ U3MEHSI C TeUEHME Ha BPeMeTO.
[Mopanu Ta3u npryMHA U3BJIMYAHETO Ha TOYHATA €TUMOJIOTHS Ha aHTPO-
MMOHMMA € OTHOCUTEJIHO U HelbJiHO (ibidem: 75).

3HaYeHMEeTO Ha MHOTO U3XOIHU alleIaTBU € 3a0paBeHO, HO 3ByYEHETO
MM MOXe Jia Harmojo0siBa ChBpeMEeHHA JyMa, KOeTO Ja € MpUYMHA 3a Mo-
MyJISIPHOCTTA WJIM HEMOMYJISIPHOCTTA Ha JaleH aHTPOIIOHUM C JJATUHCKU
KOpEH, T. €. TIOpaay CBbP3BAHETO MY C TOJIOXKMTEHA WU OTpUIIATETHA
KoHoTauus (ibidem: 77).

Hsikon nMeHa He HaBIM3aT AMPEKTHO B KOHKPETHA MMEHHA CUCTeMa.
EcTecTBeHO, BCEKM €3UK, Mpe3 KOWTO ca MPEeMHUHAIM, € OCTaBsUI CBOSI OT-
revyaTbK — BbPXY IIPOM3HOIIEHUETO, CIOBOOOPa3yBaHETO, CJIOBOU3MEHE-
Hueto (ibidem: 80).

He ca sicHu obGcTosiTesicTBaTa, ChITBICTBAIM 00pa3yBaHETO Ha MMEHa
B ApeBHOCTTA. TpyIHO € [a ce orpeae/iv Koe TOUHO OT 3HaUYeHHUsITa Ha Ja-
JIeHa JyMa CTOM B OCHOBaTa Ha pasIJIexkIaHoTO uMe. Moxke 1a He Oblie U
HUTO €IHO OT U3BECTHUTE U JJOCTUTHAJIM 10 HAC 3HAYCHUST, a MOXE 1 BCUY-
KWUTe Ja ca OMIM U3Moa3BaHu 1 B3eTu npeasun (ibidem: 80).

B pe3ynraT Ha MHOTOBEKOBHOTO MM IIpENKMCBaHe HAa PbKa MHOI'O MMe-
Ha I10JIyyaBaT HSKOJIKO MMCMEHM BapMaHTa, KOUTO Ce Bb3IpHeMaT KaTo
OTAeNMHU aHTpormHuMH (ibidem: §82).

Morar aa ce 060co0AT 1Ba OCHOBHU ITepHO/ia Ha MAaCOBO HaBJIM3aHe Ha
JIATUHCKM MMEHa B YKPaMHCKY (M B MOYTH BCUYKU €BPONCICKU €3ULIN).
[TbpBUAT ChBHAIA ¢ BpeMETO Ha ChIIeCTBYBaHe Ha PuMmckara nmenepusi,
KOTaTO MECTHUTE XUTEIU' B OTACTHUTE TPOBUHIIMM ITOCTETICHHO 3aI104-
BaT Ja ycBOsIBAaT TpUWieHHaTa puMcka umeHHa cuctema (Felecan 2010:
67—73). Bropusr riepuop € CBbp3aH ¢ pa3pOCTPAaHEHUETO Ha XPUCTUSIH-
CTBOTO, KOI'aTO WJIM IMPEKTHO OT CIIUCHIIUTE HA CBETLIUTE, KAHOHU3UPAHU

! Kurtenute Ha OTAENTHUTE MPOBUHLIUY, MOBJIUSIHU OT BOGHHUTE W aIMUHUCTPATUBHU
npeacTaBuTeN M Ha PuMckara mMenepusi B CBOMTE 3eMM, 3arOYBar Jia U3IMO0J3BAT JIATUHCKU
WM JIATUHU3MPAHU YyXXI1 UMeHa (MpeauMHO rpblKK). Haii-nomnyssipHo 3a onpezeseH Bpe-
MEBM OTPSI3bK CTaBa MMETO Ha MMIIEPaTOpa, KOMTO € CTOM Haveslo, U Ha HeroBata ChIpyra
(Felecan 2010: 64).
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ot KaTonunyeckara iibpkBa, win upe3 [IpaBociaBHaTa IIbpKBa U ¢ TIOCPE-
HUYECTBOTO Ha IPbLIKMS KATO HEMH OUIIMAJIeH €3UK, B AaHTPOITOHMMHUTE
CHCTEMHM Ha CIaBSIHCKUTE €3I HAaBJIM3aT MHOTO COOCTBEHM UMEHa C Jia-
TUHCKM KopeH. Te3u T. Hap. KajleHnapHy MMeHa B rojisiMa CTeIeH IPeroB-
TapsIT CTApUTE JJATUHCKY MMEHA UM ca 00pa3yBaHU OT alleJlaTUBU, YMETO
3HAYCHUE € CBbP3aHO C XPUCTUSIHCKUTE TOOPOAETEIIN WX C TIPA3HUIIUTE,
o0penuTe U 0OMYanTe, BbBEICHU OT HOBaTa pesmrus. He ca penku u ciny-
YauTe, KOraTo M3KOHHOTO 3HAY€HHUE Ha CTapO PUMCKO UME € TIPOMEHEHO,
3a J]a € B YHUCOH C Ta3u TeHIeHIMs Ha HaonatuHu3alus (Felecan 2010:
75-76).

M360pbT Ha JIMYHO MME TIPYU MHOTO HAPOJIY € OrpaHMYEH IOpaau pas-
JIMYHU Tpaguiuu. Te ca eKCTPaJIMHIBUCTUYHU (HaKTOPU, KOUTO BIIMSIST
BbPXY aHTPOIIOHMMHaTa cuctemMa. Kato moka3arecTBO 3a TOBa MOXe 1a
ce TpueMe IMPOKOTO pa3NpocTpaHeHUe Ha KajdeHaapHuTe nMmeHa (Teo-
pus 1986: 19).

3a CJIaBIHCKMUTE AHTPOIIOHMMHM CHUCTEMM, HalpuMep, KbM KOUTO
cllaja ¥ yKpaumHcKarta, ToBa Ce Jb/DKM Ha JIBe TpaauIMu, KOUTO BCE OIIE
ce CcIta3BaT Makap M He Taka CTPOro, KakTo B OJM3KOTO MUHAJIO, a UMEH-
HO — HOBOPOJICHOTO Ja Ob/ie KPhCTEHO 0 MMETO Ha CBeTella, OYUTaH B
JIEHsI Ha paXKaaHeTo My/ 11 (Ha TOBa ce IbJKM U OTHOCUTETHO MO-ToJIsiMaTa
(bpeKBEHTHOCT Ha KaJeHIapHUTE UMEHa B aHTPOIIOHMMHUTE CUCTEMU Ha
pasriexnaHuTe e3UlM B CpaBHEHUE ¢ BCUUKW OCTaHAIM COOCTBEHU HMMeE-
Ha; KOJIKOTO TO-TIOIYJISIPEH € CBETELIT, TOJKOBA MOBeYe MPOM3BOIHM Ha
HeroBoto uMme ce cpemat (Felecan 2009: 406; Ilunka, Knaita 2011: 18));
HOBOPOJIEHOTO J1a HacJea UMEeTo Ha 6abaTta uiav AsA0TO o dallMHa Uin
no martunHa nuHus (Iunka, Knaiin 2011: 18).

Kato pe3ynrtaT OT crta3BaHeTO Ha ITOCOYEHMTE TPAIULIMK € HAJTUIIE TeH-
JEHIIMSATA da ce 00pa3yBa >KEHCKO JUYHO MMEe OT MBXKHU aHTPOIIOHUM U
00paTHO (PSIIKO) BbB BCUUKU OT pa3mIeKIaHUTE €3UIU MOpaan CTpeMexka
Ha XopaTa J1a 3aI1a3sT IaTPOHUMUTE U MaTPOHUMMUTE, CPeIllaHu Hail-4eCcTo
B CEMEICTBOTO, M 3aTOBa IMPOCTO IIPOMEHSIT poja Ha KJIACUIECKUTE KPb-
weaau umeHa (Felecan 2009: 403).

B Hacrosioro usciaenBaHe hOKYCHT Majga BbPXY YKPAMHCKUTE JIUYHU
MMeHa, 00pa3yBaHM OT PUMCKO MUTOJIOTUYHO nMe. Te ca KitacubuimpaHu
CITOpE.T U3JIOXKHUTE IT0-rope MPUHIIMIIN.

Yrpauncku meocku AauMHU UMeHA ¢ AAMUHCKU NPOU3X00, 00paszyeanu om
PUMCKO MUMOAOUHHO UME
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A. Knacupukauusa na Meickume pumcky MUmoa02u4Hy UMeHa ¢ oened Ha
maxHama 0epusauus:

A. 1. leprBallMOHHU MOJEIU CIIOPE:

A. 1. 1. MoTuBHMpaIliaTa OCHOBA:

A. 1. 1. 1. OT anenatusu:

a) OT CBIIECTBUTETHO HAPULIATETHO NME:

" Honor/ Honos (< honor, oris, m — , nouum, yeadxcenue”) > UKR: To-
Hop (Tpuitnsk 2005); Silvanus (< silva, ae, f — ,,eopa”) > UKR: CanuBoH

! 3a yjiecHeHMe Ha YMTATE TSI MU3TOUHUIIUTE, M3MOI3BaHM 3a eKCLiepIpaHe Ha U3cieBa-
HUTE aHTPOITIOHMMMU U TSIXHATA ETUMOJIOTHSI, Ca 3aMEHEHU OT LIM(PH 1 YKCia, KakTo ClieBa:
1 = www.behindthename.com; 2 = BoiiHoB, MuneB. Jlamuncko-oareapcku peunuk; 3 = Wi-
yeB. Peunuk Ha auunume u pamunnume umena y osseapume; 4 = Opunuii. Memamopghosu; 5 =
JBopeuxu. Jlamuncko — pycckuii croeapy; 6 = I'bpkoBud. Peunuk auunux umena koo Cpoa; 7
= [lerpoBcku. Crosaps pycckux auyHvix umer; 8 = 3aumoB. bsaeapcku umennux; 9 = batakiu-
eB. Aumuuna mumonoeuss (CrnipaBounuk); 10 = http://kurufin.narod.ru/; 11 = Ko, PaHunuy.
HUmenap — nexcuxon cpnckux umena; 12 = JoitunHoBuY. Kwuea umena (600duu 3a 6yoyhe po-
dumesme u kymose); 13 = Mununkosuy, Cerenu, TonopoBud. JIamuHcko-cpncKu u cpncko-aa-
muncku peunuk (Lexicon Latino-Serbicum et Serbico-Latinum); 14 = Hukonosa, bornaHos.
Aumuuna aumepamypa. Enyukaoneduuen cnpasounux; 15 = bBeaapycki imenvrix; 16 = AH-
TPOMOHUMMYECKUIA CJIOBapb peroHa. beropycckue umeHa ykasamvl 6 XpOHOA0LUHECKOM NO-
pAOKe (YNOMUHAHUE 8 NUCbMEHHOM UCMOUHUKe AUb0 2006l dcu3nu Hocumens); 17 = CKPUITHUK,
J13siTKOBCKA. BaacHi imena arooeii (crosnuk-0o6ionux); 18 = Knarnosa. Jak se bude jmenovat?;
19 = Ipuman. A Concise Dictionary of Classical Mythology; 20 = http://patronii.w.interia.
pl/; 21 = www.ksiegaimion.com; 22 = www.leksykony.interia.pl; 23 = XeHcwH. Handbook of
Classical Mythology; 24 = HemupoBcku. Mughvl u neeenowt Hapodos mupa, 1. 2 Pannsisa Utanus
u Pum; 25 = KoBaueB. Yecmomuo-emumonocuuen peunuk Ha AuMHume UMeHA 8 Co8peMeHHa-
ma bsaeapcka anmpononumust; 26 = http://slovnik.dovrecka.sk/etymologicky-slovnik-mien;
27 = Collins Latin Dictionary & Grammar;, 28 = Xenwu. Latinsko-hrvatski rjecnik (Lexicon
Latino-Croaticum); 29 = http://www.imena.org/latin.html; 30 = http://www.novaroma.org;
31 = Ckap. Xpouuka na pumckume umnepamopu (nemonuc Ha érademesume Ha Pumckama
umnepus); 32 = lllnanap, Xpaboscku. Latimsko-slovensks/ slovensko-latinsks slovnik; 33
= Slovnik slovenského jazyka, V1; 34 = lllumynand. Rjecnik osobnih imena; 35 = MapeBuu.
Hrvatsko-latinski rjecnik; 36 = JJumutpoB. Mansk 6s12apo-1amuHcKu eHYUKA0neOUu4eHr pevHuUK:,
37 = Baiirana. basreapcku coocmeenu umena. [lpousxood u 3navenue;, 38 = Illunka, KiaiiH.
HUme moje u meoje; 39 = TpuitHsk. Crosnuk ykpanucokux imer; 40 = HukoHoB. Huwem ums; 41
= KoBaueB. YecmomHo-meakosen peyHux Ha auvHume umeHna y 6sseapume; 42 = CUMEOHU-
nuc. Ipsukomo eausnue 8spxy cucmemama Ha osaeapckume coocmeenu umena; 43 = Caayex.
Latinsko-Cesks a Cesko-Latinska kapesni slovnik; 44 = Vyn. The Virgin Book of Baby Names;
45 = Kebep. Leksikon imen. Onomasticni kompendij; 46 = bocaHnau. Prosvjetin imenoslov; 47
= CynepaHcka. Crogapb pycckux auunbix umén; 48 = bupuna. berapyckas anmpanauimis, T.
1 (YnacHblst iMEHBI, IMEHBI-MSIHYILIKi, iMEHBI TabaLbKy, Mpo3ailnybl); 49 = bupuna. beaa-
pyckas aumpananimis, T. 3 (CTpyKTypa YIacHBIX MYXKUbIHCKIX iMEH); 50 = Mugubt napodos
mupa (Dnyukaonedus 6 deyx momax), 1. 1 (A-K); 51 = Muger napodos mupa (Inyurionedus
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(Ckpumnauk, J3stkoBcka 1986; Tpuithak 2005)/ CunbBan (TpuitHsk
2005)/ Cunsan (Tpuitask 2005)/ CunysH (TpuitHsk 2005);

0) OT mpuiaraTeJHo UMe:

Mars/ Mavors (< maris (bopma 3a Gen. sg. ot mas, maris — ,,moexucku”))
> UKR: Mapc (Tpuiinsak 2005); Romulus (< Romulus, 3 — , npunadnexcauy
Ha Pum”) > UKR: Pomyn (TpuitHsk 2005);

b. ITpousBoasiiaTa hopMa Ha CHIIECTBUTEIHOTO UME:

a) YKpaHCKY MBXKH JIMYHU UMEHa C JJATUHCKY KOPEH B ChCTaBa CH, 00-
pa3yBaHu OT (hopmara 3a Nom. sg. Ha U3XOITHOTO PUMCKO MUTOJIOTUYHO UME:

Clusius > UKR: Kooziit; Honor > UKR: Touop; Iupiter/ Iuppiter/
Jupiter/ Juppiter > UKR: IOmnitep; Mars/ Mavors > UKR: Mapc; Mercurius
> UKR: Mepkypiit;

6) CnaBSHCKM MBXKHU JTUYHU UMEHa C JJAaTUHCKU KOPEH B ChCTaBa CH,
00Opa3yBaHU OT 0CHO8amMa Ha N3XOAHOTO PUMCKO MUTOJIOTUYHO UME:

Aventinus > UKR: ABentuH; Remus > UKR: Pem; Romulus > UKR:
Pomyn; Saturnus > UKR: Catypn; Silvanus > UKR: CanuBon/ CunbBaH/
CunBaH/ CunysH;

B. Emumonoeuuna xapaxkmepucmuka Ha HeMOMUBUDAHUIME MBICKU PUM -
CKU MUMON0SUMHU UMEHA:

B. 1. MbXKY pUMCKY MUTOJIOITMYHU UMEHA C PA3IUYHU €TUMOJIOTUY -
HU MHTEPIPETALINN:

Clusius/ Clusivius (< 1) nat. cludo, 3/ claudo, 3 — ,3axaroueam; 2) nar.
Clusium, ii, n — ,, Kny3us (ooaacm ¢ Empypus)”) > UKR: Kmo3iit (TpuitHsax
2005)); Genius (< 1) nar. genius, ii, m — ,,aneen-nasumen, eeruil (6oe Ha
mauckama cuaa)“; 2) nat. genus, eris, n — ,,pod”) > UKR: Ieniit (Tpuii-
Hsk 2005)); Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/ Juppiter (< 1) UHIO-eBPOIEHICKOTO
* Dyeu-pater cbC 3HaUCHUE ,,0awa Ha bocoseme/ ceemaunama” (ot Dyeus/
dieu — ,,602” u pater, tri, m — ,6aua’”); 2) eTpycKoTo dyeu-pater: dyeus
(,,canka” unu ,,Hebe”, CPOIHO C UMETO Ha Oor 3esc) u pater — ,,6awa”; 3)
nar. iuvo, 1 — ,nomaeam”) > UKR: FOmirep (Tpuitnsx 2005)); Mercurius/
Mircurius/ Mirqurius (< 1) nat. mercor, 1 — ,,mspeyeam”; 2) nat. merx,
mercis, f — ,moeap*; 3) nat. merces, edis, [ — , 883HacpadcoeHue, 3an1a-

6 dsyx momax), 1. 2 (K-£1); 52 = Oxford Latin Dictionary; 53 = http://en.wikipedia.org/wiki/
Roman_naming_conventions.

[Mopanu crniennbuyHMS HAYMH HA U3TOTBSIHE HA MHJEKCA M3IOJI3BAHATA JIMTEpaTypa e
nojipe/ieHa He B a30y4eH, a B XDOHOJIOTMYEH Pe/l.

Tounara 6ubMorpadmyHa nHGOpMaLKs 32 TOPENOCOUYEHUTE U3TOYHUILIM € MTOCoYeHa B
yacT bubauoepazus Ha pa3paboTBaHUsl AMCEPTALMOHEH TPYI.
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ma”) > UKR: Mepkypiii (CkpunHuk, JI3sitkoBcka 1986; TpuitHsik 2005));
Remus (< 1) HesicHO 3HauyeHwue; 2) nat. remus, i, m — ,e6eca0“) > UKR:
Pem (Tpuitusk 2005)); Saturnus (< 1) HesicHO 3HaueHue; 2) Jaat. satur,
ura, urum — ,,cum; oounex, niodorocern; 3) nar. sero, 1 — ,ces, 3acssam®;
4) nar. sator, oris, m — ,,cesiu””’) > UKR: CarypH (TpuitHsk 2005));

I'._Knacughukayus na msickume pumcKy Mumonou4Hu UMeHa cnoped Ka-
HOHUBAUUAMA UM

I 1. UmeHa Ha cBeTuM, KaHOHU3MpaHU oT KaroauyeckaTa 1rbpkBa:
Romulus;

I. 2. WMeHa Ha cBeTUM, KAHOHM3MPAHU OT IIpaBociiaBHATA ITBPKBA:
lupiter/ luppiter/ Jupiter/ Juppiter; Mars/ Mavors;

I 3. MMeHa Ha cBeTlM, KaHOHU3MpaHU U oT KaTtonuyeckara, u OT
IlpaBocnaBHata wwbpksa: Clusius/ Clusivius;, Honor/ Honos;, Mercurius/
Mircurius/ Mirqurius; Saturnus; Silvanus;

Ykpauncku scencku AUMHU UMEHA ¢ AAMUHCKU NPOU3xXo0, 00pasyeanu om
PUMCKO MUMOAOSUYHO UME

A. Knacugukauus na sgcencKume pumMcky MUmMoA0UMHU UMEHA ¢ 021ed Ha
MAXHAMA 0epusauus:

A. 1. JepVBallMOHHH MOJCIIN CTIOPE]:

A. 1. 1. MoTuBMpalllaTa OCHOBA:

A. 1. 1. 1. OT anenatuBu:

a) OT CBIIECTBUTEITHO HAPULIATETHO NME:

Concordia (< concordia, ae, f — ,, xapmonus, csenacue”) > UKR: KoH-
kopais (Tpuitnsak 2005);

0) OT nmpuiarateJHO UMe:

Pollentia (< pollens, entis — ,,moesuwja, cuana; boeama, snamua™) > UKR:
IMonnenris (TpuitHsk 2005));

b. [IponsBonsmara popma Ha CHIIECTBUTSIHOTO MME:

a) YKpanmHCKM XXeHCKU JIMIHU MMEHA C JIJATUHCKY KOPEH B ChCTaBa CH, 00-
pasyBaHM OT chopMarta 3a Nom. sg. Ha N3XOTHOTO PUMCKO MUTOJIOTMIYHO NME:

Aurora > UKR: ABpopa; Concordia > UKR: Konkopmisi; Deana/ Diana/
Deviana/ Diviana > UKR: [iana; Felicitas > UKR: ®eninara; Flora >
UKR: ®nopa; Nona/ Nonna > UKR: Houna; Pollentia > UKR: [TomneHTis;
Victoria > UKR: Bixkropis;

0) YKpalHCKHU KEHCKH JIMYHU UMEHa ¢ JJATUHCKN KOPEH B ChCTaBa CH,
00pa3yBaHM OT 0CHO8aMa Ha N3XOTHOTO PUMCKO MUTOJIOTUIHO ME:

Venus > UKR: Benepa;
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B. Emumonoeuyna xapakmepucmuka Ha HeMOMUBUPAHUME HCEHCKU DUM-
CKU MUMOA0UYHU UMEHA:

B. 1. XKeHCcKM pUMCKY MUTOJIOTUYHU UMEHA C Pa3INIHU eTUMOJIOTNY -
HU UHTEPNPETALUH:

Aurora (< 1) nat. aurora, ae, f — ,,30pa, pazcemHaeaue; usmok”’; 2) nat.
aura, ae, f — ,16x, nodyxeane”) > UKR: ABpopa (CkpunHuk, JI3sTKoBcKa
1986; Tpuitasik 2005); Deana/ Diana/ Deviana/ Diviana (< 1) nat. deus, i,
m — 602 2) nar. diva — ,,60xcecmeena, npekpacua” ((popma 3a XK. p. OT
npui. ume divus, 3 — ,,60xacecmeer, npekpacen’”); 3) nar. dies, ei, m/ f —
,0en®) > UKR: [liana (Ckpunnuk, JI3sarkoBcka 1986; Tpuiinsk 2005);
Felicitas (< 1) nar. felicitas, tatis, f — ,, kscmem, wiacmue’”; 2) nar. felix, icis —
wwacmaug”) > UKR: ®@eninara (CkpunmHuk, 3sTK0BCcKa 1986; TpuitHSK
2005); Flora (< 1) nar. flos, oris, m — ,ueeme”; 2) nat. florens, entis — ,,uyee-
myuy, npousgpmsasaw; “(Cer. AesIT. Npud. ot 1. floreo, 2 — ,,usthbms, npousgh-
msasam’”)) > UKR: ®nopa (Ckpunnuk, JI3sarkoBcka 1986; TpuitHsk 2005);
Nona/ Nonna (< 1) pumckus nipeHoMmeH Nonnus/ Nonus; 2) nat. nona —
,0eeema” ((popma 3a XK. p. OT IpUJL. UMe nonus, 3 — ,,0esemu’”’) (BbB Bpb3Ka
C JeBeTTe Mecella Ha OpeMeHHOCTTa); 3) JaT. nonna, ae, f — ,,MOHAXUHSA,;
anedauxa Ha oeya “) > UKR: Honna (CkpunHuk, [I3stkoscka 1986; Tpuii-
HsK 2005); Venus (< 1) nar. venus, eris, f — ,110008, cekcyaano jjceianue;
npenecm, Kpacoma’; 2) nart. venia, ae, f — ,,muaocmma Ha 6ocoeeme”) >
UKR: Benepa (Ckpunnuk, J3satkoBcka 1986; Tpuitasak 2005); Victoria
(<'1) pumckus korHoMmeH Victor; 2) puMckusi KOTHOMeH Victorius; 3) nat.
victoria, ae, [ — ,nobeda”) > UKR: Bikropisg (CkpunHuk, JI35TKOBCKa
1986; TpuitHsik 2005);

I._Kracupukayus na scenckume pumcku Mumonroeu4Hu umenda cnoped Ka-
HOHU3AUUAMA UM

I 1. UmeHa Ha cBeTMIM, KaHOHUM3UpPAHU U 0T KaToauyeckara, v OT
IIpaBocnaBHata ubpkBa: Aurora; Concordia; Deana/ Diana/ Deviana/
Diviana; Felicitas; Flora; Nona/ Nonna; Venus; Victoria.

PE3VIITATU

OO1MAT Opoii Ha BKJIIOUEHUTE B HACTOSILIOTO M3CAeABaHE MBXKU
PUMCKM MUTOJIOTMYHM UMeHa € 39, KouTo nMar 14 ekBUBajieHTa B yKpa-
MHCKU. 2ZKEHCKUTE pUMCKM MUTOJIOTUYHU MUMEHA HAOposiBaT 45, a TEXHUTE
YKPaWuHCKH €KBUBaJICHTH ca 9.

Bce mo-MozmepHa craBa TeHIEHIIMSITA Ha HOBOPOJEHOTO Jia Ce JaBa
HMMe, OTPEACISIHO OT POAUTENIUTE KaTO MHTEPHAIIMOHATHO, KOETO J1a 1103~
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BOJIsIBa Obp3a MHTETpallvsl IIPY eBEHTYaIHa IIPOMSTHA Ha MECTOKHUTEIICTBO
Y IpaxkIaHCTBO, a He MPeIM3BUKBA 3aTPyIHEHUSI U HEYI00CTBA MPU b~
TyBaHe, OM3HEeC KOMyHUKaIYs U T. H. Pa3oupa ce, B TakuBa cliyyau ce 13-
Oupa YyXKIo 3a JaeHa aHTPOITIOHUMHA CUCTeMa MMe, KOETO OOMKHOBEHO
e TIOMYJIIpHO Mopanu (akTa, 4e € BKIIOYEHO B KAHOHUYHUTE CITUCHLIM Ha
CBETLIMTE W CBETULIMTE WK caMo oT KaTonmmyeckara, wiu camo ot [IpaBo-
cJaBHATa, WIKM U OT IBETE IIbPKBU.

Tesn MMeHa cu ocTaBaT obayde YyKIM U Ce MPEANOYUTaT 3apaam TSIX-
HOTO 3BYYEHE.

ETo 3a1110 HacTOSII0TO U3c/IenBaHe 61 OMIIO TI0JIE3HO HEe CaMo 3a CIie-
LIMAJIMCTUTE B OHOMACTUKAaTa, W MO-CMeIMaTHO Ha aHTPOIIOHUMUSITA, HO
1 Ha OOMKHOBEHUS YMUTATEJl KaTO CIIPAaBOYHO CPEICTBO 3a 3all03HaBaHE C
HMCTOPMSTA U €TUMOJIOTHSTA Ha AaJIcHO CaBSIHCKO JIMYHO UME C JTaTMHCKU
KOpEH B ChCTaBa CH.

IIpencraBeHata nHdoOpMals B TeKCTa € IMOJe3Ha 3a BCUYKU, KOUTO
paboTr B chepaTa Ha XyMaHUTapUCTUKATa — €3UKOBEIM, IUTEPATyPOBE-
JI, €THOJIO3U, aHTPOITOJIO3U, UCTOPUILIM, apXeoJio3u, puocodu u ap.

CrielimajHaTta JIeKCMKa, KaKBUTO Ca aHTPOMOHMMUTE, HsIMa TMOYTHU
HUIIO OOIIO C JIUTepaTypPHUS €3MK U IMPOU3HOIICHUETO U opTorpadusira
Ha BKJIIOUEHUTE B Hesl IyMU HE MOXeE J1a Ce PeryJiupa OT HOPMUTE Ha KHU-
skoBHU e3uK (Teopus 1986: 59).

TpanckprbOupaHeTo Ha PUMCKU COOCTBEHM MMEHA B MCTOpUYECKaTa
U XyZIOXeCTBeHaTa JIMTepaTypa € HEeloCeI0BaTeIHO U He ce TOIYMHsIBA
Ha TBbpIM HOpMU. ToBa yecTo 3aTpyaHsiBa paboTara NPy U3MOJI3BAHE Ha
OoubMorpadpcK CripaBOYHUIIM, KaTaJllo3M, yKas3aTeIu, CHUMKIIONEIUH,
ucropuyecku kaptu u T. H. (ITpotacos 1940: 102).

[TpaBunHaTa TpaHCKPUOLIMS € UBKIIIOUMTEHO BaskHa U OT METOA0JI0-
rudecka rieaHa Touka. CoOCTBEHUTE MMEHA HEPSIIKO ca KoY KbM pa3pe-
IIaBaHEeTO Ha UCTOPUYECKM MpoOJieM (HalpuMep, CIIoMarar 3a yCTaHOBSI-
BaHe Ha eTHUYECKa MPUHAIEKHOCT, TOCOYBAT II'BTS HA MUTPALMS U T. H.)
(ibidem: 103).

Jopu HIKOM COOCTBEHM MMEHA Ce M3IT0JI3BaT KaKTO B HayyHaTa, Taka u
B XyJIOXXKECTBEHaTa JIuTepaTypa ¢ HenpaBuiaHu popmu (ibidem: 104).

Cnopen [TpoTtacoB BcMUKU COOCTBEHU MMEHA € peIHO Aa ObAaT MPOu3-
BOJIHUM OT CBOSITa OCHOBA, a He oT hopMmaTa 3a Nom. sg., 3ara3Baiiku yia-
PEHMETO Ha Ta3u CpUYKa, KOSITO CTOM B OCHOBata. T IpenaBa 3ByKOBMSI
00JIMK Ha UMETO ITO-TOYHO, OTKOJKOTO ¢hopmara 3a Nom. sg., Thil KaTo
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camMara Ts € eiHa OT ManexkHuTe hopmu, odpasyBaHu oT Hes. [IpencraBs-
HETO Ha COOCTBEHUTE MMEHA OT YY1 Mpou3xo[ ¢ (popMaHTa 3a Nom. sg.,
KOUTO ca IIMPOKO Pa3pOCTPaHEHH B €3UK, B KOMTO MMa pa3BHUTa MaaexXHa
cucTemMa, e TpamMaThuuecku HermpaBuaHo (ibidem: 110).
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YKPATHCBKI BJACHI HA3BU JIATUHCBKOTO TOXO/I2KEHHS,
YTBOPEHI B11 PUMCBKHUX MI®OJIOI'TYHUX IMEH

AHOTAIIIA

Bemyn. Ceéiduenns moeo, uwjo npakmuyHo 6ci cy4achi €8poneiicvki Kpainu 6
Munynomy 6yau 'y ckaadi Pumcokoi imnepii, Hawmosxye Ha numanHa: HACKiNbKU
Kyabmypa ma cnocio sycumms 6nAUHYAU HA Hapoou pisHux nposinyii. Caidu cno-
cmepiearomucs 6 6aeamuvoi cpepax — HAGIMb 6 2aAy3i OHOMACMUKYU MA CUCeMU
Ha38.

Mema danoi cmammi noaseac y (popmysanHi CRUCKY YKPAiHCbKUX 81ACHUX
HA36 NAMUHCK020 NOX0O0JCeHHS, YMBOPEHUX 8I0 PUMCOKUX Mihoa02IMHUX IMeH, a
makoxc ixuill Kaacugixayii 32i0H0 3 OCHOBHUMU ANEAAMUBAMU, WO 3A0iAHI 8 IX-
HbOMY (QOPMYBAHHI.

Konmexcm ma momueauis. binvuiicms aamuncbKux Ha36 cmMaiu cmpimKo no-
NYAAPHUMU NPOMAOM CMOAIMb Yepe3 me, w0 iX KaHoHizyeanra uepked. B skoc-
mi iMeH céamux [ My4eHuKie ma 3a60aKu NONYAAPU3AYIT XpUCmusHCmea K pe-
Aieii baeamo oHiMi6, SKI € YAGCMUHOK PUMCbKOI cucmemu 81aCHUX HA38, VeIl
6 inwi aumpononimikonu. Ilpome, uepes inozemHe NOXOONCEHHS IXHE 3HAUEHHS 8
baeamvox 8UNAOKAX 3aAUUAEMbCS HEe3PO3YMINUM 045 36UHMALIHUX At00ell HA8imb
Cb020OHI.

Memoodoaoeia. Ocrhognumu memooamu 00cAioNceH s € eKCmpaKuis 0aHUX OHO-
Macmuku ma KOMRapamueHuil aHanis.
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Ouikysani pe3yabmamu nog’si3ani 3 308HIUHIM ONUCOM MA eMUMONOZIEI0 AH-
MPONOHIMIE NAMUHCHK 020 NOX0O0JICEHHS, 3HAYHO NOWUPEHUX HABIMb Cb020O0HI 6 CY-
YACHUX YKPAIHCOKUX OHOMACMUKOHAX.

Katouosi croea: namuncvke noxo0ducents, YKPaiHCoKi 6A1ACHI HA36U, AHMPONO-
HiM, Migponoeiune im’s.
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«PUBHI» HPISUBI/IIJ_IA “FISH” SURNAMES
B YKPAIHCBKI MOBI: IN THE UKRAINIAN
0COO0JIMBOCTi TBOPEHHS, LANGUAGE:
TEPUTOPiaIbHA MOIIMPEHICTh Peculiarities of Creation,
1. Kapacs (kapac) Territorial Distribution
1. Karas
ABSTRACT

Introduction. The study of anthroponyms in general and surnames in particular
is one of the urgent problems of modern Ukrainian onomastic science, which has im-
portant theoretical and practical significance not only for linguistics but also for his-
tory, geography, and ethnology. Despite the close attention of Ukrainian scientists to
the study of various aspects of anthroponymy at the end of the XXth — the beginning
of the XXIst centuries, it should be said that the study of anthroponyms of individual
microsystems, such as settlements, social groups, and, especially, surnames derived
from personal names, is only at the initial stage.

The purpose. The purpose of the article is to investigate the place of the surnames
of the surname microsystem “Karas (karas)” in the system of Ukrainian surnames,
to describe the methods of their creation, to distinguish the affixes with the help of
which the surnames of this microsystem were formed, to analyze their prevalence on
the territory of Ukraine.

Materials and methods. The dataset of the investigation was the materials of the
website “Ridny” (Ridny), which records §76,000 surnames of residents of Ukraine,
of which only 77 surnames belong to the “Karas” surname microsystem. The de-
scriptive method and its main means are used in the article: inventory and systema-
tization of language material in synchrony.

Results. The result of the conducted research is the establishment of the place
of the surname microsystem “Karas(karas)” in the system of Ukrainian surnames,
the description of the methods of creating surnames of this microsystem, the iden-
tification of affixes with the help of which these surnames were formed, the deter-
mination of the limits of the prevalence of surnames of the surname microsystem
“Karas(karas)” in the territories of Ukraine.

© Ipazin 0., 2023
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Conclusions. The analysis of the surnames of the surname microsystem
“Karas(karas)” gave reasons to conclude that although this microsystem is rela-
tively small, it is rather diverse in terms of methods and means of creation.

The most common surname of this microsystem is the surname Karas (3,550
bearers), which occupies the 1,125th place in the general list of residents of
Ukraine, and the most derived surnames are formed from the surname Karas (18
surnames).

The most common way of creating surnames of the surname microsystem “Karas
(karas)” is the suffix (45 surnames). Most often, the suffixes -ov (7 cases), -enk
(-enk) (5 cases), -sk-, -ich(-ich) (4 cases each) were used to create such surnames.
19 surnames are formed by the inflectional method. Among the residents of Ukraine,
there are 11 bearers of double surnames.

Of the 77 surnames of the surname microsystem “Karas (karas)” that are com-
mon in Ukraine, 35 or 45.45 percent are russified, that is, appeared in the Ukrainian
language under the influence of the Russian language.

In the future, the problem of the origin, peculiarities of creation and distribu-
tion on the territory of Ukraine of surnames derived from other names of river and
sea fish, including a comparative aspect, and some other problems will need to be
studied.

Keywords: karas, peculiarities of creation, suffixational method, morphemic
suffix, word-forming suffix, prevalence in Ukraine.

BCTVYII

JocnigkeHHsI aHTpOMNOHIMIB y3aralli i mpi3Bulll 30KpemMa — OJIHa 3 aK-
TyaJIbHUX MPOOJIEM CydyacHOI yKpaiHChKOI OHOMACTUYHOI HayKH, sIKa Ma€
BaXJIMBE TEOPETUYHE i MPpaKTUYHE 3HAYCHHS He JIMIIIE /11 MOBO3HABCTBA,
ajie ¥ Juis ictopii, reorpadii, Hapogo3HaBcTBa. He3Baxkaounm Ha MUIbHY
yBary yKpaiHCbKUX YYEHHUX 10 BUBUCHHS Pi3HOMAHITHUX aCMEKTiB aHTPO-
NoHiMiKM B KiH. XX—Ha no4. XXI cT., ci1ig ckazaTu, 1110 JOCJIiIXKEHHS aH-
TPOMOHIMIB OKpPEMMX MiKpOCUCTEM, SIK-OT HACEJIEHUX MYHKTiB, COlliajlb-
HUX Ipyn i, 0COOJIMBO, MPi3BUIL, MOXiIHUX BiJl OKpeMUX Ha3B, IlepeOyBae
JIUIIIe Ha TTIOYaTKOBOMY €Talli.

MeTta cTaTTi — IOCIIAUTH MiCle MPi3BUILEBOI MiKpocucTtemu «Kapaco
(kapac)», ommmcaTy CIIOCOOM iX TBOPEHHS, BUPI3HUTU adiKcu, 3a IOIO-
MOTOIO SIKMX YTBOPUJIMCS MPi3BUILIA 1Ii€] MiKPOTPYITH, iX TMTOIIMPEHICTb HA
TepeHax YKpainu'.

! AHaJ1i3 TPOBOAMTHLCSI HA OCHOBI aAMiHICTPATMBHO-TEPUTOPIAILHOIO YCTPOIO YKpaiHu,
110 0yB YMHHMIA 10 rpyaHs 2020 p.
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JocsarHeHHs 1i€i MeTu nependavyae po3B’a3aHHS TaKUX 3aBIaHb: 1) BU-
OKPEMUTH Mpi3BUILNA TPi3BUIIEBOI MikpocucteMu «Kapacw (kapac)»' i3
CHUCTEMU YKPATHChbKUX MPi3BUIL; 2) MPOaHATi3yBaTh OCOOJIUBOCTI TBOPEH-
Hs1 TIpi3BUI MPi3BUILIEBOI MiKpocucTeMU «Kapacs (kapac)»; 3) oxapakTe-
pU3yBaTH IX perioHaJIbHY MOIIUPEHICTh B YKpaiHi.

METOAUN TA MATEPIAJIN JOCJII2KEHHSA

K OCHOBHUU y CTAaTTi BUKOPUCTAHO OMUCOBUII METON i 1Oro OCHO-
BHi MpUIfOMU: iHBEeHTapu3allis Ta cucTeMaTu3alliss MOBHOTO Martepiany B
CUHXPOHii. TeOpeTUKO-MEeTOAOJOTIYHUM MiATPYHTIM PO3BIIKU MOCTYKU-
JIV Tpalli YKPaiHCbKUX MOBO3HABLIB, Y SIKUX JOCIAXKYIOTbCS Mpi3BUILIA
MelKaHUiB YkpaiHu. JIxepenom pakTUUHOro MaTepiaiay MOCIyKUiau Ma-
Tepianu iHTepHeT-caiiTy «PinHi» (PinHi), Ha sikoMy 3adikcoBaHo 876 THC.
MPi3BUII MEIIKAHIIB YKpaiHu?, 3 HUX JMile 63 Mpi3BuIla HajexaTb 10
Mpi3BUIIEBOI MikpocucteMu «Kapacw (kapac)».

310BYTKHA

Tpeba 3a3HaUUTH, 110 YKPaiHChKi MOBO3HAaBIli 3p0OUIN BaroMuii BHe-
COK B OMPALOBAHHSI TEOPETUYHUX i MPAKTUYHUX MPOOJEeM BUBYEHHS
Mpi3BUILL, MOIIMPEHUX HA TepeHax YKpaiHu. JJoCTaTHBbO 3raiatu MOHO-
rpadii FO. Penbka, B. Topnunuya ta A. KopHi€HKO, y SIKMX OMMCaHi 3a-
rajbHi mpobsieMu goctiaxeHHs pizsuil (Peapko, 1966; Topnuuny, Kop-
HieHKoO, 2012), MoHorpadii M. Xynama — rnpo yKpaiHCbKY aHTPOITOHIMIKY
XIV=XVIII ct. (Xynau, 1977), A. TTonoBCbKOTo, MPUCBSIYEHY BUBUEHHIO
OKpeMUX MiKpocucTeM ykpaiHcbkux mpi3Buill (ITomoscekuii, 2020). 3a-
CJIYTOBYIOTh Ha yBary IpyHTOBHi ctarti I. Bapuenka, B. TopnuHuua, y
SIKUX aBTOPU aHali3yl0OThb OCHOBHI MPUHLIUIIU JOCTIIKEHHS Cy4aCHUX
yKpaiHCchKuX Tpi3Buil (Bapuerko, 1968; Toprmuuuy, 2009), HU3Ka mpalib
IO. Ipanina — npo npizBuIa OKpeMuUXx Mpi3BuileBux MikpocucteM (I1pa-
nin, 2021, 2002—1-2022—4, 2023 Ta iH.) Ta iH.

! HasBa kapac yTBopeHa Bi yKpaiHChKOI Ha3Bu pubu kapacwy (Kapacsk), TOOTO ciioBa ka-
pace i kapac — pi3HOBUIM OJHOTO i TOTO X CaMOro CJIOBa, L0 XapaKTEePU3YIOThCS TOTOX-
HOIO JIEKCUKO-CEMaHTUUHOIO (DYHKIII€IO i YaCTKOBOIO BiIMiHHICTIO 3ByKOBOTO CKJIay.

2 Ha caiiti «PigHi» 3acdikcoBaHi mpi3Buila MeIIKaHLIB YKpaiHu ctaHoMm Ha 2011—
2013 pp. Y craTTi HABOAMMO KiJIbKICHI MOKAa3HUKM 3TiHO 3 JAaHUMHU LIOTO CATY, X04, SIK
CJIYILIHO 3ayBaXKylOTb TBOPLIi CAITY, «BHACJIIIOK BiliHM BiiOYy/IMCsl BHYTPIllIHi Ta 30BHilLIHI Te-
pecenieHHst moHaa 10 MiIbiiOHIB rpomansiH Ykpainu. Ls kapra 3a1umThesi HE3MiHHOM, SIK
3HIMOK CTaHy MOLIMPEHHS MPi3BUILL HAa IOBOEHHMIA Yac, HAa OCHOBI TOMILIHBOIO aAMiHIiCTpa-
THUBHOTO MOJiTyY. A BXe MicJIsl TepeMOru CTBOPMMO HOBY Bepcito kapTu» (Kapta mommpeHHs
npi3Buul YKpainu).
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Baromum € 1opo0OK yKpaiHChKUX YUEHUX Y Tally3i JeKCUKorpapiuHo-
ro ompalloBaHHs YKpaiHChbKMX Mpi3Bulll B3araji (B. demuenko 1a I. Jlomy-
muHcbkuit, A. 3ocuMoB, F0. Peapko Ta iH.) i1 okpeMux perioHiB YkpaiHu
3okpeMa (I ApkymuH, B. Topnmuauny, FO. HoBukoBa Ta iH.).

LliHHUM DOBiAKOBUM BMAAHHSM, BKpaii HEOOXiTHUM HayKOBLSIM, ac-
mipaHTaM, CTyJE€HTaM, YCiM, XTO LIiKaBUTbCS MpoOIeMaMU OHOMACTUKU
B3araJjii it aHTpOMOHiIMiKU 30KpeMa, € 6idmiorpadiyHMi MOKaXKUYMK 3 yKpa-
THCbKO1 OoHOMacTuKM, ykiageHuit C. Bepouuem, 1. €Epumenko, 1. Kenes-
HaK (YKpaiHcbKa OHOMACTHKA).

JocniakeHHs Croco0iB TBOPEHHS MPi3BUIL, TTOXiAHUX Bil arejsiThBa
Kapacw (kKapac), TpyHTOBHO He BUBYAJIUCSI B YKPaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI,
PO IO KPACHOMOBHO CBiIYMTb HABITh MOOIXKHUIA OTJISIT HAYKOBUX Mpallb.
Came 11iit mpoGJieMi it MpUcBsITYEHA TPOITIOHOBAaHA PO3BiAKa.

TeopeTUKoO-METOAOJOTIYHUM THAIPYHTIM IOCHTIIKEHHS TTOCTYKUIU
npali yKpaiHChbKMX MOBO3HABLIIB, Y IKMX JOCTiIXKYIOThCS MPi3BUILIA MEI -
KaHILIiB YKpaiHu.

OBI'OBOPEHHI

IpizBuie Kapac yrBopeHe 6e3adikcalbHUM CITOCOOOM Bif anesaTuBa
xapac. Hociamu nipizBuia Kapac B Ykpaini € 70 oci0, i3 Hux 40 HOCIiB
LILOTO MPi3BUIIA MPOXKNUBAIOTh Ha IBaHOo-PpaHKiBIIMHI, 15 — Ha 3akap-
natti, 8 — Ha 3amnopixxi, 3 — Ha MukonaiBuuHi, mo 1 — Ha KipoBo-
rpaniuHi, PiBHeHMHI, XepcoHiuHi Ta B M. CeBacTomnoJi. 3a molmpeH-
HSIM 1ie TIpi3BuIIe 3aiiMae 59 464 Miclie B 3araJlbHOMY CITUCKY MEIIIKAHIIiB
Vkpainn'.

Bin npi3Buina Kapac yrBopeHo 18 mpi3Buill 3a JOMTOMOTOI0 TAKUX CJIO-
BOTBOPYMX CY(iKCiB:

1) -es (-e6, -cc8): Kapac — Kapac-es’, Hociamu sikoro B YkpaiHi € 77
0ci0, i3 Hux 29 HOCIiB 1IbOro Mpi3BUIlA MPOXUBaOTh ¥ Kpumy, 13 — Ha

! https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81.

2 Cnin po3pisHsTu cydike sik MopdeMy i cI0OBOTBOpuMii cydike. MopdemHuii cybike —
1Ie MiHiMaJibHa 3HaYyllla YaCTMHA CJI0Ba, CJIOBOTBOPYMI Cy(hiKc — 3Hauyllla YacTMHA CJIOBa,
sIKa CIYXUTb U1l TBOPEHHSI HOBUX cJliB. Ci0BOTBOpUMii Cydike B OAHOMY BUMAAKy MOXe
NIOpiBHIOBAaTU MOpheMHOMY cydikcy, B iHIIOMY — MO€EIHYBATH JBi i Oijibllie MiHiMaJIbHi 3Ha-
Yyl YacCTUHU cjioBa (Mpo MOpPhEMHUI i CI0BOTBOpUMIT cyiken AUB. NeT. : YKpaiHChbKUiA
CJIOBOTBIp.

3 IpisBuiie Kapaceé yTBOPEHO Bifl yKpaiHCbKOro mpisBuina Kapac 3a 10MOMOrow po-
CiliChbKOTO CJI0BOTBOPYOro cydikca -eg, BiANMOBIIHUKAMHU SIKOTO B YKpPATHCHKiil MOBI € CJlO-
BOTBOpYi cydikeu -ig (-ig). [1paBaa, 3 mMpuBOLY MOXOMKEHHsI MPi3BUILL Ha -08, -e6 (-€8) € i
iH1a nymka. «[1pi3Buiia Ha -ig (Muxaitios, [1letpoB, PomaHOB) Ta -6 (-€¢8) (AHIpeeB) — 1ie
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JoHeuunHi, mo 5 — Ha JlyranmuHi, OgemnHi Ta XapKiBLIMHI, 110 4 — Ha
JHinponeTpoBirHi Ta 3anopixki, Mo 3 — Ha KuiBmuHi ta B M. Knesi,
no | — Ha Binunuyyuni, YepHiriBuiuHi, y Mm. JIbBoBi, Mukosaesi, Xepco-
Hi Ta JIyoHax, mo Ha [ToaTaBiiuHi. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie TPi3BUILIE 3aliMae
54900 miciie B 3araJILHOMY CITMCKY MEIIIKaHIIiB YKpaiHu'.

Bing ocHoBM yosioBivoro npi3zBuila Kapaces dpaekciitHuMm crnocooom (3a
JIOITOMOTO10 (pteKcii -a) yTBOpeHO XiHove Mpi3Bulle Kapaces-a?, HoCiaMu
sIKOTO B YKpaiHi € 124 ocobu, 3 HUX 48 HOCIiB LILOTO MPi3BHUILA TPOXKMBA-
10Tb Y Kpumy, 24 — Ha JloHeuuuHi, 9 — Ha 3anopixxi, 7 — Ha OpeliuHi,
6 — Ha JlyranmumHi, mo 5 — Ha JIHimponeTpoBIIvHI Ta B M. JIbBOBI, 1O
4 — y m. Kuesi Ta Xapkosi, o 2 — Ha BinHuuuuHi, KuiBiuHi, XepcoH-
uHi, y M. Mukojaesi Ta KpemeHuysi, 1o Ha [loataBiiuHi, mo 1 — Ha
KipoBorpanniuHi ta B M. XMeabHULIBKOMY. Haiibinbiiie HOCIiB 1IbOTo mpi3-
BUIIIA TIpOXUBa€E B M. JloHelbKy — 15, a HalTycTilmmii ocepenok 1bOro
npizBuina — M. Kepd. 3a mommpeHHsIM 1ie Tpi3BuILe 3aiimae 36 896 miciie
B 3araJIbHOMY CITMCKY MELIKAHLIIB YKpaiHu’.

Bing ocHOBM YoJioBivOTO MNpi3BUILA Kapaces 3a JOTTOMOTOIO CIOBOTBOP-
yoro cydikca -cbk- YTBOPEHO Iie Mpi3Bullle Kapaces-cok-uil, HOCISIMU
SIKOTO B YKpaiHi € 6 0ci0, i3 HUX 5 HOCIiB IIbOTO TPi3BUILA TPOXKUBAIOTH Y
M. Kuesi, 1 — y M. DacToBi, 1o Ha KniBIIMHI. 3a MOMIMPEHHSM 11 TIPi3-
BullE 3aiimae 279 806 Miclie B 3arajJbHOMY CITUCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHu*,

Ti cami MPUCBiiHI MPUKMETHUKHU, 110 i Muxaitnis, [1etpiB, PomaniB, AHIpiiB, aje B HUX
30eperyiocs eTUMOJIOTIYHE -0-, -e- TaKOX Y (hopMi Ha3MBHOTO BiIMiHKA. 30HA MOLIMPEHHS
Mx hopm — ycst yKpaiHChbKa TepUTOPIst, 110 BXOAWIIa 10 cKiaay Pociiicbkoi imnepii, a Takox
3akapnartsi. [IpyunHamu 30epexXeHHs -0, -e Tpeba BBaXaTu, Mo-repiie, TpaaulliiHe BXu-
BaHHs caMme Takoi (hopMu Mpi3BULIL 3 AaBHiX-AaBEeH, MO-Ipyre, Te, 0 METPUKHU Ta OCOOOBI
JIOKYMEHTH BMITUCYBAJIMCh POCiiCbKOIO MOBOI. ToMy HeMae IifcTaB BBaXaTu Mpi3BUILA
Ha -06, -e6 BUKJIIOYHO pociiicbkuMu. Lle crijibHUi TUIT NPi3BUILL, MOIIMPEHUI i cepell iHIINX
CJIOB’SIH, HaNpUKJIa, 0oJrap Ta MakeaoHIiB» (YKpaTHChKI Mpi3BuILA).

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%B?2.

2 Cnig moroautucs 3 B. O. TopniuHuyeM, siKuii BBaXae XiHOYI BiIMOBIAHUKH 10 YOJIOBi-
YUX MPi3BULL TPUKMETHUKOBOT (hOPMM OKPEMUMHU MPi3BUILEBUMHU JIEKCEMaMHU, a He CJI0BO-
dopmamu (TopnuHuy: 22), 60 i 3 OPUANYHOTO OOKY MOAIOHI Mpi3BUILIAa KBaTi(DiKyIOThCS SIK
camocrTiitHi. OkpeMuMu Mpi3BUILAMU, a He clloBoopMaMu, sK i Mpi3BUILIAa TPUKMETHUKO-
BOT'O THUITY, CJIijl yBaXkaTu it npizBuiia Kapacuxos i Kapacukosa.

3 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5% D
0%B2%D0%B0.

4 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9.
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Bin ocHoBu yonosivoro npi3Buia Kapacescviuii GieKCiitHUM CIIOCO-
60oM (3a moromorolo (hJeKcii -a) yTBopeHo XiHoue npi3Bulle Kapacescvk-a,
HocisiMU siKoro B YKpaiHi € 9 oci0, i3 HUX 7 HOCIIB LIbOTO Tpi3BHUILIA TTPO-
kuBatoTh Y M. Knesi, 2 — Ha KuiBmunHi. 3a moimmpeHHsIM 1ie Tpi3BUILEe
3aiiMae 222 343 miclie B 3araJlbHOMY CITUCKY MEILIKAHIIB YKpaiHu'.

Bin mpizBuia Kapaceé 3a 10NOMOIOI0 CIOBOTBOPYOro cydikca -uu
YTBOPEHO I1ie TIpi3Buile Kapaces-u4, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi € 678 oci0.
Haii6inbiie HociiB Lboro npi3Buila MpoxXxuBaoTh y M. Knepi — 82, a Haii-
TYCTIlLIMI OcepeloK LbOro Mpi3Buila — JIep>XXHSIHCbKUM palioH, 1110 Ha
XMeTbHUYYMHI. 3a MOIIMpPEeHHSIM lie Npi3Bulle 3aiimae 7343 miclie B 3a-
raJIbHOMY CITMCKY MEIIKAHLIB YKpaiHu?.

Bin mpizBuina Kapaceé 3a IOMOMOroro CIOBOTBOpUYOro cydikca -iu
YTBOPEHO TaK caMoO Mpi3Bulle Kapaceg-iy’, HOCIAMU SIKOro B YKpaiHi
€ 3 ocobu, 3 HUX 2 HOCIiT LIbOro Mpi3BUIlA TTpoxkKUBawTh Yy Kpumy, 1 — y
M. CoB’SIHCBKY, 110 Ha JloHeyuunHi. 3a MOLIMPEHHSIM 1ie Mpi3BUILE 3a-
iimMae 380 279 miclie B 3arabHOMY CIIMCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHu*,

Bin ocHOBM 4oJIOBiYOTO Tpi3BUILa Kapac 3a JOTIOMOTOI0 CJIOBOTBOP-
qyoro cydikca -€6 yTBOpeHO Mpi3Buiie Kapac-€6’, HOCIIMU IKOTO B YKpa-
iHi € 33 ocobu, 3 HUX 11 HOCIIB LBOTO Mpi3BUIIA TTPOKUBaAIOTL Y Kprmy,
8 — na JlyranmwuHi, 3 — Ha PiBHeH1IMHi, 1o 2 — y M. Kuesi Ta XapKosi,
no 1 — y M. Binuuui, JloHeubky, Mukomnaesi, Oneci, XepcoHi, Yepkacax
Ta bepasHCBKY, 1110 Ha 3amopixcKi. 3a MOIIMPEHHSIM 1Ie MpPi3BUllE 3aiimae
102049 miclie B 3aralbHOMY CITUCKY MEIIKAHIIB YKpaiHu®.

Bin ocHoBU yosioBivoro npi3Buila Kapaces iekciiitHuM crnocodboM (3a
JIOMOMOT010 (piieKcii -a) yTBOpeHO XXiHo4ve Tipi3Bulle Kapaces-a, HOCIIMU
sIKOro B YKkpaiHi € 41 ocoba, 3 HuX 12 HOCIiB LIbOTO TIPi3BUILIA TIPOKUBA-

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5% D
0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BO0.

2 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5% D
0%B2%D0%B8%D1%87.

3 TpisBuie Kapacesiu yTBOPEeHO Bill OCHOBM yKpaiHChKOTO Tpi3Bullia Kapaceg 3a 1o-
IOMOTOI0 POCIIICHKOTrO CJIOBOTBOPUYOro cydikca -iu, BilMIOBIIHUKOM SIKOTO € YKpaiHChKUI
cioBoTBOpuMii cydike -uu. [NpisBuiia tuny Kapacegiu 3’siBunucst B YKpaiHi Mif BITMBOM
pOCiiicbKOi MOBH.

* https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94% D
0%B2%D1%96%D1%87.

3> JIuB. noKJIaaHilIe mocuiaants mix Ne 6.

¢ https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94% D
0%B2.
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10o1h y KpuMy, 10 — Ha JoHeuuunHi, 6 — Ha OpemuHi, mo 3 — y M. Kuesi
Ta XepcoHi, 2 — Ha YepkauuHi, mo 1 — Ha ZKutoMupiuuHi, y M. Hinpi,
Xapkosi, 2KmepuHiii, 1m0 Ha Binnnuunni, Tony6iBui mo Ha JlyraHimmHi.
3a nouuMpeHHIM 1ie Tpi3BUlle 3alimae 88 545 Miclle B 3araJibLHOMY CITUCKY
MeIIKaHIIB YKpaiHu'.

Bing ocHoBu npi3Buia Kapaces 3a 1OTOMOT0I0 CIOBOTBOPYOTo Cy(ik-
ca -uy yTBOPEHO Ilie Tpi3Bulle Kapaces-uu, HOCIIMU SIKOTO B YKpaiHi €
47 oci0, i3 HuX 15 HOCIIB LILOTO TIPi3BUILIA MPOXKMBAIOThL HA BiHHMUYM-
Hi, 9 — Ha XepcoHIuHi, 1o 5 — Ha KuiBmuHxi Ta YepkaiuHi, o 3 — y
M. YepHirosi Ta XpyctaabHoMY, 1110 Ha JlyraHIuHi, 1o 2 — Ha XMelb-
HuyuuHi Ta B Oneci, mo 1 — Ha KipoBorpaauiyHi, MukonaiBuiyHi Ta B
M. KpuBomy Po3si, o Ha JIHinmponeTpoBLIKHi. 3a MOIUPEHHSIM 1ie Tpi3-
Buiie 3aiimae 80215 miclie B 3arabHOMY CITMCKY MELIKAHILIB YKpaiHu’.

Bin ocHoBwM mipi3BuIla Kapaces 3a JOTMTOMOT0I0 CIOBOTBOPYOTo Cy(iK-
ca -iy YTBOPEHO Ilie Npi3Bulle Kapaces-iu, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi € 5
0ci0, i3 HMX Mo 2 HOCII LBOTo Tpi3BUILA MPOXKBaOTh Y M. Kuesi Ta 3a-
nopixcki, I — y M. KpamaTopchbky, 1110 Ha JloHeu4MnHi. 3a MOIIUPEHHIM
1e npi3Buile 3aiimae 380 279 Miclie B 3araJbHOMY CIMCKY MEIIKaHIIiB
Vkpainn’.

Bin ocHoBwM mipi3BuIla Kapaces 3a JOMTOMOT0I0 CIOBOTBOPYOTo Cy(iK-
ca -cbk- YTBOPEHO Mpi3Bulle Kapaces-cok-uil, HOCIEM SIKOTO B YKpaiHi € 1
ocoba, gka rpoxuBae B M. MacTosi, 1m0 Ha KuiBmmHi. 3a mommpeHHsIM
11e Tpi3Bulle 3aiiMae 764859 miciie B 3araJbHOMY CITMCKY MEIIKAHIIB
Vkpainn*.

Bin ocHoBuM mpi3Buia Kapac 3a JOTTIOMOTOIO CJIOBOTBOPYOTO cydikca
-€€6 YTBOpEHO TIpi3Bulle Kapac-c€g, HOCIEM KOro B YKpaiHi € 1 ocoba,
ska nmpoxupae B M. Cimdeporoi. 3a MOMpPEeHHSIM 1 TIPi3BUILE 3aiiMae
764 860 miciie B 3araJilbHOMY CITUCKY MEIITKAHIIIB YKpaiH1®;

" https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94%D
0%B2%D0%BO.

2 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%94%D
0%B2%D0%B8%D1%87.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%94%D
0%B2%D1%96%D1%87.

4 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94%D
0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%BY9.

5 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%94%D
1%94% D0%B2.
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2) -uk-(-ix). Kapac — Kapac-uk, Hocisimu sikoro B YKpaiHi € 187 oci0,
i3 HuX 42 HoCisg UbOTo Mpi3BUIIA MPOXMBAIOThL Ha XapKiBIIMHI, 38 — y
M. Kuesi, 18 — na JoHeyuuni, 17 — Ha XMenbHUY4MHI, 14 — y M. [Hi-
npi, 11 — y M. ITonrasi, 10 — Ha 3amopixkxi, 6 — y Kpumy, mo 5 — Ha
JlyranmuHi Ta B M. Mukonaesi, no 4 — Ha BiHHUY4YMHI Ta XepCOHIINHI,
no 3 — Ha CymmuHi Ta B M. Pacrtosi, o Ha KuiBmmHi, mo 2 — Ha 2Ku-
ToMUpIIMHI, YepHiriBmuHi Ta B M. Oneci, | — y M. JIbBoBi. Haiibinbiie
HOCIiB LIbOTO Mpi3BHUILIa MpoxXuBae B M. Kuesi — 38, a HalrycTillmii oce-
penok 1boro mnpizpuina — Kern4yiBcbkuil paitoH, 1110 Ha XapKiBIIMHI. 3a
MOIIMPEHHSIM 1Ie Tpi3BuIIe 3aiiMae 25602 micie B 3araJbHOMY CITUCKY
MeEIIKaHIIB YKpainu'.

Bin ocHoBu npi3zBuiia Kapacux 3a 10IoMororo cJIoBOTBOPYOTO cydikca
-06 YTBOPEHO Mpi3Bulle Kapacuk-06, HOCISIMU IKOTO B YKpaiHi € 3 ocodu,
sIKi mpoxuBaloTh y Kpumy. 3a mormmpeHHsIM 11e Mpi3Bulie 3aiiMae 384 469
Miclie B 3araJIbHOMY CITUCKY MELIKAHLIB YKpaiHu®.

Bing ocHOBM YosoBivyoro npizBuila Kapacurxos GuekciiiHuM crnocooomM
(3a monmoMororo (JieKcii -a@) yTBOpeHo XiHoue Tpi3Bulle Kapacukos-a, HO-
CisIMU SIKOTO B YKpaiHi € 2 ocobu, sKi mpoxuBatoTh y M. Cimeporoii. 3a
MOIIUPEeHHAM 1ie npi3Buile 3aiitMae 501507 Micue B 3araibHOMY CIUCKY
MeIIKaHLiB YKpaiHu®.

Bin ocHoBM nipi3BuIiLa Kapacuk 3a JOTTOMOTOI0 CJIOBOTBOPUYOTO Cy(ikca
-eHK YTBODPEHO 11ie Tpi3Bullie Kapacu(k/4)-enk-0, HOCisSIMU SIKOTO B YKpai-
Hi € 5 0ci0, SKi MPOXXMBaIOTh y M. XapKOBi. 3a MOLIMPEHHSIM 1€ MPi3BUILIE
3aiimae 317 280 micle B 3arabHOMY CIIMCKY MELIKAHIIB YKpaiHu®.

Bin ocHoBu npizBuiia Kapacux 3a 10moMoroo cJIoBOTBOPUOTO cydikca
-ig TaK caMO yTBOpPEHO Tpi3Bulle Kapacuk-ié, HOCIEM SIKOTO B YKpaiHi €
1 ocoba, ska mpoxuBae B M. Cimbeponoti. 3a MOIIMPEHHSIM Lie MPi3BUILIE
3aiiMae 764 864 Miciie B 3aralbHOMY CITMCKY MEIITKAHIIIB YKpaiHu’,

! https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0% D1%81%D0%B8% D
0%BA.

2 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B38%D
0%BA%D0%BE%D0%B2.

3 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8%D
0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0.

4 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B38%D
1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE.

5 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8%D
0%BA%D0%B0.
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Bing ocHoBM mpi3Buia Kapacux GaekciiHUM criocoOoM (3a J0MoMo-
roto ¢Jekcii -a) yTBopeHo Tpi3Bulle Kapacuk-a, HOCIEM SIKOTO B YKpaiHi
€ 1 ocoba, sika mpoxxuBae B M. Ky’ ssHCbKY 1110 Ha XapKiBIIMHi. 3a MO~
PEHHAM IIe TIpi3BHUIle 3aiiMae 764 863 Miclie B 3araJIbHOMY CITUCKY MEIII-
KaHIIB YKpaiHu'.

Big ocHoBuM mpi3Buia Kapac 3a JOTTIOMOTOIO CJIOBOTBOPYOTO cydikca
-ik yTBOpeHO Tpi3Bulie Kapac-ix?, HocisiMu sikoro B YKpaiHi € 64 ocoou,
i3 HUX 15 HOCIiB LIbOTO Mpi3BUIIIA TPOXKUBAIOTh HAa XapKiBIIWHI, 110 8§ — Y
M. Opeci Ta B Kpumy, 7 — Ha JloHeyumHi, 1o 5 — Ha XepCOHILIMHI Ta B
M. CeBepomoHelbKy, 1110 Ha JlyraHimuHi, 4 — Ha JIHimponeTpoBIIMHI Ta
B M. Mukonaesi, 3 — y M. [lonrasi, o 2 — y M. bepasiHcbKy, 1o Ha 3a-
nopixcki Ta CnaByTi, 1o Ha XMeabcaaHuuyunHi, 1 — y M. Kuesi. 3a no-
IIUPEHHIM IIe Mpi3Bule 3aiiMae 63 840 Miciie B 3aralbHOMY CITHCKY MeIll-
KaHLiB YKpaiHu’.

Bin ocHoBM mipi3BuILa Kapacik 3a TOITOMOT0I0 CJIOBOTBOPYOTO cydikca
-06 yTBOpeHO Tipi3Bulle Kapacik-06, HOCIIMU SIKOTO B YKpaiHi € 2 ocodu,
SIKi IpoxxnBatoTh y Kpumy. 3a nmommpeHHaM 1ie npizBulle 3aiimae 501511
Miclie B 3araJlbHOMY CIIMCKY MEIIKaHLiB YKpaiHu®.

Bin ocHoBu 4onoBivoro mnpi3zBuiia Kapacikoé (GIEKCIiiHUM CIIO-
coboMm (3a pgomomoroio ¢uekcii -a) yTBOpeHO 3KiHoue Tpi3BUlLE
Kapacikoé-a, HocisiMU SIKOTO B YKpaiHi € 3 ocodu, 3 HUX 2 HOCii IbOT'O
Mpi3BUILIa MpoxXuBaTh y M. Kepui, 1 — Ha XapKiBIIMHi. 3a MOLIUpPEeH-
HSM 1ie Tipi3BuIe 3aiimae 384471 miciie B 3arailbHOMY CIMCKY MEIll-
KaHLiB YKpainum’.

Bin npi3Buina Kapacix 3a 701OMOTOI0 CIOBOTBOPYOTo cydikca -eHk-
YTBOpPEHO Iiie Tpi3Bulle Kapaci(k/4)-enk-0, HOCIIMU SIKOTO B YKpaiHi €

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8% D
0%BA%D0%B0.

2 T1pisBuiue Kapacix yTBOPEHO Bill OCHOBM YKPaiHCHKOTO Mpi3Buiia Kapac 3a 1OMOMO-
rOI0 POCIICHKOTO CIIOBOTBOPYOTro cydikea -ik, BilMOBIIHMKOM SIKOTO € YKPaiHCbKHMIi CJIOBO-
TBOpuMii cydikce -uk. INpizBuia Tuny Kapacix 3’siBuiivcst B YKpaiHi Iii BILIMBOM POCiiiCbKOT
MOBH.

3 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96% D
0%BA.

4 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96%D
0%BA%D0%BE%D0%B2.

5 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96% D
0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0.
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11 oci0, sgKi MpoXMBalOTh Ha XapKiBIIMHi. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie MPi3BUILIE
3aiimae 204 183 miciie B 3aralbHOMY CITMCKY MEIITKAHIIiB YKpaiHu';

3) -wk: Kapac — Kapac-tk, HocistMu sikoro B YKpaiHi € 610 oci6. Haii-
OiblIe HOCITB LILOTO Mpi3BUIIA MPOXUBAIOTh Y KoBeIbchbKOMY paiioHi, 1110
Ha BonuHi — 84, a HalirycTinmit ocepeqok 1boro npi3puilna — OJ1eBCbKUN
paiioH, 110 Ha 2KUTOMUPIIMHIZ.

Bing ocHoBM nipi3BuiLa Kapactok 3a 1OTIOMOTOIO CJIOBOTBOPUYOTO CY(iK-
ca -eeuu yTBOpeHO Tipi3Bulle Kapaciok-esuy, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi
15 oci0, i3 HUx 9 HOCI1B 11bOTO Mpi3BUIIA MPOXUBAIOTh HAa BonuHi, 5 — Ha
JIbBiBIIMHI, 1 — Ha YepHiriBuiuHi. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie MPi3BUILE 3aiiMae
164422 miclie B 3araJbHOMY CIIMCKY MEIIKAHIIB YKpaiHu®.

Bin ocHoBu mpi3Buiia Kapacrok 3a 1OIIOMOTIOI0 CJIOBOTBOPUYOTrO CYy-
dikca -ewk yTBOpeHO mpi3BulIe Kapacro(k/4)-eHK-0, HOCISIMU SKOTO
B YKpaiHi 2 ocoOu, SIKi MPOXMBAIOTh Y M. XapKoBi. 3a TOIIUPEHHIM
e npi3Bulle 3aiimae 501 521 micle B 3arajJJlbHOMY CITMCKY MEIIKAaHIIiB
Ykpainn*;

4) -enx-(-enx-). Kapac — Kapac-enk-o0, HOCisIMU SIKOTO B YKpaiHi €
424 ocobu. Haiibinbiue HOCIiB LIbOTO Mpi3BUIIA MTPOXUBAIOTH B M. JloHe-
LIbKY — 24, a HaUTyCTilIUi ocepeqoK 1bOro Mpi3Buila YopHYXMHCHKUI
paiioH, 1o Ha [TonTaBIyHI. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie Tpi3BuIIe 3aiimae 11660
MicClIe B 3araJIlbHOMY CITUCKY MEITKAHIIIB YKpaiHu®.

Bin ocHoBu mpi3Buia Kapacenko 3a 1OMOMOIOI0 CJIOBOTBOPYOTO CYy-
¢ikca -06 yTBOpeHO Mpi3Bulle Kapacenk-o6, HOCIEM SIKOTO B YKpaiHi €
1 ocoba, ska npoxuBae B M. Kuesi. 3a moimpeHHsIM 1ie Mpi3BUIlle 3aiiMae
764855 Miclie B 3arabHOMY CITMCKY MELIKAHILIB YKpaiHu®.

Bin ocHOBM UoJioBivoro npizBuila Kapacenixog GraekciiitHUM criocooom
(3a momoMorolo (ekcii -a) yTBOpeHo XiHoue mpi3Bullle Kapacenkos-a,

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96% D
1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE.

> https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8E%D
0%BA.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8E%D
0%BA%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87.

4 https://ridni.org/karta/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8E%D
1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE.

5 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%BD%D0%BA%D0%BE.

6 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2.
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HOCieM sIKoro B YKkpaiHi € Tak camo | ocoba. 3a MOLIMUpPEeHHIM 1ie Mpi3-
BUIIIE 3aiimMae 764 856 miclie B 3aralbHOMY CITUCKY MEIITKAHIIB YKpaiHu'.

Big ocHoBuM mpi3Buia Kapac 3a JOTTOMOTOIO CJIOBOTBOPYOTO cydikca
-€HK YTBOPEHO TMpi3BulLe Kapac-enk-0?, HOCIIMU IKOTOo B YKpaiHi € 3 oco-
Ou. 3a MOIIMPEeHHSM Iie TIpi3BuIle 3aiiMae 384468 Mmiclie B 3aralbHOMY
CITMUCKY MEILIKAHLIB YKpaiHu’.

Bin ocHoBM mipi3zBuIIA Kapacerko 3a JOTTIOMOTOIO CJIOBOTBOPYOIO CYy-
¢ikca -06 yTBOpeHO TIpi3Bulle Kapacenk-06, HOCIEM SIKOTO B YKpaiHi €
1 ocoba. 3a moIMpeHHsIM 1ie TIpi3BuILe 3aiiMae 764 861 miciie B 3arajibHO-
MY CITMCKY MEIIKAHLIB YKpaiHu®.

Big ocHoBM yosoBivoro mnpi3Builia Kapacenxos hiekcitHuM crocodoMm
(3a moriomorolo (iekcii -a) yrBopeHo kiHoue npi3Bulle Kapacenkos-a, HO-
cissMM sIKOro B YKpaiHi € 1 ocoba. 3a momIMpeHHsIM 1ie Mpi3BUIIE 3aiiMae
764 862 Miclie B 3aTaJlbHOMY CITMCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHW®.

5) -06: Kapac — Kapac-o06, Hocisimu sikoro B YKpaiHi € 14 oci0, i3 Hux
mo 4 Hocii UbOro Mpi3BuIla MPOKUBaOTh JIHIMponeTpoBIIMHI Ta 3amno-
pixcki, mo 2 — Ha JloHeyuunHi Ta KuiBuuHi, mo 1 — y M. JIbBoBi Ta B Kpu-
My. 3a TMOIIMPEHHSIM Iie Mpi3Bulle 3aiiMae 175 969 Miclie B 3aralbHOMY
CITMCKY MELIKAHLIB YKpaiHu®.

Bin ocHoBU YosioBiuoro npi3Buila Kapacog diekciiitHum cnocodoM (3a
JloroMorolo (iaekcii -a) yrBopeHo XiHo4ve Tpi3Bulle Kapacos-a, HOCisIMU
SIKOTo B YKpaiHi € 32 oco0Ou, 3 HUX MO 5 HOCiiB LIbOTO Mpi3BUILIA TPOXKU-
BaloTh Ha JloneuunHi Ta KuiBmuni, 4 — Ha Jlyranuuni, mo 3 — Ha JIHi-
MPOIEeTPOBILMHI Ta B M. ToKMaKy, 1110 Ha 3amopix:ki, mo 2 — JIbBiBIIMHI,
OpewmuHi, y M. Knesi Ta B Kpumy, mo 1 — Ha 3akapnatTi, XapKiBII1HI,

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BO0.

2 TpisBuie Kapaceuko, siK i npisBuiia Kapacin, yTBOPEHO Bill OCHOBHM YKpPaiHCHKOTO
npizBuiia Kapac 3a 10oMOroio pociiicbkoro cioBOTBOpYOro cydikca -exk, BiANOBITHUKOM
SIKOTO € YKpPaiHCbKUIA CJIOBOTBOpUMii cydike -euk. TpizBuiua tuny Kapacenko 3’siBUucs B
YKpaiHi miz BIJIMBOM pOCiiicbkoi MOBH.

3 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94% D
0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BO0.

4 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94%D
0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2.

5 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94% D
0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BO0.

¢ https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BE%D
0%B?2.
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XMenbHUYYMHI Ta YepHiriBiimHi. 3a NOMIMPEHHSIM 1Ie Mpi3BUIlIE 3aiiMae
105076 micle B 3araJJbHOMY CIIMCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHu'.

Bin ocHoBM mipi3BuIila Kapacos 3a 1OTTOMOTrOI0 CJIOBOTBOPYOTO Cy(iK-
ca -cbK YTBOpEHO MpisBuile Kapacog-cvk-uii’, HOCIAIMU SIKOro B YKpaiHi
€ 39 oci0, i3 Hux 19 HOCIiiB 1IbOTO Mpi3BUIlLA MPOXKUBAIOThL Ha ONeUINHI,
6 — na KuiBmmHi, 5 — y M. Kuesi, 4 — na Yepkamuni, 3 — Ha BonuHi, 1o
1 — Ha BiHHuuyuwmHi Ta B M. CeBacTomnoJii. 3a MOIUPEeHHSIM 1ie MPi3BUILIEe
3aiimae 91 340 miciie B 3aralbHOMY CITMCKY MELIKAHLIB YKpaiHu®.

Bin ocHoBu d4osoBiuoro mpizBuiia Kapacoscvkuii  (AeKCiiHUM
crocoboM (3a momoMororo iekcii -a) YyTBOpEeHO >KiHOYe Mpi3BHUILE
Kapacoscok-a, HocieM sikoro B YkpaiHi € 49 oci0, i3 Hux 23 HOCii 11bOro
Mpi3BUIIA IPOXMUBAIOTh Ha OnennHi, mo 6 — Ha KuiBmmnHi Ta B M. Kuiesi,
5 — Ha YepkaiuHi, 3 — Ha BonuHi, mo 2 — Ha BiHHnyuuHi Ta B M. CeBac-
Tonoui, mo 1 — y m. JIyranceky Ta IlepBomaliceky, 1110 Ha MUKoOMaiBIIMHI.
3a MouMpeHHsIM 1ie TIpi3Bulle 3aiiMae 88 545 Miclie B 3araibHOMY CITMCKY
MeLIKaHLIB YKpaiHu®;

6) -in-: Kapac — Kapac-in, HocisiMU 5KOTO B YKpaiHi € 6 0ci0, i3 HUX 110
3 Hocii upOTO Mpi3BUILA MPOXUBaIOTh Y M. Cymax Ta XapKoBi. 3a Mouu-
PEHHsSM 11 Mpi3BuIle 3aiiMae 279 808 Miclie B 3aralbHOMY CITMCKY MEIll-
KaHIIB YKpaiHm.

Bing ocHoBu yosioBivoro npi3Buia Kapacin nexciiiHum crmocodom (3a
Jornomoroto (GJekcii -a) yrBopeHo kiHoue Tipi3Bulle Kapacin-a, HOCIIMU
SIKOTO B YKpaiHi € 8 0ci0, i3 HUX 1Mo 3 HOCii LIbOro Mpi3BUIIA TTPOKUBAIOThH
Ha CyMIluHi Ta B M. XapKoBi, o 1 — Ha [IHinponeTpoBiuHi Ta B M. Ofe-
ci. 3a momuMpeHHsAM 1e TpizBulle 3alimae 242001 wmiclie B 3araJbHOMY
CITMCKY MELIKAHLIB YKpaiHu®.

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BE% D
0%B2%D0%BO0.

2 [pizBuiie Kapacoscvkuii yTBOPEHO Bil OCHOBU Tpi3Buila Kapach 3a 1OMOMOIOI0 Cy-
dikca -o6cbk, SIKUIA OLIBLIO MipOIO BIaCTUBMIA MOJILCHKIi i pociiichbKiih MOBaM, 60 B yKpa-
THCBKii1 MOBI 1Or0O BilMOBIAHUKOM, SIK TPaBWJIO, BUCTYTAE CY(DIKC -iBCbK.

3 https://ridni.org/karta/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BE% D
0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9.

* https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94% D
0%B2%D0%BO0.

3 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96% D
0%BD.

¢ https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96% D
0%BD%D0%BO0.
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Bin ocHoBu npi3Buia Kapacin 3a 1OTIOMOTOIO CJIOBOTBOPYOTO Cy(iK-
ca -cbK YTBOPEHO Tpi3BuIle Kapacin-cok-uil, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi €
11 oci0, i3 HUX Mo 4 HOoCil LLOro Mpi3BUIIA TIPOXUBAIOTHL HA MUKOIaiB-
WuHi Ta B M. [Iporo6uui, mo Ha JIbBiBIIMHI, 3 — y M. Kuesi. 3a nomu-
peHHsaM 1ie npi3Buile 3aitMae 204 182 micue B 3araJbHOMY CITUCKY Melll-
KaHLiB YKpainu'.

Big ocHoBU yosoBivoro mnpi3Buila Kapacincvkuii hAeKCiiiHUM CIOCO-
060M (3a JonoMorolo (pyieKcii -a) yrBopeHo XiHoue npi3Bulle Kapacincok-a,
HoCisIMM siKoro B YKpaiHi € 11 oci0, i3 HuX 1Mo 5 HOCIiiB LIbOTO TMpi3BUILA
npoxuBaroTh Ha JIbBiBLIMHI, 4 — HA MukonaiBiuHi, 2 — y M. Kuesi. 3a
MOILIMPEHHSM 11e Npi3Bulle 3aliMae 204 181 Miclie B 3araibHOMY CITUCKY
MEIIKaHIIB YKpaiHu?,

7) -iti: Kapac — Kapac-iii, HocisiMu 5KoTo B YKpaiHi € 8 oci0, s1Ki mpo-
>KMBalOTh TepHOMiJbIIMHI. 3a IOIIMPEHHIM 11 Tipi3BulLe 3aiimae 242 000
Miclie B 3araJIbHOMY CIIMCKY MEIIKaHLiB YKpaiHu®.

Bin ocHoBM mipi3BuILa Kapaciii 3a JOTTOMOI010 CJIOBOTBOPYOTO cydikca
-yyk Tipi3BuIe Kapaciii-uyk, HOCISIMM IKOTO B YKpaiHi € 16 0ci0, i3 HUX
7 HOCi1B LIbOTO Mpi3BUILIA MPOXUBAIOTh Y M. Kuesi, 5 — Ha BonuHi, 4 — Ha
XMeJIbHUYYMHI. 3a TOIIMPEHHIM 1ie TNpi3Buile 3aiiMae 164628 Micie B
3araJIbHOMY CITMCKY MELIKaHLIB YKpaiHnu®;

8) -unoe: Kapac — Kapac-unoe, Hocisimu sIKoro B YkpaiHi € 2 ocodu, 3
HUX 1 HOCili IbOTO Mpi3BUIIA TPOXKMBAE XapKiBIIMHI, iHIIM — y M. Kep-
yi. 3a mowmupeHHaM 1e mpi3Bulle 3aiiMae 501508 Micue B 3arajbHOMY
CIUCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHu’.

Bin ocHoBuM 4YojioBiuoro npi3Buiia Kapacuaoé (paeKCiiHUM CIIO-
coboM (3a moromoroto ¢uekcii -a) yTBOpPEHO XiHode TMpi3BUIIE
Kapacunos-a, HoCisIMU SIKOTO B YKpaiHi € 3 ocoOu, 3 HUX 2 HOCI1 IbOTO
npi3BUIIA MPOoXUBaTh y M. Kepui, 1 — Ha XapkiBuinHi. 3a mommpeH-

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BE%D
0%B2.

2 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%96%D
0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%96%D
0%B9.

4 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96%D
0%B9%D1%87%D1%83%D0%BA.

5 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0% D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8%D
0%BB%D0%BE%D0%B2.
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HAM e mpi3Bulle 3aiimae 384470 micue B 3arajJJbHOMY CIIMCKY MeIll-
KaHILIiB YKpaiHu';

9) -ex (-€k):

1. Kapac — Kapac-ek, HOCisiMU sIKOTO B YKpaiHi € 9 oci0, i3 HUX 5 HoO-
CiiB LbOTO Mpi3BUIIA TTPOKMUBaAIOTh HAa PiBHeHIIMHI, 3 — y M. JIOHELbKY,
1 — y M. Ctputo, 1110 Ha JIBBiBIIMHI. 3a MOIIMUPEHHSIM 1ie MPi3BUILE 3aliMae
222 344 micue B 3araJbHOMY CITMCKY MELIKAHILIIB YKpaiHu?;

2. Kapac — Kapac-e¢x’, Hocisimu sikoro B YKpaiHi € 2 ocodu, gKi mpo-
KUBalOTh Yy M. JloHelbKy. 3a OIMpPeHHsIM 1ie Tpi3Buile 3aiiMae 501506
Miclie B 3araJIbHOMY CITMCKY MELIKAHLIB YKpaiHu*;

10) -up (-ip):

1. Kapac — Kapac-up, HocisiMU IKOTO B YKpaiHi € 4 ocobu, siKi Tpo-
XKMBaloTh Ha JloHeuuunHi. 3a MolmMpeHHsIM 1ie Tpi3Buile 3aiiMae 380958
MicClIe B 3araJlbHOMY CITUCKY MEIITKAHIIiB YKpaiHu®;

2. Kapac — Kapac-ip®, HocigaMu sKoro B YKpaiHi € 35 ocib, i3 HuX
19 HociiB 11bOTO Mpi3BUILIA TPOXKMBAIOTH Y M. MapraHtiii, 1o Ha JIHinporie-
TpOBIIVHI, 7 — Ha JloHewunHi, 6 — Ha JIpBiBIINMHI, 3 — y M. CiMdeportoti.
3a MoLMPEHHSM 1ie Mpi3Bullle 3aiiMae 98 637 Miclie B 3araJJbHOMY CITUCKY
MeEIIKaHIB YKpaiHu’;

11) Kapac — Kapac-eiiuyk, HocisiMu sikoro B YkpaiHi € 12 oci0, i3 Hux
11 HoCIiiB 11bOTO TIpi3BUILIA MPOXKUBaIOTh Ha JIbBiBIIMHI, | — Ha TepHo-

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8% D
0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BO0.

2 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5% D
0%B9%D1%87%D1%83%D0%BA.

3 TpisBuine Kapacek yTBOPEHO Bil OCHOBHM YKPaiHCHKOTO Mpi3Buina Kapac 3a 101MOMO-
r'OI0 POCIIICHKOTO CJIOBOTBOPUOTO CydiKca -€k, BiIMOBITIHUKOM SIKOTO € YKPaiHCbKHUIA CIIOBO-
TBOpuMii cyikc -ex. [1pizBuiua tuny Kapacek 3’siBuucsi B YKpaini miJ BIUIMBOM pociiicbkoi
MOBH.

* https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%94% D
0%BA.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8
%D1%380.

¢ TIpi3Buiue Kapacip yTBOPEHO Bill OCHOBM yKpaiHCHKOTO TIpi3BuIa Kapac 3a 10moMo-
rOI0 POCIMICHKOTO CIOBOTBOPUOTO cy(dikca -ip, BilMOBITHUKOM SIKOTO € YKPaiHCbKUI1 CJIOBO-
TBOpuMii cydike -up. [pizBuiua tuny Kapacip 3’ssBunucs B YKpaiHi Mif BIVIMBOM POCiiicbKoi
MOBH.

7 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%96
%D1%380.
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MJIBIIMHI. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie npi3Bule 3aiimae 190 220 micue B 3arajib-
HOMY CITMCKY MEIIKaHIIiB YKpaiHu';

12) -ronok: Kapac — Kapac-woHok, HOCiSIMU SIKOTO B YKpaiHi € 4 oco-
0u, gKi poxuBarTh y M. [TonTasi. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie TPi3BUILIE 3aliMae
380960 miciie B 3araTbHOMY CIUCKY MEIIKAHLIB YKpaiHu?,

13) -unvnux: Kapac — Kapac-uavhuk, HOCieM IKoTo B YKpaiHi € 1 oco-
0a, sgKa MPOXUBAE B M. XapKOBi. 3a MOLIMPEHHSIM 1ie TIPi3BUlLE 3aliMae
764 865 Miclie B 3araJIbHOMY CITMCKY MELIKAHLIIB YKpaiHu®;

14) -06uu: Kapac — Kapac-weuu, HocieM siKoro B YkpaiHi € 1 oco0a,
sKa MPOoXUWBa€E Ha BiHHMYYMHI. 32 MOLIMPEHHSIM 1lie Mpi3BUIlEe 3aiiMae
764891 micue B 3aralbHOMY CITMCKY MELIKAHLIB YKpaiHu®.

B VkpaiHi BincyTHe yosioBiue npi3Bulle Kapaciecokuii, ajge HasBHE Xi-
Houe npi3Bulle Kapacieécbk-a, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi € 2 ocodu, oaHa 3
HUX MpoxkuBae B M. @acTosi, mo Ha KuiBmuHi, iHma — y M. Jporoouyi,
1o Ha JIpBiBIIMHI. 3a MOMIMPEHHSIM 1ie Mpi3Buile 3akimae 501 509 micue B
3araJIbHOMY CITMCKY MEIIKaHIIiB YKpaiHw’.

JIBi ocobu B YKpaiHi MaloTh MOABifiHE MPi3BUILIE, OOHUM i3 KOMITOHEH-
TiB € nipi3BuLe Kapaceguu:

1. Kapacesuu-bykua, HocieM sikoro B YkpaiHi € 1 ocoba, sika IpoXu-
Bae B M. Kuesi. 3a mommpeHHIM 1ie Tpi3Buile 3aiiMae 764 850 miciie B
3araJIbHOMY CITMCKY MELIKaHLIB YKpaiHu®;

2. Kapacesuu-Ximuax, HocieM sikoro B YkpaiHi € 1 ocoba, ska mpo-
KuBae Ha IBaHo-@paHKIiBIIMHI. 3a MOIIMPEHHSM L€ TIPi3BUILE 3aiiMae
764 851 miclie B 3araJIbHOMY CITMUCKY MEIIKaHIIB YKpaiHu’, omHa — II0-
NIBiliHe Mpi3BUILE, OMHUM i3 KOMITIOHEHTIB € npi3Bulle Kapacenko: Kapa-

! https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D0%B35%D
0%B9%D1%87%D1%83%D0%BA.

2 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8E%D
0%BD%D0%BE%D0%BA.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0% D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8%D
0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%BA.

4 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8E%D
0%B2%D0%B8%D1%87.

5 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%96%D
0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BO.

6 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%B2%D0%B8%D1%87-%D0%B1%D1%83%D0%BA%D1%88%D0%BO.

7 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0% D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B5%D
0%B2%D0%B8%D1%87-%D1%85%D1%96%D0%BC%D1%87%D0%B0%D0%BA.
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cenko-Pybyoea, HocieM sIKOTO B YKpaiHi € 1 ocoba, sika mpoxxuBae Ha IBa-
Ho-MpaHKiBIIMHI. 3a MOIIMPEHHSIM 1ie TIpi3BUILe 3aiiMae 764 854 miclie B
3araJIbHOMY CITHCKY MEIIKaHIIiB YKpaiHu'.

IpizBuie Kapace yrBopeHe 6e3adikcalbHUM CITOCOOOM TaK CaMoO Bif
anessaTuBa Kkapacy, HOCiIMU sikoro B YkpaiHi € 3 550 oci6. Haiibinbiie Ho-
ciiB LIbOTO TIpi3BUILIA MpoxuBae B M. Kuesi — 348, a HairycTimmii oce-
penokK 1poro mnpizBuiia — Hapoauibkuit paitoH, 1mo Ha 2KUTOMUPLINHI.
3a molIMpeHHIM Lie Tpi3Bulle 3aiiMae 1125 Miclie B 3araJbHOMY CITMCKY
MeELIKAaHLiB YKpaiHu?.

Bix npizBuma Kapace yrBopeHO 6 TIpi3BHIIL 33 TOIIOMOTOIO TAKUX CJI0-
BOTBOPYMX CY(hiKCiB:

1) -x: Kapacv — Kapacv-k-0, HOCisIMM IKOTO B YKpaiHi € 15 oci0, i3
HUX 8 HOCIiB IIbOTO Mpi3BUIlIA TPOXKUBAIOTh HA YepHiriBIIMHI, Mo 3 — Ha
PiBHeHMHiI Ta B M. Ky’ ssHCBKY, 1110 Ha XapkiBuiuHi, 1 — y M. Kuesi. 3a
MOIIUPEHHSIM 1ie Mpi3BuIIe 3akimae 279 808 micue B 3araibHOMY CIIUCKY
MeEIIKaHLiB YKpaiHu®.

Bin ocHoBuU 4YosioBivoro mpisBuila Kapacbko 3a TOTTOMOTOIO CJIOBO-
TBOpPUOTro cy(dikca -06 yrBopeHo mnpi3Bullle Kapacbk-06, HOCIIMU SIKOTO B
VKkpaiHi € 5 oci0, i3 HUX 2 HOCi1 LIBOTO MPi3BUILIA MPOXUBAIOTh Y M. Kpo-
MUBHULILKOMY, TI0 1 — Ha BiHHuvuuHi, YepkaiiuHi Ta B M. MeJiTornoJi,
1110 Ha 3amopixcKi. 3a MOIMUPEHHIM 1ie npi3Bullle 3aiiMae 317284 micle B
3araJbHOMY CITMCKY MELIKaHIIB YKpaiHu®.

Big ocHoBM yon0Bivoro mnpi3Buia Kapacvkos GIeKCiiHUM crTocoboM
(3a moroMoroto GieKcii -a) yTBoOpeHo XiHoue TNpi3Bulle Kapacvkos-a, HO-
cisiMU SIKOTO B YKpaiHi € 9 oci0, i3 HuX 3 HOCIi LIbOTO Tpi3BUILA MPOXKUBA-
10Th Ha JIoHeu4unHi, o 2 — y M. KponuBHuiibkoMy Ta MeiTonoui, 1o Ha
3anopixki, mo 1 — Ha OpemuHi Ta YepkaliuHi. 3a TOLIMPEHHSIM 1ie Mpi3-
BUIIIE 3aiiMae 222 346 Miclie B 3aTaJJbHOMY CITMCKY MEIIKaHIIiB YKpaiHw’.

! https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80% D0%B0% D1%81%D0%B5%D
0%BD%D0%BA%D0%BE-%D1%80%D1%83%D0%B1%D1%86%D0%BE%D0%B2%D
0%BO0.

 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA% D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BA%D0%BE.

“ https://ridni.org/karta/%D0%BA% D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BA%D0%BE%D0%B2.

5 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0.
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Tak camo BiJ OCHOBM 4OJ0BiYOTO Tpi3Bulla Kapacbko 3a JOITOMOTOI0
CJIOBOTBOPUYOTro cydikca -iH YTBOpeHO TIpi3Bulle Kapacvk-iH, HOCIIMU
SIKOTO B YKpaiHi € 3 ocobu, sKi mpoxkuBaloTh y M. JAHinpi. 3a momupeH-
HSIM 1Ie npi3Bule 3aiiMae 384476 miclie B 3araJbHOMY CITUCKY MEIITKAHIIIB
VYkpainn'.

Bing ocHoBUM YonoBivyoro mnpi3Buila Kapacekin haeKCiiHUM criocodboM
(3a moromororo (JeKcii -a) yrBopeHo kiHoue Tpi3Bulle Kapacvkin-a, HO-
cisiMu SIKOTO B YKpaiHi € 2 ocobu, SIKi MPOXUBAIOTh TaKOX y M. JIHinpi. 3a
MOIIMPEHHM 1ie Npi3Buile 3aiiMae 501520 Micuie B 3araibHOMY CITUCKY
MENIKaHIIB YKpaiHu?.

Big ocHoBM 4ojioBidyoro mpi3Buia Kapaceko 3a JOIIOMOTOIO CJIOBO-
TBOpUOTro cydikca -eguy YyTBOPEHO 11ie Tpi3BUlLe Kapacebk-esuu, HOCISIMU
SIKOTO B YKpaiHi € 43 ocobu, i3 HuX 34 HOCil LIbOTO MpPi3BUILA TTPOKUBAIOTH
Ha JIpBiBIIMHI, 5 — Ha YepHiriBmmHi, 3 — Ha IBano-®paHKiBmMHI, 1 —
Ha KutoMupinuHi. 3a MOIIMPEeHHSIM I Tpi3BUILe 3aiitMae 85927 Micie B
3araJIbHOMY CITMCKY MEILIKaHLIB YKpaiHu®;

2) -06. Kapacv — Kapacb-06, HOCiaMU sIKOTO B YKpaiHi € 1588 oci0.
Haii6inbie HociiB 1bOTO Mpi3BUIla MpoxuBae Ha JloHeuunHi — 243, a
HaMTycTilNMil ocepeaok 1poro mnpi3zeuina — M. [lepriorpaBeHChK, 110 Ha
JHinmponeTpoBIIMHi. 3a MOMIMPEHHSIM 1ie Mpi3Bulle 3aitmae 2975 Miclie B
3araJIbHOMY CITMCKY MELIKAHLIB YKpaiHu®.

Big ocHoBM 4ojioBiduoro mpi3Buia Kapacb-06 (DIEKCIiHHUM CIOCO-
60M (3a mormoMorolo (JeKcii -a) yTBOpeHo XiHoue Tipi3Bulle Kapacvos-a,
HocisiMu sikoro B YkpaiHi € 1933 ocoou. HaiiGinbiie HOCIiB 11bOro Mpi3-
BMIIIA NTPOXKUBAE Ha JloHewunHi — 362, a HAMTYCTIlIMIT OCEepPenoK 1IbOr0o
Mpi3BUIIa — TaK caMo M. IlepiioTpaBeHChK, 1110 Ha JHiMponeTpoBIIMHi.
3a molMpeHHsIM 1ie npi3Bule 3aiimMae 2371 Micle B 3araibHOMY CITMCKY
MeIIKaHIIB YKpaiHu’;

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BA%D1%96%D0%BD.

2 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BA%D1%96%D0%BD%D0%B0.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BA%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87.

4 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%B2.

5 https://ridni.org/karta/%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%B2%D0%B0.
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3) -o06: Kapacv — Kapacv-06-a, HocieM siKoro B YKpaiHi € 1 ocoba, sika
npoxuBae B Kprmy. 3a mommpeHHSM 1ie TIpi3BuIle 3aiiMae 764 885 miciie
B 3araJIbHOMY CITUCKY MEIIKaHIIiB YKpaiHu';

4) -onk: Kapace — Kapacv-onkoe, HOCieEM sIKoro B YKpaiHi € 1 oco0a,
sIKa MpoXuBae Ha YepHiriBuIuMHi. 3a MOIIMPEHHIM 1ie Mpi3BUIIE 3aiiMae
764 890 miclie B 3araJbHOMY CITUCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHu®.,

Ile onHe mpi3BuIIe Bix npi3BuUIlia Kapace yTBOPEeHO (hieKCiliHUM CIT0-
coboM (3a goromororo ¢Jekcii -0): Kapaco — Kapacb-0, HOCIEM SIKOTO B
VkpaiHni € 1 ocoba, ska mpoxkubae B M. CiMmdeporoJi. 3a MOIUPEHHSIM Lie
npi3BuIIe 3aiiMae 764 887 Miciie B 3aTaJIbHOMY CITHCKY MEIITKAHIIIB YKpa-
THI.

B YkpaiHni BigcyTHe yonoBiue Tpi3Bulle Kapacvonos, ajie HassBHE Xi-
Houe mpi3Bulle Kapacvonos-a, HOCISIMU SIKOTO B YKpaiHi € 3 ocobu, sIKi
npoxuBaloTh y M. KpeMeHuy1i, 1o Ha [ToaTaBiiuHi. 3a MOMKMPEHHSIM Lie
npi3Bulle 3aiimae 384478 Micle B 3aralbHOMY CIIUCKY MEIIKaHIiB YKpa-
THU*,

Bicim oci6 B YKpaiHi MaloTh OIBiiiHE TIPi3BHILIE, 3 HUX Y 6 HOCIIB 1150~
ro Mpi3BUIIA OOHUM i3 KOMIIOHEHTIB € Mpi3Bullle Kapacvosa:

1) Kapacvosa-Komnanieyb, HOCisIMM SIKOTO B YKpaiHi € 3 ocoOu, 3 HUX Y
2 HOCIi LIbOTO TPi3BUILIA MPOXKXUBaIOTh HA BiHHWMY4YMHI, 1 — Ha JIyraHIuHi.
3a nouMpeHHsIM 1ie npi3Buile 3aiimMae 384477 Miclie B 3araJJbHOMY CIHC-
Ky MEIIKaHIIIB YKpaiHn’;

2) Ocmanenxo-Kapacvosa, HOCIEM IKOTO B YKpaiHi € 1 ocoba. 3a mno-
IIMPEHHSAM 1€ Mpi3BUIle 3aiiMae 694358 miciie B 3araJlbHOMY CITMCKY
MELIKAHIB YKpaiHu®;

! https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0% B2%D0%BO.

2 https://ridni.org/karta/%D0%BA% D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%BD%D0%BA%D0%BE%D0%B2.

3 https://ridni.org/karta/%D0%BA% D0%B0%D1%80% D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE.

“ https://ridni.org/karta/%D0%B7%D1%96% D 1%80%D0%BA% D1%96%D0%BD%D
0%BO0.

5 https://ridni.org/karta/%D0%BA% D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%
D1%96%D1%94%D1%86%D1%SC.

6 https://ridni.org/karta/%D0%9E%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BF%D0%B5%D
0%BD%D0%BA%D0%BE-%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%B2%D0%BO0.
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3) Kupunenko-Kapacvosa, HoCieM sikoro B YkpaiHi € 1 ocoba, sika rmpo-
XuBae B M. MaxkiiBLi, 1o Ha JloHeY4yunHi. 3a MOIIMUPEHHSIM 1ie TIPi3BUILE
3aitmae 716 377 miciie B 3araJibHOMY CITMCKY MEIIKaHIIiB YKpaiHu';

4) Kapacvosa-Yepusi, HocieM siKoro B YKpaiHi € 1 ocoba, sika mpoxu-
Bae B M. KpemeHuy1ii, o Ha [TonTaBiiuHi. 3a MOMMPEHHSIM 1€ MPi3BUILIE
3aiitmae 764 889 miciie B 3arabHOMY CITUCKY MEIIKAHLIB YKpaiHu?,

5) Kanrawnuk-Kapacvosa, HocieM sikoro B YKpaiHi € 1 ocoba, sika mpo-
JKWBa€ B M. 3amopixcki. 3a MOIIMPEeHHSIM 1ie Tpi3BuiIe 3aiimae 773631
Miclie B 3araJIbHOMY CIIMCKY MEIIKaHLiB YKpaiHu®;

6) Aeanvyesa-Kapacvosa, HocieM sIKoTo B YKpaiHi € 1 ocoba, sika mpo-
xuBae B M. Kuei. 3a momvpeHHsM 1ie nipi3Buliie 3aliMae 867 848 miciie B
3araJIbHOMY CITMCKY MEILIKaHLIB YKpaiHu®;

y ABOX — Tipi3BuUIle Kapacwos:

1) Komnanieywb-Kapacvos, HOCiEM SIKOTO B YKpaiHi € 1 ocoba, sika mpo-
JKUBa€ B M. BiHHU1II. 3a molMpeHHIM 1ie npi3Bulle 3akimae 713 914 micue
B 3araJJbHOMY CITMCKY MEIIKAHIIIB YKpaiHu’;

2) Kapacvos-Komnaricyp, HOCieM sIKOTO B YKpaiHi € 1 ocoba, sika mpo-
JKMBa€ B M. BiHHUIII. 3a OIMpeHHSIM 1ie Mpi3Bullle 3aiiMae 764 888 Miclie
B 3arajJilbHOMY CITMCKY MEILIKAHIIiB YKpaiHu.

BUCHOBKU

IpoBeneHuit aHami3 MPi3BUIL MPi3BUILEBOI MiKpocUcTeMU «Kapacw»,
JIa€ TICTaBU Pe3IOMYBATH:

1. HalinommpeHimmM TNpi3BUILEM 1€l MiKpOTpynu € mpi3Bulle Ka-
pace (3 550 HoCiiB) i HaMOIIbIIE MOXiTHUX TIPiI3BUILL YBOPEHO TaKOX Bi
npizBuia Kapac (18 mpi3Bulll) (I0KJIaaHiIIe PO KiTbKICTh MPi3BUIILL TTPi3-

! https://ridni.org/karta/% D0%9A% D0% B8%D1%80% D0%B8% D0% BB % D0%B35%D
0%BD%D0%BA%D0%BE-%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%B2%D0%B0.

2 https://ridni.org/karta/%D0%9A % D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D
0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%A7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D1%8F%D0%BA.

3 https://ridni.org/karta/% D0%BA%D0%B0% D0%BB% D0%B0% D 1%88%D0%BD%
D0%B8%D0%BA-%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D0%BE%
D0%B2%D0%BO0.

4 https://ridni.org/karta/%D0%B0% D0%B3% D0%B0% D0%BB%D1%8C%D1%86%D
0%B5%D0%B2% D0%B0-%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%8C%D0
%BE%D0%B2%D0%BO0.

5 https://ridni.org/karta/% D0%9A% D0% BE%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%
D1%96%D1%94%D1%86% D 1%8C-%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%81%D1
%8C%D0%BE%D0%B2.
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BUILEBOI MiKpocucTeMu «Kapacs (kapac)», MOIMPEHUX B YKpaiHi, X Mic-
11e B 3araJJbHOMY CIIUCKY MeIIKaHIiB YKpaiHu AuB. Ta0. 1).

Taba. 1

KinbkicTs mpi3suin npizBuimeBoi Mmikpocucremu «Kapaco (kapac)», nommpeHnx
B YKpaiHi, ix MicIie B 3araJJbHOMY CIMCKY MEIIKAHIIB YKpaiHu

Bio sixoeo K-mb Hociie Micue
. . B 3araJlbHOMY
IpizBuie npizeuya 8
noxooums Yrpaini CIIMCKY MCLLI
KaHILiB YKpaiHu
1 Kapacp 3550 1125
2 KapacroB-a KapacroB 1933 2371
3 Kapacb-oB Kapacp 1588 2975
4 KapaceB-uu Kapaces 678 7343
5 Kapac-tok Kapac 610 8186
6 Kapac-eHk-o Kapac 424 11660
7 Kapac-uk Kapac 187 25602
8 Kapaces-a Kapaces 124 36896
9 Kapac-eB Kapac 77 54900
10 Kapac 70 59464
11 Kapac-ix Kapac 64 63840
12 Kapacoscbk-a Kapacoscbkuii 49 78177
13 KapaceB-uu KapaceB 47 80125
14 Kapacbk-eBuu Kapacbsko 43 85927
15 Kapaces-a Kapacen 41 88545
16 Kapacos-cbk-uit Kapacos 39 91340
17 Kapac-ip Kapac 35 98637
18 Kapac-eB Kapac 33 102049
19 Kapacos-a KapacboB 32 105076
20 Kapaciii-uyk Kapaciit 16 164628
21 Kapacb-k-0 Kapacp 15 166421
22 Kapaciok-eBuu Kapaciok 15 166422
23 Kapac-oB Kapac 14 175969
24 Kapac-eituyk Kapac 12 190220
25 Kapacincbk-a Kapacincbkuii 11 204181
26 KapaciH-cbk-uit Kapacin 11 204182
27 Kapaci(k/4)-eHK-0 Kapacik 11 204183
28 KapaceBcbk-a KapaceBcbkuii 9 222343
29 Kapac-ex Kapac 9 222344
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IIpoodoscenns maba. 1
Bio sikoeo K-mb Hociie Micue
[TpizBuiie npizeuwa 8 B 3aralbHOMY
. CITUCKY MellI-
noxooumo Yipaini . ..
KaHUiB YKpaiHu
30 KapacbkoB-a KapacbkoB 9 222346
31 Kapac-iit Kapac 8 242000
32 Kapacin-a Kapacin 8 242001
33 KapaceB-cbK-uit Kapaces 6 279806
34 Kapac-in Kapac 6 279808
35 Kapaces-iu Kapaces 5 317279
36 Kapacu(x/4)-eHKk-0 Kapacuk 5 317280
37 Kapacbk-oB Kapackko 5 317284
38 Kapac-up Kapac 4 380958
39 Kapac-1oHok Kapac 4 380960
40 Kapaces-iu Kapaces 3 384467
41 Kapac-eHk-o Kapac 3 384468
42 Kapacuk-oB Kapacuk 3 384469
43 Kapacumnos-a Kapacumnosn 3 384470
44 KapacikoB-a KapacikoB 3 384471
45 Kapacbk-in Kapacbko 3 384476
46 | KapacroBa-KomnaHieup 3 384477
47 KapacboHos-a KapacboHoB 3 384478
48 Kapac-ex Kapac 2 501506
49 Kapacukos-a Kapacukos 2 501507
50 Kapac-unoB Kapac 2 501508
51 KapaciBcbk-a KapaciBcbkuii 2 501509
52 Kapacik-oB Kapacik 2 501511
53 KapacbkiH-a Kapacbkin 2 501520
54 Kapacto(k/4)-eHK-0 Kapaciok 2 501521
55 | Ocranenko-KapacbhoBa 1 694358
56 | Komnanieups-KapacboB 1 713914
57 | Kupunenko-KapacboBa 1 716377
58 Kapacesnu-Bbykiia 1 764850
59 KapaceBnu-Ximuak 1 764851
60 | Kapacenko-Py61oBa 1 764854
61 KapaceHk-oB Kapacenko 1 764855
62 KapaceHnkos-a Kapacenkon 1 764856
63 KapaceB-cbk-uit Kapaces 1 764859
64 Kapac-eeB Kapac 1 764860
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[Ipodoscenns maba. 1

Bio sixoeo K-mb Hociie Micye
. . B 3araJlHOMY
IpizBuie npiseuiya 6
. CITMCKY MeIII-
noxooums Ykpaini . .
KaHLiB YKpaiHu
65 KapaceHk-oB Kapacenko 1 764861
66 Kapacenkos-a Kapacenkon 1 764862
67 Kapacuk-a Kapacux 1 764863
68 Kapacuk-iB Kapacuk 1 764864
69 Kapac-uibpHUK Kapac 1 764865
70 Karmach-B-a Kapacp 1 764885
71 Kapacb-o Kapaco 1 764887
72 | KapacboB-KommaHieib 1 764888
73 KapacroBa-YepHsak 1 764889
74 Kapacb-oHkoB Kapacp 1 764890
75 Kapac-1oBuy Kapac 1 764891
76 | Kamamnauk-KapacboBa 1 773631
77 | AranbpueBa-KapacboBa 1 867848

2. HaiimommpeHimmMu criocobaMy TBOPEHHS TIPi3BUIL, TTOXiTHUX Bif
anensITUBa mamo, € cyikcanbHmit (45 mpi3Bui) i drekciitamit (19 mpis-
BUII) (MOKJIATHIIIIE TIPO CIIOCOOM TBOPEHHS TIPi3BUIIL TTPi3BUIIIEBOI MiKPO-
cuctemu «Kapacs (kapac)» nuB. Ta0. 2).

Ta6an. 2
Crnoco0u TBOpeHHs Npi3BuII NPi3BUIIEBOI Mikpocuctemu «Kapacs (kapac)»
CriocoOu TBOPEHHS MPi3BUIILL K-mo

1 BescydikcanpHmit 2

2 CydikcambHuii 45
2.1 -0B 7
2.2 -eHK-(-€HK-) 5
2.3 -CbK- 4
2.4 -n4(-iv) 4
2.5 -eB(-€B, €EB) 3
2.6 -nK(-iK) 2
2.7 -€BUY 2
2.8 -eK(-€K) 2
2.9 -iH 2
2.10 | -up(-ip) 2
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IIpodosicenns maba. 2

CnocoOu TBOPEHHSI TIPi3BUIIL K-mo
2.11 -I0K 1
2.12 -yyK 1
2.13 -K- 1
2.14 -eifuyK 1
2.15 -1it 1
2.16 -IOHOK 1
2.17 -UJI0B 1
2.18 -iB 1
2.19 -UJIBHUK 1
2.20 -B- 1
2.21 -OHKOB 1
2.22 -10BUY 1
3 DrexciiHmit 19
3.1 -a 18
3.2 -0 1
4 [MongiiiHe mpi3BUILE 11
Ycworo 77

3. I3 77 npi3Bulll, MOXiTHUX Bil Ha3BU pUOU Kapace (kapac), siKi oLIN-
peHi B YkpaiHi, 35 abo 45,45 BiacoTka € 3pociiilieHUMU, TOOTO TaKHUMHU,
110 3’SIBUJIMCSI B YKPAiHChKill MOBI Mil BIUIMBOM POCiCHKOI.

4. Hapgani notpeOyoTh BUBYEHHS MPOOJEMU MOXOIKEHHSI, 0CO0IM-
BOCTEI1 TBOPEHHSI i MOIIMPEHHS HA TepeHax YKpaiHU TMpi3BUIL, TOXia-
HUX BiJ iHIIMX Ha3B, PiAKICHUX i 3pOCIMIIEeHUX MPi3BUIL Ta AesKi iHLIi
aCIIeKTH.
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AHOTAL[IA

Bemyn. Jlocaioncenns anmpononimie yzaeani i npizeuuy 30kpema — 00Ha 3
aKmyanbHux npobaem cy4acHoi YKpaiHcvbkoi OHOMAcCmMUu4HOi HAYKU, KA MA€ 8AdiC-
Auee meopemutne i NPAKMU4He 3HAYEHHs He Aulie 0151 MOBO3HABCMBA, ane Ui 01
icmopii, eeoepagii, napodoznascmea. Hessascarouu na nuavhy ygaey yKpaincokux
VYeHUX 00 BUBYEHHS. PIBHOMAHIMHUX ACNeKMIi8 AHMPONOHIMIKU 8 KiH. XX — Ha nou.
XXI cm., caid ckazamu, wio 00CAIONCEHHS AHMPONOHIMIE OKPeMUX MIKpocucmen,
AK-0M HACeAeHUX NYHKMIB, couianbHux epyn i, 0cobaugo, npizeuuy, noXioHux io
OKpemMux Ha38, nepebysae aule Ha NOYAMKOBOMY emani.

Mema. Mema cmammi — docaioumu micye npizeuuy npizeuuiesoi mikpocuc-
memu «Kapacw (kapac)» y cucmemi yKpaincokux npizeuuy, onucamu cnocoou ix
meopenns, eupiznumu agixcu, 3a 00ONOMO20I0 AKUX YMBOPUAUCS NPI36ULLA YicT Mi-
Kpocucmemu, npoananizysamu ixuo nowupeHicmos Ha mepeHax Ykpainu.

Mamepiaau ma memoodu. /[ycepeirom haxmuunoco mamepiany NOCAYICUAU
mamepianu inmepuem-caiumy «Pioni» (Pioni), na sxomy 3agixcoeano 876 muc.
npizeuw, mewKanyie Ykpainu, 3 akux auue 77 npizeuuy Hasexncams 00 npizeuiuesoi
mikpocucmemu «Kapace (kxapac)». Sk ocnoenuil y cmammi UKOPUCIMAHO ONUCO-
8ull MemoO i 11020 OCHOBHI NPUIOMU: IHBEHMAPU3AYIS MA CUCIEMAMU3AalYisi MOBHO-
20 Mmamepiany 8 CUHXPOHII.

Pesyabmamu. Pezyromamom nposedenoeo 00CaioNceHHs: € 6CMAHOB8ACHHS MiC-
ys npizeuuieoi mixkpocucmemu «Kapacw (kapac)» y cucmemi yKpaincokux npiz-
8UUL, ONUCAHH5 CNOCO0i6 MBopeHHs npizeuy uiei Mikpocucmemu, 8UpizHeHHs aghik -
ci8, 3a 0NOMO2010 AKUX YMEOPUAUCS Ui NPI36ULYA, GU3HAUEHHS MeJiC NOWUPEHOCmI
npizeuuy npizeuwesoi mikpocucmemu «Kapacw (kapac)» na mepernax Ykpainu.

Bucnoexu. [Iposedenuii ananiz npizeuwy npizeuueeoi mixpocucmemu «Kapacow
(kapac)», daé nidcmagu pe3romysamu, w0 Xo4 ys MIKpoCUCmeMa € NOPIiGHHO Heulc-
JNeHHOI0, ane HamoMicmb 00CUMb PI3HOMAHIMHOIO 3a CROCOBAMU | 3ac00AMU MBOPEHHSL.

Haiinowupeniwum npizeuwem yiei mikpocucmemu € npizeuwe Kapaco (3 550
Hociig), sike 3atimae 1 125 micye  3aeanvhomy cnucky mewkanyie Ykpainu, a nai-
binviue noxionux npizeuw ymeopeno 6io npizeuwja Kapac (18 npizeuuy).

Haiimowupeniwuum cnocobom meopenns npizeuuy npizeuuseoi mikpocucmemu
«Kapacs (kapac)» € cypikcanvnuii (45 npizeuuy). Hailuacmiwe ons meopenns ma-
Kux npizeuuy suxopucmano cy@ikcu -o06 (7 eunadkis), -enk (-euk) (5 eunaokis),
-cbK-, -ut (-i) (no 4 eunadku). 19 npizeuu; ymeopero gaexciiinum cnocooom. Ce-
ped mewikanyie Yipainu 11 nociie nodsiiinoeo npizeuua.

13 77 npizeuwy npizeuwiesoi mikpocucmemu «Kapacw (kapac)», ski nowupeni 6
Yrpaini, 35 abo 45,45 siocomia € 3pociiiuenumu, moomo maKumu, wo 3’ 6UAUCS
8 YKPAiHCbKill MOBI ni0 8NAUBOM POCIlICbKOI.
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Hadani nompebyromov eugueHHs npobaemu noxoo0dxucenHs, ocobaugocmeil
MEopeHHs [ nowupeHHs Ha meperax Ykpainu npizeuuy, noxioHux 6i0 iHWUX HA36
PIMK0BUX | MOPCbKUX pub, Y M. 4. il y NOPIGHANbHOMY acneKkmi, ma OesKi iHui
npooaemu.

Karouosi caoea: kapacs, kapac, ocobausocmi meopenus, cypikcarvHuil cnocio,
MopgemHuil cypikce, cro6omeopuuil cyikc, nowupericmos Ha mepeHax Ykpainu.

Cmamms naditiwna 1 aunus 2023 p.
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XPOHIKW

XX BCEYKPATHCbKA OHOMACTUYHA KOH®EPEHIIIA,
INPUCBAYEHA 90-PI4YY10 BIJ AHA HAPO/KEHHA
YJIEHA-KOPECIIOHJIEHTA HAH YKPATHU
BACWWIA BACHJIbOBUYA HIMYYKA

B Xuromupcbkomy aep:kaBHOMY yHiBepcuteTi iMeHi IBana ®dpanka
18—19 tpaBHsa 2023 poky Bimdymacs woBineitHa XX BceykpaiHcbka OHO-
MacTU4YHa KOH(epeHIlis, sKa Oyna npucBsdyeHa 90-piydro Bim OHS Ha-
POIKEHHSI BUJATHOIO YyKpaiHChbKOro oHomacTta Bacuis BacuiaboBuua
Himuyka. B mpeseHTalii cBOiX OHOMAaCTUYHUX 3400YTKiB B3sUIM y4acTb
HaykoB1i Ykpainu, [Tonbui, Yexii, CnroBauunnu, bonarapii, YropimmHu.

[Iporpama KoHdepeHl1Iii BKIOYAE TOIOBiAI HAa TBOX IJICHApPHUX 3aci-
JIAaHHSX Ta B LIECTU ceKlisx. Jlo mieHapHuX 3acigaHb YBIMIIIW JOMOBIiAi
Haranii BenxxmnHoBu4 «JIiHTBOKYJIETYpHiI OCOONMBOCTI (ppa3eM i3 KITIO-
YOBUMM cJIoOBaMU-iMeHaMu Joaeit», 2Kanetu JIBopxkakoBoi «Ukrajinska
toponyma v ¢eské urbanonymii», Onenn Kaprienko Ta Banepii Hekoe-
coBoi «OHIMHI MemMHM 4aciB naHnemii», Tanuuu Jlykam «Horatku 3 Teo-
pii oHomactuku», Oneru Kapnenko «EmeMeHTH OHIMHOI Ta JIEKCUYHOI
iCTOpMYHOI cnaaluMHU B oilKoHimax KwuiBcbKkoi obnacrti», Maiii Bna-
XOBOI-AHT€JIOBOI «3a MPOM3XoJa M 3HAYCHMETO Ha HSIKOJKO CTapUHHU
TOIOHUMA B «bBBArapckM TOMOHMMEH PEeYHUK», 30psHU KymumHCcbKOi
«Cnoco6u Ta 3acobu amanTaliii iHoMmoBHO1 aHTponoHiMii [Tomimns B XVII
cT.», Ipenu MutHuk «lIdentyfikacja ksigzat z dynastii Rurykowiczow i
Giedyminowiczow w zrodtach XVII i XVIII wieku», Haranii KonecHuk
«CakpasibHi Ha3BM B IiCEHHOMY (DOJIBKIIOPi: 10 MPOOIeMU CEMaHTUKM»,
Kannu Konoiz «O6pa3Ho-acoliaTUBHUI MOTEHIIial BHYTPILIHBOI (op-
MU OMKOHIMIB (Ha MaTepiajli perioHaIbHUX HaiiMeHyBaHb)», CBsITOCIaBa
Bepouua «MikpoTomnoHiMist 3akapriaTtss — Barome JKepejao eTUMOJIO-
TriYHUX AOCHIIKEHb TaBHBOTO YKPaiHCHKOIO aHTPOMNOHIMiKOHY», TeTssHU
BinbunHcbkoi «ToroHimMiuHMit hpeiim y TBopuocTi [letpa Copoxku», IHHI
Lapanyaru «OniMHMit Tipoctip KoctssHtuHiBehbKo1 Kopmuoi 1599 poky»,
CsitTnann Kostiox «IIpo0jieMHi acrieKTH BHOPMYBaHHSI Ta Komudikauii
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MpaBoOMKUCy i BiAMiHIOBaHHSI OHIMIB y CydacHiil yKpaiHCbKiii MOBi», Bi-
kropa ynbsraua «JIekcuko-caoBOTBipHa MiKpocucTeMa 3 KopeHeM *Voj-
(Ha maTepiaji aHTpornoHimii)», Bipu KoroBuu «Ha3zsu MicT 2KutomMmupiim-
HU SIK JIHTBOKYJIBTYpHUI (peHOMeH», Mukonmu CrenaHeHka «CydacHMi
SHUUKJIONMEANYHUI TUCKYPC: iMEOHIMU 3 KOMIIOHEHTOM eHUUKA0Nnedis»,
Muxaiina TopunHcbKoro «BiacHi Ha3BM MOPIB Y CTPYKTYpPi YKPaiHChKOTO
oHoMacTuKoHY», CBiTnanu IlaxomoBoi «CTuiaboBa audepeHuialis aH-
TPOMOHIMIKOHY B iCTOPUYHIl MPOEKIIii».

Ha xoHepeH1ii 0ys10 npeacraBieHo 3arajoM 81 J0MOBiab, TpUCBIYe-
HY aKTyaJbHUM acriekTaM oHoMacTuKK. HOBiTHI HayKoBi 3100yTKM Oy10
3acJyXxaHo i1 0OrOBOPEHO Ha CEKIIisIX «AKTyaJbHi MUTAHHS CJIOB’STHCHKOT
aHTPOIOHIMiKM», «OHOMACTHKA i JiaJIeKTOJIOTisI», «AKTyaJbHi MUTaHHS
CJIOB’THCHKO1 TOTIOHIMiKM», «IHIII KJIJaCU OHiMiB y CJIOB’SIHCBKUX MOBaX»,
«MyHKIIIOHAIBHI 0COOJIMBOCTI BIJACHUX Ha3B Y CJIOB’THCBKOMY OHIMHOMY
npocTopi», «JlitTepaTypHa Ta (hoJbKJIOpHAa OHOMAacTuKa». byno mpeseH-
TOBAaHO HOBI JOCTIIKEHHSI B Taly3i OHOMAaCTUKM, PO3IJISIHYTO IUTaHHS
€TUMOJIOTi] iMeH, TMpoaHaai30BaHO OYTTS i PO3BUTOK SIK LIEHTPAJIbHUX,
TaK i nepudepiiHUX po3psaiB oHiMiB. [ToaiOHI 3aX0onu CIIPUSIOTH OOMiHY
3HAHHSIMM, HOBUMM JOCJIIKEHHSIMU Ta METOMOJIOTIUHUMU TTiAXOAaMU B
rajy3i OHOMacCTUKU, 110 PO3IIMPIOE PO3YMiHHS CYTHOCTI BJIaCHUX Ha3B Ta
iXHBOTO BIUTMBY Ha MOBY Ta KYJIBTYDY.

0. IO. Kapnenko

dokmop @inonoeiunux Hayk,

npoghecop,

3a6idysau Kaghedpu epamamuku aHeniticbkoi Mosu
Odecvkoeo HayionarbHoeo yHieepcumemy im.l. 1. Meunukosa
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MLIXHAPOJIHA HAYKOBA KOH®EPEHIIIA
JIOABVMZKHUK YKPAITHCBKOI HAYKI
31 CPIBHOI 3EMJII»,
IMPUCBAYEHA 90-JIITTIO 3 JTHA HAPOIKEHHS
YJIEHA-KOPECIIOHJIEHTA HAH YKPATHU,
JTOKTOPA ®LIOJIOTTYHUX HAVK,
ITPO®ECOPA BACUISI HIMUYKA

B Vxroponcrkomy HalliOHaJIBHOMY VHiBepcUTeTi 4—5 KOBTHS
2023 poky BimbOynacs MixxHapogHa HayKoBa KoHbepeHIisT «IloaBuKHIK
YKpainchKoi Hayku 3i CpioHoi 3emuti», rmpucBsaueHa 90-piadto Bim THS Ha-
pomxeHHs yieHa-KopecnionaeHta HAH Ykpainu Bacuns Himuyka.

Mertoro npoBeneHHs KOH(EepeHIIii 00paHo perpe3eHTallilo pe3yIbra-
TiB HAQyKOBUX JOCJiI)KEHb YUEHMX 3 YKpaiHU Ta 3apyOikKHUX KpaiH i3 pi3-
HUX Tally3ei CyJdacHOI HayKM Ha TIOIIaHy maM’sITi BUIATHOTO BUeHOro Ba-
cunsg BacunwoBuua Himuyka, moktopa (ijojioriyHuX Hayk, Irpodecopa,
yneHa-kopecnonaeHta HAHY, Gararopiunoro mupexropa IYM HAHY,
3aBilyBaya Binaiay icTopii yKpaiHChbKOl MOBU. ByJio npoBeneHOo Kpyriuii
ctin «B. B. HiMuyk — BU3HAUHMI YKpaiHCbKMIA YYEHUM CYy4acHOCTI», 1€
Y4aCHUKM 0OroBOpWIJIM HayKOBUI 1opoOok Bacuis BacuiaboBuya Ta nep-
CIIEKTUBH ITOJATBIIOTO PO3BUTKY YKPATHCHKOI HAYKU.

Ha xoH(epeHwii Oysio mpeacTraBlieHO MJIEHAPHI OOMOBiIi IIMPOKOI
MOBO3HABYOI CIIPSIMOBAHOCTI, SIKi TTOCIyryBajiy miaT¢OpMOIO ISl IIpe-
CTaBJICHHSI TIEPEIOBUX JTOCITIIKEeHb Ta TEOPETUIHNX KOHIICTIII ¥ MOBO-
3HABCTBI, CTBOPIOIOUM MOXKJIMBOCTI JIJISI OOMiHY iZesiMU Ta B3aEMO/III cepes
y4aCcHMKIB. Big3HauMMo OKpeMoO JOIOBiAb BJIACHE OHOMACTUYHOI CIIpSi-
MoBaHocTi CBgarociaBa Bepouua «I1po moxomkeHHs 3aKaplaTChbKUX aH-
TPOTIOHIMIB (IOITOBHEHHS IO iCTOPUKO-CTUMOJIOTIYHOTO CIIOBHMKA TIPi3-
BUILL 3akaprnaTcbkux ykpaiHuis I1. TT. Yyuku)».

Ha xondepenuii GyHKIIiOHYBaNIO ITSITh CeKIIili: «loCITHEeHHST yKpa-
THCBKOI miajekToJjorii Ta jiHrBoreorpadii», «[IpobaemMu BUBYEHHS ic-
TOpil yKpaiHChKOI MOBU», «MDYHKIIIOHYBaHHS YKPaiHChKOI MOBHM B He-
3ajiexkHilt YkpaiHi. [IutaHHg rpaMaTMkyd i CTUJIICTUKUA B YKPaiHCbKOMY
MOBO3HAaBCTBi. BUBUeHHS MiXKCJIOB’STHCHKMX MOBHUX 3B’SI3KiB», «[IuTaH-
HsI €THOJIIHI'BICTUKM, JIIHTBOKYJILTYPOJIOTil B HOBITHiX MOBO3HABUUX J0-
CIIKeHHSIX. 3m00yTKU (pas3eosorii Ta dpaszeorpadii ykpaiHCbKOI MOBU
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B TOPIiBHSJIBHOMY I 3icTaBHOMY acriekTax», «I1po0GjaeMu OHOMacTUKU B
CydyacHMX MOBO3HaBUMX CTYIisix». B ocraHHili cek1iii Oy0 nmpeacTaBiecHO
21 momoBingb, 30Kkpema 3opssHu KymuumHcbKoi «BiacHi Ha3Bu MapTosio-
ciB «[ledrepa Mydaccama 1681 poky»: xapaKTepuCcTHKa TBIPHUX OCHOB»;
Teranu BinpuuHcbkoi, Tanunu baumHcbkoi, Oxcanu BepOoBelbKoi
«Tornonimiunuit dpeiim y tBopuocti Ilerpa Copokur»; lanunum Jlykain
«[TpuHIIMITK BTOPMHHOI HOMiHallii B KOHOTOHiMii»; Bipu KoTtoBuy, ITetpa
MaupkiBa «Ha3zBu nocenenb CpiOHOT 3eMJTi IK JTIHTBOKYJIBTYpHU (heHO-
MeH»; Muxaiina TopunHcbKoro «BimacHi Ha3BU MPOTOK Y CTPYKTYPi yKpa-
iHChbKOTO OHOMAacTUKOHY»; OneHu Kapnenko, Banepii HekiecoBoi Ta iH.
«CeHcopHa MOJAJIbHICTh OHIMHUX MeMiB»; Haranii KonecHuk «Ocobnn-
BOCTI MOTHBALIiiHOI 6a3y MPi3BUCHK YUHiB»; IprHK [Tpoumk «PyTOobHI
oHiMu CpiOHO1 3eMJTi: Ha3BU (hyTOOJBHUX KOMaH/I i pi3BUChKA (PyTOOTiC-
TiB 3akapnarTs». OHOMACTUUHI MOIIYKMU OYJ0 CIPSIMOBAHO Ha OCOOIM-
BOCTi OyTTS 1 (DyHKUIOHYBaHHS OMilliiHUX Ta HeodiliifTHUX aHTPOTIOHI-
MiB, TOMOHIMiB, €proOHiMiB, TEOHIMiB, €THOHIMIB, JIITEPaTypHO-XYIOXHIX
OHIMiB, KOHOTOHIMIB Ta OHIMHMX MEMiB, B3a€EMO/Iil TiaJIcKTHOI i1 OHIMHOI
JIEKCUKU.

B. IO. Hekaecosa

dokmop inosoeiunux HaykK,

npogecop Kageopu epamamux aHeailicbkoi Mosu
Oodecoroeo nayionanshoeo yrieepcumemy im. 1. 1. Meunuxosa
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THE SIXTH INTERNATIONAL CONFERENCE
IN ONOMASTICS
«NAME AND NAMING»
ICONN 6

B bas-Mape (PymyHist) 5—7 BepecHst 2023 poky BigbOyJyiacs yeprona
IMocra MixkHapoaHa KoHpepeHilist 3 oHoMacTUKu «Name and Naming»
ICONN 6, Temoro sikoi 0ys10 oopaHo «(In)correctness in Onomastics». Ha-
yKOBa qyMKa OyJsia HalliJieHa Ha Tieperisi MeBHUX OHOMACTUYHUX TeOopiit
i rimoTes, sIKi 3 MJIMHOM Yacy 3acTapijiv i MOTpeOyIoTh OHOBAEHHS. TaKkox
(HE)KOpEeKTHICTb B OHOMACTMIII KOHIENTYyaJIbHO IMOB’sI3aHa 3 TOJITKO-
PEKTHICTIO/HEKOPEKTHICTIO, 110 CIPUSIE MEPEOCMUCICHHIO COIiaJIbHUX
SIBUIII, BTACHUX Ha3B, iCTOPUYHUX MOl Y IIUPIIOMY KYJIBTYPHOMY JIaHI-
madTi.

Ha nneHapHux 3acimaHHsIX OyJ0 Tpe3eHTOBAHO II’SITh JOIOBI-
neii: Margareta Manu Magda «Aspecte ale balansului ontre creativitate
si rutinizare ilustrat de hodonimia romsneasca actuald on perspectiva
globalizarii», Katalin Reszegi «Folk etymology from a cognitive perspective»,
Grant W. Smith «Names and Sources in Shakespeare’s Othello», Justyna
Walkowiak «The notion of (in)correctness in urban naming», Davide Astori,
Pietro Celo «Toponimi ed etnonimi in LIS (e in altre lingue segnate)».

Ha xon(pepeH1il GbyHKIIOHYBaIM YUCIEHHI CeKllii, iX OCHOBHOIO
crpsiMOBaHicTio Oynu Taki TeHmeHuii: (In)correctness in Onomastics,
(In)correctness in Toponymy, (In)correctness in Anthroponymy, (In)
correctness in Names in Public Space, (In)correctness in Names in
Literature, Cinema. Cepen momnosifgeil Bin3dHauumo Taki: Maya Vlahova-
Angelova «Contemporary urban toponymy of the city of Sofia as a
battlefield between Russophilia and Russophobia», Halyna Matsyuk «The
linguistic landscape of Ukraine: Decolonization of toponyms associated
with Russian culture», Valeriia Neklesova, Olena Karpenko «Incorrectness
of proper names in pandemic memes», Oliviu Felecan «(In)corectitudine
on redenumirea unor strazi ca urmare a razboiului ruso-ucrainean», Janos
N. Fodor «Statistical measurement methods in personal name geography:
The question of onomastic dialects», Tamas Farkas «Names for non-existing
places and persons: Names, naming and translation of proper names in sci-
fi and fantasy fiction», Oleksandra Kuzmenko «Brahmin meat, Fat Man,
Katzelmacher, or the cases of cultural and social (in)sensitivity in video
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gaming», Piero Renato Costa Leon «Ethnonyms, demonyms and colonial
processes in the colonial Hispanic Americas: Criteria determining the (in)
correctnesss of usage».

Taka KoHepeHI1lisl € BaxXJIMBOIO MOMI€I0 B aKaAeMiYHOMY CepeaoBH-
mi. BoHa ciayXuTh KiIO4OBUM (opyMOM ISl TIOLIMPEHHS TEpPenoBUX
OHOMACTUYHUX TOCTiIKEHb, OOMiHY HayKOBUMU YSIBJICHHSIMU i BUBUEH-
H$I aKTyaJbHUX MUTaHb B Tajlly3i OHOMAacCTUKU. 3i0paHHS JOCTiTHUKIB s
MPEACTaBICHHS HOBITHIX PO3pO0OOK Pi3HMX OHOMACTUYHUX CIIPSIMyBaHb
MiIKPECIIOE BaXIUBICTh KOH(EPEeHLIil K MIaThopMu IS iHTeJIeKTyalb-
HOI OUCKYCii i pPO3BUTKY OHOMACTUKM SIK HayKu, 110 CIIPUSIE MixKHapOI-
HOMY HayKOBOMY JiaJIOTy Ta 3araJbHOMY ITPOrpecy OHOMAaCTUIHUX TOCITi-
JDKEHb, SIKi OXOITIIOIOTH TAKOXK ITOITYJISIpU3allilo yKpaiHChbKOI OHOMAaCTUKH.

B. IO. Hekaecosa

dokmop inosoeiunux Hayk,

npogecop Kageopu epamamux aHeailicbkoi Mosu
Oodecvroeo nayionanshoeo yrieepcumemy im. 1. 1. Meunuxosa
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NAMES IN THE ECONOMY 7

B Vuisepcureti Beponu 28—29 BepecHst 2023 poky BinOyscst Cbomuii
cumnosiyMm «Names in the Economy», TeMolo sikoro 6yjio oopaHo «Names
in Times of Crisis: age of pandemics, energetic deficiency, and war».

KoHpepeHl1iisi BusiBuiacs 10CUTh KaMEpHOIO — BCboro 19 nomnosi-
Jieii, TIpoTe iX TemMaTuKa Topkajiacsli OyTTs BJIaCHUX Ha3B B Haa3BUYAii-
HO BaXKi JUISl JTIOACTBA YacH, IO CIPUSIE aKTYaJIbHOCTI TaKUX MOCJi-
JuKeHb. JlomoBini 3a migTeMaMu PO3MOAUIMIMCS Ha Taki, 110 TMOB’s3aHi
3 manaemiew KoBimy: D. Poli «L’agenda concettuale nella costruzione
narrativa della crisi pandemica», H. Wochele «Corona-Extra: erfolgte und
nicht erfolgte Umbenennungen im Zuge der Coronakrise und muflerer
politischer Umstande», O. Karpenko & V. Neklesova «Memetisation
of Ergonyms: Age of Pandemy», O. Felecan, D. Felecan & A. Bughesiu
«Commercial Names during the Covid-19 Pandemic», D. Felecan «The
Insularity of (Post-)Pandemic Individuals on the Lexical-Semantic
Level»; 3 BilicbkoBow TemaTrkoo: A. Gatkowski «I nomi commerciali di
giocattoli e modelli d’intrattenimento usati come imitazioni di armi e altri
oggetti militari», I. Baranov «Zigns of Var»; 3 eKoJioriYnHumMHu nmpoojemMa-
mu: E. Pihl «New values forming the names within the European market
of sustainable energy?», F. Longobardi «La consapevolezza climatica nel
riposizionamento del brand: Instagram e il nuovo lessico della sostenibilita
energetica», S. Heinemann «Environmentally sustainable mobility
with toasters and sailboats? On advertising electromobility by French
and Italian car manufacturers», P. Cotticelli-Kurras «Bio, green and
sustainable production: the case of Migros», F. Cotugno, S. Merlin Defanti
& V. Pisaniello «To bio or not to bio: A linguistic survey on green policies
in commerce»; a TAKOX 3 3arajibHOI0 KPU30BOI0 TPOOJIEMATUKOIO, SIKa Bill-
N3EPKATIOETHCS B MparMaTtoHimMax ta epronimax: D. Solling «Individuelle
Namensgebung von Fahrzeugen in Schweden in Krisenzeiten», A. Bergien
«Rebrands involving name change to express political positions»,
A. Lobin «Branding between country-of-origin-effect and frenchwashing:
linguistic perspectives», S. Reimann «Tanz der Nordlichter, Saunahonig
und Polarsommerzauber — Deutschsprachige Produktnamen mit Nord-
Touch», P. Sjoblom «Arguing responsibility and sustainability in the name
stories of Finnish textile companies», L. Gustafsson «Cosmetics names
as a resource for positioning the manufacturers in the discourse of luxury
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and sustainability», M. A. Rieger «Green, Fair, Responsable. Promoting
sustainable safari holidays in Tanzania».

Ll koHDepeHI1liss Mae BaXJIUBe 3HAYEHHS [IJII pO3YMiHHS TpaHC(op-
Maliil y pyHKIUiOHYBaHHI BJIaCHUX Ha3B B Mepioa YMCIEHHUX 3arajbHO-
JIIOJCBKUX KPU3 OCTAaHHBOTO Yacy. JlocmimkeHHsI 3 OHOMaCTUKM Ha LIbOMY
3aX0/i BUCBITIIIOIOTh, SIK iMEHa aJanTylOThCs A0 3MiH Y CYCITIJIbCTBI, €KO-
HOMILIi Ta KyJABTYpi Mif yac KpU30BUX CUTYyalliil. AHaJIi3 BJaCHUX Ha3B y
KOHTEKCTi 3araJbHOJIOACHKUX Ta iHAMBIAyaJbHUX KPU3 PO3KPUBAE IXHIO
pOJIb y BiITBOPEHHI COLIIaIbHOTO iMeHTU(DIKAIIIHHOTO KOHTEKCTY, a TAKOX
BIUIMB Ha KOMYHiKallilo Ta CIPUNAHSTTA. BUCBITIIEeHHS 1IMX acMeKTiB Ha
KOH(pepeH1Iii po31I1pIoe HayKOBe PO3YMiHHSI 3MiH Y BUKOPUCTaHHI BJlac-
HUX Ha3B Y BaXKJIMBUI MEPiof CYCHiIbHUX Ta KyJBTYPHUX TpaHC(OpMaLIiii.

0. IO. Kapnenko

dokmop inosoeiunux Hayk,

npoghecop,

3a6i0ysau Kaghedpu epamamuku aHeiticbkoi Mosu
Oodecvroeo nayionanshoeo yrieepcumemy im. 1. 1. Meunuxosa
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